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JOroBOP
3a BbanaraHe Ha oBLIeCTBEHa NopbYKa 3a yeryru

Ne DYE - 1R -PPL

[Hec, 29, mu ‘lm‘zu‘a rp. Mbmu6080, MeXay:

En U Ec - 3C Mapuua Watok I EOO[, eaHonuyHo
APYXECTBO C OrpaHi4eHa OTrOBOPHOCT BNUCAHO B
TBProBCKUS PErucTbP KbM AreHuusTa no BnmcBaHusTa
¢ EMK 123533834, cbe cepanvie v agpec Ha
ynpasneHue: rpag, MnsooBo 6280, oblwmHa
Menbboso, obnact Crapa 3aropa, Bwnrapus,
rlpe,D,CTaBJ'IFIBaHO CSaan(.al-ao .C'er'IaCHO 4n.23, an.2 ot 33M14 B
Ka4yecTBOTO MY Ha Ynpasuten (4pyXecTBO HapuyaHo
no-aony 3a kpatkocT ,Bbanoxuren*), oT egHa cTpaHa,
"

IGS Europe, s.r.0. ¢bc ceganuiLe 1 agpec Ha
ynpaeneHue: Brnénska street 289, Holasice, 66461,
Czech Republic, ¢ naeHTudpMKaLmnoHeH kog
CZ04775988, NpeACTaBNABAHO OTunzsansorsans @, B
Ka4eCTBOTO MY Ha YNpaBuTen, Hapnyan sa kpaiKOCT
WU3MbMHUTEN, ot apyra cTpaHa,

BBEINOXKUTENAT u USNBIHUTENAT Hapudanu
3aenHo ,CTpaHnTe", a BCeKM OT TAX NOOTAEIHO
,CTpaHa";

Ha ocHosaHnme 4n. 112 an. 1 ot 3akoHa 3a
oblwecTeeHuTe nopbyky (,301") u Pewwenue Ne
108/08.06.2018 Ha Bb3NNOXXUTEINA 3a onpegensHe
Ha UBMBIHWUTEN Ha obiuecTBeHa nopbyka ¢
npeamert: MogmMsaHa Ha abpa3uBHO-ePO3NOHHO
YCTOMYMBO NOKPUTUE B KOHYCHATa YacT Ha KoTen

ce CKmoun Toam goroeop (,Jorosopa/floroBoptT') 3a
CneaHoTo:

NPEOMET HA JOT OBOPA

Yn. 1. BBb3MOXUTENAT Bb3nara, a
WU3MBbMHUTENAT npuema pa npepoctasy cpelly
Bb3HarpaXaeHne u npu ycnosusta Ha Tosu [lorosop,
CNeAHUTe YCnyru:

MNoamsaHa Ha abpa3uBHO-€PO3MOHHO YCTOMYUBO
NOKPUTHE B KOHYCHaTa YyacT Ha KoTen,

HapW4aHy 3a KpaTkocT ,Ycnyrure®,

Yn. 2. W3MBIHUTENAT ce sagbmkasa Ja
npefocTaeyn Ycnyrute B cboTBeTCTBUE C [pnroxeHue
Ne 1 - TexHuueckata cneundmkauus, MpunoxeHue Ne
2 TexHuyeckoto npeanoxenve Ha U3MBIHUTENA u
MpunoxeHnne Ne 3 - LleHOBOTO npeanoxeHne Ha
NU3MBLAHUTENS, v upes nuuaTta, nocoyeHn B Cnuckk
Ha NepcoHana, KoWTO LUe U3MbIIHSABA nopbYKaTa, W/nnu
Ha 4YNEHoBeTe Ha PbLKOBOAHMS CbCTaB, KOWTO LUe
OTrOBapPST 33  M3MBIIHEHMETO,  CbCTaBNSABALLM
cboTBeTHO [punoxeHue Ne 13 kbm Tosu [lorosop
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CONTRACT
to award a Service Contract

ne . 04613 PPL

Signed on \Jlk\'\i.lﬁﬂlin Galabovo, by and between:

"AES - 3C Maritza East |I" EOOD, a one-person private
limited company registered in the Commercial Register
with the Registry Agency under UIC 123533834, having
its headquarters and registered office at the town of
Galabovo 6280, Galabovo Municipality, Galabovo 6280,
Stara Zagora region, Bulgaria, represented by Todor

3annyeHo cbrnacHo un.23, an.2 ot 3317 h|s capacity as Plant Manager (a

Company hereinafter referred to as "the Contracting
Entity") on the one hand,

and

IGS Europe, s.ro., having its headquarters and
registered office at Brnénska street 289, Holasice,
66461, Czech Republic, ,, ranicteati number
CZ04775988, represented by [+2* =273 | executive
member of the statutory body, hereinafter referred to as
“the Contractor" on the other hand,

ranictratfinn

"the Contracting Entity" and "the Contractor" hereinafter
referered to collectively as "the Parties” and each
individually "the Party";

pursuant to Art. 112 para. 1 of the Public Procurement
Act ("PPA") and Decision for selection Ne
108/08.06.2018 of the Contracting Entity for selecting a
Contractor under a public procurement Contract with the
subject Replacement of abrasive and erosive
resistant coating in the Boiler hopper

the Parties signed this Contract ("the Contract”) as
follows:

SUBJECT MATTER OF THE CONTRACT

Art. 1. The Contracting Entity assigns and the
Contractor agrees to provide against payment subject
to the provisions hereunder the following Services:
Replacement of abrasive and erosive resistant
coating in the Boiler hopper,

hereinafter referred to as "the Services".

Art. 2. The Contractor shallprovide the Services in
accordance with Appendix 1 - Technical Specification,
Appendix 2 - Proposal for Public Procurement Order
Execution of the Contractor and Appendix 3 - Offered
Price of the Contractor, and by the persons mentioned
in the List of the staff to perform the Contract and/or the
management staff members to be responsible for such
performance, attached as Appendix 13 hereto (‘the
Appendixes”) and forming integral part hereof.

~
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(,MpunoxeHusTa") M npeacTaBnsBallM HepasgenHa
YacT OT Hero.

Un. 3. B cpok o 2 (0sa) AHv OT AaTaTa Ha CKuBaHe
Ha [loroBopa, HO Hali-kbCHO Npeau 3ancyBaHe Ha
HeroBoTo U3nbiHeHue, V3MBJIHUTENAT yeepomssa
BB3TOXUTENA 3a uMeTo, HaHHUTE 3a KOHTaKT M
NPeACTaBUTENUTE Ha NOAU3NMBLITHUTENUTE, MOCOYEHN B
otdeptata Ha WIMBIHUTENA. UIMBIHUTENAT
yeeaomsisa Bb3JTOXWUTESA 3a Bcskakeu npoMeHu B
npegocTaBeHata  WHgopmauus B Xofa  Ha
n3mbIHeHWeTo Ha florosopa B cpok fo 2 (0ea) AHW OT
HacTbNBaHe Ha CLOTBETHOTO OOCTOSATENCTBO.

CPOK HA JOrOBOPA. CPOK U MACTO HA
N3NBIHEHWE

Un. 4. [orosopbT BnM3a B cunma Ha nocoyeHama 6
Ha4yaomo My Oama, Ha Kosmo e nodnucaH om
CmpaHume, Kosmo ce nocmass Ha 6CUYKU
eksemniapu Ha [ozosopa 1 € CbC CPOK Ha JencTBUE
[0 U3MbriHeHWe Ha Beudkn noeth oT  CrpaHuTe
3agbkeHus no [orosopa, HO 3a He noseye oT 1
(edHa) roguHa, CYMTaHO OT AaTtarta Ha CKIKYBAHETO

My.

Un. 5. CpokbT 3a uanmbnHenue Ha Ycnyrute e 1
rouHa, cyuTaHo oT [latata Ha EnusaHe B cuna.

Un. 6. WanonHeHweTo Ha [lorosopa 3anouBsa,
cboTBeTHO CpoKbT 3a M3MbNHEHME Ha Ycnyrute
3anoy4ysa Ja Teve, Cnej ocurypsBaHe Ha thUHaHcUpaHe
OoT cTpaHa Ha BBINOKUTENA, 3a «koeTo
BB3NOXUTENAT yBe[oMsABa nUCMEHo
U3MBITHUTESA. (Henpunoxumo)

Un. 7. MsacToTO Ha n3nbiiHerue Ha [loroBopa e obnact
Crapa 3aropa, obwpmHa Mbnbboso, rp. bnbboBO
6280, TELL ,En U Ec MonbboBo”.

LIEHA, PEQl M CPOKOBE 3A MMALLAHE.

Yn. 8.1) 3a npegocTaBsHe Ha  Ycnyrute,
BBb3NOXUTENAT sannawa Ha WU3MBIHUTENA Ha
0asa  eOWHWYHWTE  LUEHW,  NpeanioxeHn  OT
U3NBMTHATENA B LeHOBOTO MY NpearioxXeHue, KaTto
MakcumanHaTa CTOMHOCT Ha [OroBopa He MoXe fa
Hagsuwasa 269 960,00 (opecta LwectgeceT W geset
XWNsiAM BEBETCTOTUH W wecTaeceT) espo 6e3 JOC u
323952,00 (tpucta pAOBageceT W TPU  Xunagu
AEBETCTOTUH netaeceT u gge) espo ¢ JAC (HapnyaHa
no-Hatartbk LleHata" unm ,CToitHocTTa Ha [lorosopa').

(2) B LieHata no an. 1 ca BKNKOYEHM BCUYKM pasxoau
Ha U3MBNHUTENA 3a uanbnHeHne Ha Yenyrute,
BKNIOYMTENHO U Pa3xoaunTe 3a nepcoHana, KowuTo e
U3NBMHABA NOPBLYKATA, WU Ha YNEHOBETE Ha
PLKOBOAHMSA CHCTAB, KOWUTO LLe OTroBapsT 3a
uambnHenneto, kato Bb3NOXUTENAT He gbmim

Art. 3. Within 2 (two) days from the Contract signature
date and no later than the commencement of its
execution, the Contractor shall notify the Contracting
Entity of the name, contact details and the
subcontractors’ representatives specified in the
Contractor's tender. The Contractor shall notify the
Contracting Entity of any changes in the information
provided in the course of Contract execution within 2
(two) days from occurrence of the respective
circumstance.

TERM OF CONTRACT. TIME OF COMPLETION AND
LOCATION OF PERFORMANCE

Art. 4. This Contract shall come into effect on the date
on which the Parties have signed if, which shall be put
down on all counterparts of the Contract and it shall be
in effect until all commitments of the Parties under the
Contract have been completed but no more than 1 (one)
year from its signature date.

Art. 5. The completion time for the Services shall be 1
year as from the Effective Date.

Art. 6. The implementation of the Contract, respectively
the timeframe for implementation of the Services shall
commence once the Contracting Entity provides funding
and the Contracting Entity shall notify the Contractor
thereof in writing. (Not applicable)

Art. 7. The location of Contract performance is Stara
Zagora region, Galabovo Municipality, Galabovo 6280,
TPP "AES Galabovo”.

PRICE, CONDITIONS AND TERMS OF PAYMENT

Art. 8.(1) Related to provision of the Services, the
Contracting Entity shall pay to the Contractor based on
the unit prices offered by the Contractor in its Offered
Price, and the maximum Contract Price may not exceed
EUR 269 960,00 ( two hundred thousand sixty nine nine
hundred and sixty) VAT not included, 323 952,00 (three
hundred thousand nine hundred fifty two) VAT included,
EUR (hereinafter referred to as "the Price" or "the
Contract Price").

(2) The Price under para. 1 shall include all costs of the
Contractor for the performance of the Services including
any costs for the staff that perform the Contract and/or
the management staff members responsible for such
performance and the Contracting Entity shall not be
liable to pay any other costs incurred by the Contractor.
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3annaLjaHeTo Ha KakBUTO W Aa € Jpyrv pasHoCKY,
HanpaseHu ot U3MBJTHUTENA.

(3) LUenara, nocoyeHa B an. 1, e kpaiHa. EAUHUYRUTE
LieHu 3a OTAENnHUTE AEMHOCTH, CBBP3aHU C
U3MbIHEHWETO Ha Yenyrute, nocodeHu B LieHoBoTO
npegnoxexue Ha U3IMbITHUTENA, ca dukeupaHm aa
BPEMETO Ha M3MbNHeHWe Ha [loroBopa 1 He nognexar
Ha NpoMsiHa.

Yn. 9. Bb3NOXUTENAT nnawa Ha U3MBIHUTENA
LleHata no Toan [lorogop, kakTo creasa:

ypes NepuoauYHM NnaLlaHna Bb3 OCHOBA Ha
npegctaseHu oT USMBIHUTENA meceyHu oT4eTn — B
cpok o 30 (mpudecem) fHY, CYMTaHO OT NpUemaHe
WU3MBSTHEHMETO Ha YcnyruTe 3a CLOTBETHUA Nepuoa.

Yn. 10.(1) Bcsko nnawaHe no To3W [oroeop ce
W3BBPLUBA Bb3 OCHOBA Ha CIIEAHUTE LOKYMEHTH:

1. 0THeT 3a NpegocTaBeHuTe Yenyr 3a nepuog,
npeactaseH oT U3MBITHATENA Ha BB3NTOXUTENA;
2. npuemo-npeAaBaTeneH NPOTOKON 3a npuemManHe Ha
Yenyrute 3a CbOTBETHUA Nepuog, NoAnucaH ot
BBINOXUTENA n U3MBNHNTESNA cnea
nony4asaHe Ha oT4eTa no T. 1, Npu CLOTBETHO
cnassaHe Ha pasnopeadute Ha Pasgen VI (Mpegasave
W NpUeMaHe Ha U3nbIIHeHWeTo) oT Jorosopa; u

3. (hakTypa 3a AbMKUMATa Cyma 3a ChOTBETHUA
nepuog, usgapeHa ot U3MbJTHUTENA v npegcTaseHa
Ha Bb3NTOXUTENA.

(2) BbINOXUTENAT ce 3agbnkaBa fa M3BbpLLBA
BCAKO ABIMKMMO Mnalyane B cpok Ao 30 (mpudecem)
AHU cneq nory4yaeaHeTo Ha pakTypa Ha
WU3MBIHUTENA, npu cnassaxe Ha ycnosusTa no an.
1.

Un. 11.(1) Bewukm nnawanma no Tosu [lorosop ce
W3BBPLUBAT B €BPO upe3 HaHKOB NpeBof, No cregHara
6aHkosa cmetka Ha USMbITHUTENA:

Banka: CSOB
BIC: CEKOCZPP
IBAN: CZ41 0300 0000 0002 7367 2531

(2) USNBNHUTENAT e gnwxeH Aa yBegomssa
nucmero BH3NOXWUTESNA 3a Bevykn nocneasallm
NpomeHm no an. 1 B cpok oT 7 (Cefem) AHW, CHUTAHO OT
MOMEHTa Ha npoMsiHaTa. B cnyvait ve,
W3MBTHUTENAT He yeepomu BB3NIOXUTENA B
TO3M CPOK, CYMTA Ce, Ye NNAaLLAHNATA Ca HaJ/IeXHO
W3BBPLLEHN.

FAPAHUNA 3A U3MBNHEHWE
lapaHLuA 3a n3mbnHeHne

Yn. 12. Mpu nopnuceaHeTto Ha To3u [oroeop,
U3MBJIHUTENAT npeactaes Ha BBINOXUTENA

(3) The price specified in para. 1 is final, the unit prices
for the individual activities relating to the performance of
the Services referred to in the Contractor's Offered Price
shall be fixed over the entire duration of Contract
execution and subject to no change.

Art. 9. The Contracting Entity shall pay the Contract
Price to the Contractor as follows:

through periodic payments based on monthly reports
submitted by the Contractor - within 30 (thirty) days as
from acceptance of the Services completed within the
relevant period.

Art. 10.(1) Any payment under this Contract shall be
made based on the following documents:

1. Report on the Services provided for a certain period
submitted by the Contractor to the Contracting Entity;

2. Acceptance certificate for the Services for a certain
period, signed by the Contracting Entity and the
Contractor after receiving the report under sub-clause 1,
subject to the provisions of Chapter VI (Execution
Acceptance) hereof; and

3. Invoice for the due amount for a certain period issued
by the Contractor and submitted to the Contracting
Entity.

(2) The Contracting Entity shall make payments within
30 (thirty) days as from receipt of the Contractor's
invoice, subject to the conditions under sub-clause 1.

Art. 11.(1) All payments under this Contract shall be
made in Euro by bank transfer to the following bank
account of the Contractor:

Bank: CSOB
BIC: CEKOCZPP
IBAN:  CZ41 0300 0000 0002 7367 2531

(2) The Contractor shall notify the Contracting Entity in
writing of any subsequent changes as per para. 1 within
7 (seven) days from the time of such a change. If the
Contractor fails to notify the Contracting Entity within
this period, payments shall be deemed as duly effected.

PERFORMANCE GUARANTEE
Performance Guarantee
Art. 12. Upon signing this Contract, the Contractor shall

submit to the Contracting Entity a Performance
Guarantee of 5% five percent of the Contract Price, VAT

4 -
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rapaHuus 3a W3MbrHeHue B pasmep Ha 5% (et Ha
cto) ot CroitHoctTa Ha [orosopa 6e3 [I/1C, a MeHHO
13498,00 (TpuHageceT  XunsaguM  YETUPUCTOTMH
nesetaeceT M ocem) eBpo (,[apaHuusta 3a
WaNbIHEHWe"), KoATO cnyxu 3a obesneyasaHe Ha
U3MbLITHEHWETO Ha 3aabmxeHusTa Ha U3MBITHUTENA
no [Jorosopa.

Yn. 13.(1) B cnyyait Ha uameHeHne Ha [lorosopa,
W3BbpLIEHO B CHLOTBETCTBUME C To3u [lorosop W
MpUNOXMMOTO  NpaBo, BKMIOYUTENHO  KOraTo
U3MEHEHWETO € CBBLP3aHO C WHAeKcupaHe Ha LleHara,
W3MBITHUTENAT ce 3agbmkaea fga npegnpueme
HeoOXoOUMWUTE  JEUCTBMS 3@  MpUBEXOAHE Ha
FapaHUMsiTa 3@ WSMbITHEHME B CHLOTBETCTBUE C
U3MeHeHUTe ycnoeus Ha [loroBopa, B Cpok 4o 3 (mpu)
[HV OT NOANMWCBAHETO Ha JOMLIHUTENHO CnopasymMeHue
3a U3MEHEHNETO.

(2) [encTeusTa 3a NprBexaHe Ha [apaHLmATa 3a
U3NBLIHEHNE B CLOTBETCTBME C UBMEHEHUTE YCIOBUSA
Ha [loroBopa morat fa BK/ouBar, no usbop Ha
WU3NBIHUTENA:

1. BHacsiHe Ha JOMbNHUTENHA NapuyHa cyma Mo
OaHkoBaTa cMeTka Ha BB3JTOXKWTESA, npu cnassare
Ha UBUCKBaHMATA Ha un. 14 ot [lorosopa; uiunu;

2. NpefocTaBsAHe Ha AOKYMEHT 3a U3MEHeH e Ha
MbpBOHaYanHara 6aHkoBa rapaHLua unn Hosa HaHkoBa
rapaHuUus, Npu cnasBaHe Ha U3MCckBaHMATa Ha ur. 15 ot
Horosopa; uiunm

3. NpepocTaBsHe Ha AOKYMEHT 3a M3MEHEHME Ha
MbpBOHAYanHaTa 3acTpaxoBka UK HOBa 3aCTPaXxoBka,
Npy cNasBaHe Ha uaKckBaHKaTa Ha yn. 16 ot [lorosopa.

Un. 14. Korato kato [apaHuus 3a W3mblHeHve ce
npeacTaBs napuyHa cyma, cymara ce BHaca no
GaHkoBata cmetka Ha BB3NNOXWUTENA, nocoveHa B
[okymeHTauusiTa  3a  obluecTBeHatTa  MOPBbYKa.
(Henpunoxumo)

Yn. 15.(1) Korato kaTo rapaHuusa 3a u3MblHeHWe ce
npeactass OaHkosa rapavuus, W3MBINHUTENAT
npeaasa Ha BB3NOXWTENA opuruHaneH eksemnnsp
Ha 0aHkoBa rapaHuus, u3gadeHa B Mnonsa Ha
BB3NOXUTENA, kosto TpsibBa fa oTroBaps Ha
CrefHNTE U3NCKBAHWA:

1. na 6bae GesycnosHa U HeoTMeHsiema baHkoBa
rapaHuus BLB (hopma, NPeABapUTENHO CbITIacyBaHa ¢
BB3NOXUTENA v ga cbabpka 3agbimkeHne Ha
BaHKkaTa - rapaHT ga W3BbPLUK NNallaHe Npu MbPeo
nucmeHo uckae ot Bb3NIOXUTENA, peknapupaly,
Ye e HanuLe HEM3MbIIHEHNE Ha 3agbIKeHUe Ha
WM3MbTHUTENSA nnn apyro ocHoBaHue 3a 3agbpXxaqe
Ha apaHumsTa 3a U3MbAHeHWe no To3un [Jorosop;

2. na Gbje CbC CPOK Ha BaNMOHOCT 3a LEenuns cpok Ha
peucteue Ha [lorosopa nntoc 30 (TpuaeceT) AHK cneg,
npekpaTABaHETO Ha [lorosopa, kaTo npu
HeoBXo4MMOCT CPOKLT Ha BaIMAHOCT Ha 6aHkoBaTa

not included, namely Euro 13 498,00 (thirteen thousand
four hundred ninety-eight} (the "Performance
Guarantee”), which serves to secure fulfillment of the
obligations under this Contract.

Art. 13.(1) If any amendment is made to this Contract in
accordance with the provisions herein and the
applicable law, including amendments related to Price
adjustment, the Contractor shall take necessary action
to bring the Performance Guarantee in accordance with
the amended terms of the Contract within (three) days
as from the amendment addendum signature date
thereto.

(2) The measures to bring the Performance Guarantee
in accordance with the amended terms of the Contract
may include, optional for the Contractor, as follows:

1. Depositing an additional amount into the bank
account of the Contracting Entity, subject to the
requirements of Art. 14 of the Contract; and / or;

2. Providing a document amending the original bank
guarantee or a new bank guarantee subject to the
requirements of Art. 15 of the Contract; and/or

3. Providing a document amending the original
insurance or new insurance, subject to the requirements
of Art. 16 of the Contract.

Art. 14. If the Performance Guarantee is paid in the form
of a cash deposit, the amount shall be transferred to the
bank account of the Contracting Entity specified in the
Contract documentation. (not applicable)

Art. 15.(1) If the Performance Guarantee is provided in
the form of a bank guarantee, the Contractor shall
provide to the Contracting Entity an original of the bank
guarantee issued in favor of the Contracting Entity,
which shall meet the following requirements:

1. To be an unconditional and irrevocable bank
guarantee which obliges the issuing bankto pay upon
first written demand by the Contracting Entity, stating a
default of the Contractor or any other grounds for
retaining the Performance Guarantee under this
Contract;

2. To be valid for the entire duration of the Contract plus
30 (thity) days after Contract termination, and if
required, the bank guarantee validity shall be extended
or it shall be replaced with a new one.

(2) Any bank charges for opening and maintaining the
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3annyeHo CbriacHo
un.23, an.2 ot 33M14

4 o


romina.tomova
Textbox
Заличено съгласно чл.23, ал.2 от ЗЗЛД


rapaHUus ce yabixaga unm ce 3aaea Hoga.
(2) BaHkoBWUTE pasxoam No OTKPUBAHETO U
noaAbPXaHeTo Ha [apaHUmATa 3a U3NbIIHEHUE BbB
thopmara Ha 6aHkoBa rapaHLUus, KakTo 1 no
YCBOSIBAHETO Ha CPE/CTBA OT CTPaHa Ha
BB3NOXUTENA, npu HanuumeTo Ha OcHOBaHMe 3a
TOBA, Ca 3a cMmeTka Ha M3ITBIHUTENA.

Un. 16.(1) KoraTo kaTo apaHuus 3a U3MbIHEHWe ce
npeactass 3actpaxoska, U3Mb/IHUTENAT npepaea
Ha BB3NOXUTENA opurvHaneH eksemnnsp Ha
3acTpaxoBaTeNHa nonuua,[u3gageHa B nomsa Ha
BB3NOXUTENA / B koato BBINIOXKUTENAT e
MOCOMEH  KaTo  TPeTo MON3Balo Cce  Nuue
(beHedomumep), koaTo TpsbBa Aa OTrOBaps Ha
CNeAHUTE U3UCKBAHMS:

1. na obesneyara M3NbIHEHUETO Ha To3u [lorosop
4pe3 NOKPUTME Ha OTFOBOPHOCTTA Ha
WU3MBNHUTENSA,;

2. pa 6bje CbC CPOK Ha BANMAHOCT 3a Lienus Cpok Ha
Aeictaune Ha florosopa nntoc 30 (TpuaeceT) gHu cnej
npekpatsBsaHeTo Ha [lorosopa.

(2) PasxopuTe no cknovsaHeTo Ha 3acTpaxoBaTenHus
[0roBOP U NOAABPKAHETO HA BaNIMAHOCTTA Ha
3acTpaxoBKkaTa 3a M3MCKBAHMA CPOK, KAKTO M MO BCAKO
u3nnaLjaHe Ha 3acTpaxoBaTeriHo obesLeTeHve B
nonaa Ha Bb3NOXUTENA, npu HannumeTo Ha
OCHOBaHWe 3a TOBa, ¢a 33 CMeTKa Ha
WU3MBITHUTENA. (Henpunoxumo)

Un.17.(1) Bb3NOXUTENAT ocBoboxaaBa
[apaHuusiTa 3a M3MbHEHWE B CPOK A0 1  (eAwH)
Mecey crej npekparsBaHeTo Ha  [lorosopa,

NPUKNIOYBaHE Ha M3NbriHEHWeTo Ha [lorosopa M
OKOHJYaTeNnHO npueMaHe Ha Ycnyrute B MbjeH
pasmep, ako NIUNCBAT OCHOBAHWA 3a 3afbpXxaHeTo oT
cTpaHa Ha BB3[TOXWUTENA Ha kakBaTto v fa e cyma
no Hes.

(2) OcBoboxaaBaHeTO Ha [apaHLWATa 33 U3MbITHEHNE
Ce W3BBLPLLBA, KAKTO cnefpa:

1. KoraTo € BbB popmara Ha napu4Ha cyma — 4pes
npesexaaHe Ha cymara no 6aHkoBaTa CMeTKa Ha
W3MBNHUTENS, nocoveHa e un. 11 ot [lorosopa;

2. Korato € BbB hopmara Ha HaHkoBa rapaHums — Ypes
BPBLUAHE HA HEViHWSA OpUriHan Ha NpeacTaBuTen Ha
WU3MBAHUTENA unm ymenHOMOLLEHO OT Hero nuue;

3. oraTo e BbB hopmaTa Ha 3acTpaxoBka — ypes
BpbLUaHe Ha OpuUrMHana Ha 3acTpaxoBaTenHara
nonuua/sactTpaxoBaTeNiHuA cepTuchukat Ha
npeactasuten Ha U3MBbITHUTENA unu
YIMbHOMOLLIEHO OT HEro Nnue / uanpatyaqe Ha
NACMEHO YBEOMITEHUE A0 3aCTpaxoBartens.

(3) MapaHuusTa Uy CLOTBETHATA YacT OT Hesl He ce
oceoboxpaasa oT Bb3MNOXUTESA, ako B npoLieca Ha
WU3nbriHeHWe Ha [loroBopa e Bb3HWKHAS Crop Mexay

Performance Guarantee in the form of a bank
guarantee, as well as its forfeiting by the Contracting
Entity in case of sufficient grounds for that shall be at
the expense of the Contractor.

Art. 16.(1) If the Performance Guarantee is provided in
the form of insurance, the Contractor shall provide to the
Contracting Entity the original of the insurance policy
issued in favor of the Contracting Entity and the
Contracting Entity shall be therein referred to as a third
party beneficiary that shall meet the following
requirements:

1. To secure the execution of this Contract by covering
the Contractor's liability;

2. To be valid for the entire duration of the Contract plus
30 (thirty) days after Contract termination.

(2) The costs of concluding the insurance Contract and
maintaining the validity of the insurance over the
required period as well as any payment of insurance
indemnity in favor of the Contracting Entity in case of
sufficient grounds for that shall be at the expense of the
Contractor. (not applicable)

Art. 17.(1) The Contracting Entity shall release the
Performance Guarantee within 1 (one) month after
Contract termination, Contract completion and Final
Acceptance of the Services provided that there are no
grounds for the retention of any amount of it by the
Contracting Entity.

(2) Releasing of the Performance Guarantee shall be
done as follows:

1. If provided in the form of a cash deposit - by
transferring the amount into the bank account of the
Contractor specified in Art. 11 hereunder;

2. If provided in the form of a bank guarantee - by
returning its original to a Contractor's representative or
another authorized person;

3. If provided in the form of an insurance policy - by
returning the original of the insurance policy/insurance
certificate to a Contractor's representative or another
authorized person / sending a written notice thereof to
the insurer.
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CTpaHuTE OTHOCHO HEM3MBIHEHIME HA 3aAbIDKEHNATa
Ha MBTTBITHUTENA 1 BbNpockT € OTHECEH 3a
peluaBaHe npeg cba. MNpu peluasaHe Ha cropa B Mnonaa
Ha Bb3TOXUTESTA Toit Moxe fia NpuCTHNN KbM
YCBOSIBaHe Ha rapaHuuure,

Un. 18. BBINOXUTENAT uma npaso Aa 3agbpku
CHOTBETHA 4acT U Aa ce yAoBneTBOpH oT [apaHuuaTa
3a u3mbnHeHue, korato USMBbIIHUTENAT He msnbnHu
HAKOe OT HeroBuTe 3afbimKkeHust no [JoroBopa, KakTo u
B CMyyaute Ha JIOWO, 4YacTMMHO U 3abaBeHo
M3MbMHEHMEe Ha KOeTO M Ja € 3aAbiKeHue Ha
WU3IMBNHUTENA, kato ycBoM Takasa YacT OT
FapaHuusiTa 3a W3MbAHEHWE, KOATO CLOTBETCTBA Ha
yrosopeHata B [lorosopa HeycToWka 3a CbOTBETHUA
CnyYait Ha Heu3MbIHeHue.

Un. 19. BB3IOXKUTENAT uma npaso fa 3agbpxu
FapaHuusiTa 3a M3NbIHEHWE B NbMeH pasmep, B
CnegHuTE cryyam:

1. ako U3MBITHUTENAT He sanoyHe paboTa no
U3MbNHeHWe Ha [oroBopa B cpok Ao 3 (mpu) BHu cneg
[atata Ha BnuaaHe B cuna v Bb3NOXUTENAT
pa3sganu [JoroBopa Ha ToBa OCHOBaHKe;

2. IpY MBNHO HEM3MBITHEHME, B T.4. KOraTo YCnyrute He
OTroBapAT Ha u3KuckaHusATa Ha Bb3NOXUTENA, u
pasBansHe Ha [loroBopa OT cTpaHa Ha
Bb3NOXKUTENA Ha ToBa 0cHOBAHME;

3. Npu npekpaTsBaHe Ha AeiHOCTTa Ha
WU3MbAHUTENA vnm npu obsBsiBaHeTo My B
HECBCTOSTENHOCT,

Yn. 20. B Bceku crnyyait Ha 3agbpxaqe Ha apaHuusTa
3a usnbnHenwe, BDBINOXKUTENAT yeepomssa
M3MBIMHAUTENA 3a 3agbpkaHeTo W HEroeoTo
OCHOBaHue. 3agbpxaHeTo Ha [apaHuusaTa 3a
W3MbIIHEHWE M3UANO WNWM YacTMYHO He Wn34epnsa
npaeara Ha Bb3JIOXWUTENA ga tepewm obeswieTeHue
B MO-TOMSM pasmep.

Un. 21. Korato Bb3NTIOXUTENAT ce e ygosnetsopun
oT TapaHuusiTa 32 W3MbiHeHWe W [loroBopbT
npoabnixaea Aa € B cuna, U3NBIHUTENAT ce
3afibNxaBa B CpPOK A0 7 (cedem) AHW LA LOMbAHM
lapaHuusTa 3a U3MbIHEHME, KaTo BHeCe YCBOeHaTa oT
Bb3NOXKWTENA cyma no  cMmerkara  Ha
BB3NOXKWTENA wnn  npegocTaBu  JOKYMEHT 33
W3MeHeHWe Ha MbpBOHavanHata OaHKoBa rapaHums
Unu HoBa BaHKOBa rapaHUmMs, CbOTBETHO 3aCTPAxXOBKa,
Taka 4Ye BbB BCEKM MOMEHT OT AEWCTBMETO Ha
[lorosopa pasmepbT Ha [apaHuusTa 3a WU3MbIHEHWe
Jia 6be B cboTBETCTBME ¢ Un. 12 0T loroeopa.
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(3) The guarantee or any part thereof shall not be
released by the Contracting Entity if during the Contract
execution a dispute arises between the Parties due to
the fault of the Contractor and the matter is referred for
settlement to the Court. If the dispute is resolved in
favor of the Contracting Entity, it can proceed with
forfeiture of the guarantees.

Art. 18. The Contracting Entity may retain some amount
of the Performance Guarantee as forfeiture if the
Contractor fails to fulfill any of its obligations under the
Contract or in the case of poor, partial or late fulfillment
of any obligation by the Contractor, and it may forfeit an
amount of the Performance Guarantee that corresponds
to the agreed penalty for the specific case of default.

Art. 19. The Contracting Entity may retain the
Performance Guarantee in full in the following cases:

1. If the Contractor fails to start work on implementing
the Contract within 2 (fwo) days after the Effective Date
and the Contracting Entity terminates the Contract on
that ground;

2. In case of total default including when Services do not
meet the requirements of the Contracting Entity and
termination of the Contract by the Contracting Entity on
that ground;

3. If the Contractor's business is terminated or if it is
declared inslolvent.

Art. 20. In each case of retained amounts from the
Performance Guarantee, the Contracting Entity shall
notify the Contractor of such retention and its grounds.
Retention of the Performance Guarantee in full or in part
shall not waive the Contracting Entity's rights to claim
compensation of larger amounts.

Art. 21. If the Contracting Entity forfeits the Performance
Guarantee and the Contract is still in effect, the
Contractor shall within 7 (seven) days replenish the
Performance Guarantee by paying the amount forfeited
by the Contracting Entity to the account of the
Contracting Entity or provide a document amending the
original bank guarantee or a new bank guarantee, or an
insurance policy so as to ensure that while the Contract
is still in effect, the amount of the Performance
Guarantee is in accordance with Art. 12 of the Contract.
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OBy ycnosus 0THOCHO [apaHLKsTa 33 U3MbIHEHVE U
apaHuusiTa 38 aBaHCOBO NPeAOCTaBEHM CPeACTBa

Yn. 22. BB3NOXUTENAT He pbmxm nuxea 3a
BPEMETO, Npe3 KOeTo cpencTeara no lapaHuusTa 3a
WanbnHeHne wunu lapaHuusTa 33  aBaHCOBO
NPEeAOCTABEHN CPeAcTBa ca NPecTosNM Npu Hero
3aKoHOCHoBpasHo.

MPABA U 3AABIDKEHNA HA CTPAHUTE

Un. 23. UsbposiBaHeTO Ha KOHKPETHW npaBa U
3agbnkenus Ha CrpaHute B TO3M pasgen ofT
[orosopa e Hena4yepnaTenHo 1 He 3acsra AeUCTBMETO
Ha Apyr knayau oT [lorosopa Unu OT MpWIoXUMOTO
npaBo, Npeaswkhawy npaesa Wunu 3agbixeHns Ha
KOATO U 4a e oT CTpaHuTe.

06wy npaea 1 3agbmkerns Ha USMBMIHUTENA

Un. 24. W3MBNHUTENAT uma npaso:

1. Aa NoNy4W Bb3HarpaxaeHue B pasmepa, CpoKoBeTe
W npu ycnosusaTa no yn. 8 — 11 ot gorosopa;

2. na ucka v ga nonyyasa ot Bb3IIOXNTENA
HeoBXOAMMOTO CbAEMCTBIE 3@ MANBITHEHUE Ha
3afbikeHuATa no Toau [lorosop, KakTo 1 BCUUKM
HeoBXOAMMU [OKYMEHTY, MHCOPMALIUS U AaHHY,
NPAKO CBBLP3aHN U HEOOXOAUMM 338 U3MbSIHEHME Ha
[orosopa;

Yn. 25. UBIMBNHUTENAT ce 3aabnxasa:;

1. pa npegoctaBu Ycnyrute M fa U3NbIHsABa
3afbIXeHUsITa ¢ no Tosu [lorosop B YroBOpeHWUTE
CPOKOBE W Ka4yeCTBeHO, B CLOTBETCTBUE C [loroBopa 1
MpunoxeHusTa;

2. aa npeacTasm Ha BB3NOXATENA
oTYeTuTe/noKknaauTe/paspaboTkute/maTepuanute  u
Aa u3BbpWKM npepaboTBaHe W/MNWM AoMbIBaHe B
ykasaHus o1  BB3IJIOXWUTENA  cpok, Korato
BB3NOXUTENAT e nouckan Tosa.

3. na uHdpopmmpa ceoeBpemeHHo BB3[TOXKUTENA aa
BCYYKM NPEYKK, Bb3HUKBALLM B X0Aa HA U3MBbNHEHNETO
Ha paboTa, fa NPeAnoXuU Ha4WH 3a OTCTPaHABaHETO
UM, kato Moxe paa noucka oT BBINNOXWUTENA
yKa3aHWsa Wunu cbaencTemne 3a OTCTPaHABAHETO UM;
4. 1@ V3MbAHABA BCUYKN 3aKOHOCHOOPA3HN YKazaHus
1 nancksaHus Ha BB3NTOXUTENA;

5. pa nasu noseputenHa KoHcbnaeHumanHata
WHopMauus, B CLOTBETCTBUE C YFOBOPEHOTO B M.
43 ot oroeopa;

6.4a y4acTBa BbB BCUYKW pabOTHY CPeLLM, CBBP3aHi C
W3MBLNHEHWETO Ha To3u [loroBop;

7. [a He NPOMeHs CbCTaBa Ha NepcoHana, KowuTo e
OTroBaps 3a MW3MblHeHWeTo Ha Ycnyrute, 6Ges
npeagapuTenHo MUCMEHO Cbrracue OT CTpaHa Ha
Bb3NOXUTENA;

8. ;a ocurypu BCMYKOTO Heobxogumo obopyaeaHe u
CBOM nepcoHan Ha lnowaakara u aa 6bae rotos 3a
W3BBLPLUBaAHE Ha Ycnyrata He Mo-KbCHO OT HayanHata
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General terms of the Performance Guarantee and the
Advance Payment Guarantee

Art. 22. The Contracting Entity shall not owe interest to
the Contractor on the Performance Guarantee and / or
the Advance Payment Guarantee for the period when
the Contracting Entity has lawfully retained it

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

Art. 23. Listing of the specific rights and obligations of
the Parties in this chapter of the Contract is not
exhaustive and shall not affect any other provisions
hereunder or the applicable law providing rights and/or
obligations of either Party.

General _rights and obligations of the Contractor
Art. 24. The Contractor is entitled:

1. To receive the Price in the amount and under the
terms and conditions specified in Art. 8-11 hereof;

2. To request and obtain from the Contracting Entity any
assistance it needs to fulfill its obligations under this
Contract as well as all necessary documents,
information and data directly related or required for the
implementation of the Contract;

Art.25. The Contractor is obliged:
1. To provide the Services and fulfill its obligations
hereunder within the agreed time frames and of quality
in accordance with the Contract and its Appendixes;

2. To submit to the Contracting Entity
reports/statements/designs/materials and to redo and/
or revise them within the time period as instructed by
the Contracting Entity if the Contracting Entity requests
s0.

3. To inform the Contracting Entity in due course of any
obstacles arising during the implementation of the work,
to suggest a way to remedy them or to approach the
Contracting Entity for guidance and/or assistance for
their remedy;

4. To fulfill all lawful instructions and requirements of the
Contracting Entity;

5. To keep secret any Confidential information as
provided for in Art. 43 hereof;

6. To attend all meetings related to the implementation
of this Contract;

7. Not to change the staff members who will be
responsible for the performance of the Services without
the prior written consent of the Contracting Entity (if
applicable);

8. to provide all the necessary equipment and its
personnel to the site and to be ready to perform the

(4
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pata, ykasaHa ot Bb3JTOXWUTENA e Mopbykata 3a
paboTa no obpasel Ha BB3NTOXUTENS.

9. pa yeegomu nucmeHo BB3INTOXUTENA BbB
Bb3MOXHO Hali-kpaTbk Cpok, B Cnyyan 4e e B
HEBB3MOXHOCT 1A M3MbMHM YcnyraTta B CbOTBETCTBUE
C Hskoe OT ycrnoBusTa Ha [lpunoxeHue Ne 1-
TexHudeckaTa cneyundukauus u MpunoxeHne Ne 2 -
TEeXHUYECKOTO NPearoXeHue,

10. na ocurypsisa Ha Bb3MTOXWUTESA HeobxogumoTo
CbelicTBME BbB Bpb3ka C M3BLPLWIBAHETO Ha
NPOBEPKUTE, BKMKYUTENHO, HO HE CaMo KaTo
ocurypsBa  AoCTbN A0 MOMeLUeHusiTa ¢
AOKYMEHTaUMsATa CW U MpPeACTaBAHETO Ha MUCMEH
oTHeT.

11. Ba nonpaBu 3a CBOA CMeTKa BCUYKW AecbekTy,
HegoCTaTbUW, NPONYCKM NpU  W3MbAHEHWETO Ha
Yenyrata, KouTo ObgaT  KOHCTaTUpaHW  w/wvnu
Bb3HWUKHAT B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHUS CPOK

12. pa cnasBa W M3NbIHABA M3UCKBaHWATA U
3afblXeHMATa 3a OCUrypsiBaHe Ha 3ApaBOCIOBHU Y
fesonacHu ycnosus Ha Tpya Ha paboTewmte W 3a
Ona3BaHe XWBOTa U 34PaBETO Ha APYrM NuLa, KoUTo
ce Hamupar Ha Teputopusita Ha TEL ,En U Ec
MnbO0BO", KaKTO M 3a OnasBaHe Ha okonHaTa cpeaa,
nocoueHu B Mpunoxexue 6.

13. pa oTCTpaHsBa 3a CBOSA CMETKa HegocTaTbLuTe B
paboTuTe, W3BLPLUEHW C KAYECTBO, PasNUYHO OT
YCMOBUATA Ha HacToswms [oroeop, B pamkuTe Ha
JoroBopeHust kpaeH Cpok 3a W3MbHEHWe Ha
JoroBopa.

14, pa nogawvpxa lNrowaakara yucTa u nogpeneHa.
15. [a ocurypy nepcoHana cu ¢ OTIUYMTENHU 3HALM
Ha U3IMTBITHUTENA.

16. npn um3NbNHEHMe Ha 3afblKeHUATa oW no
HacToswums [loroBop Aa He NpeAu3BKKBa CMyLLaBaHe
Ha [LEMHOCTUTE Ha Hamupals ce B CbCEACTBO Ha
Mnowagkata Ha BB3INOXUTENA nepcoHan n apyru
nua.

17. pa MOHTUpa, NPeycTpoicTBa W/MNIM pemoHTUpa
CMO camo no npeasapuTenHoO 3apepeHa OT opraHuTe
33 TEXHWYECKN Haf3op AOKYMEHTauusA, ako ToBa ce
Wanckea oT Hapeabute no 4n. 31 ot 3TUM.

18. na ponycka Ao pabora camo npaBocnocobHu
nvnn obyyeHn nvua, korato ToBa Ce W3ucKBa OT
3agbrxkuTenHUTe pasnopesou.

19. pa cnasea W pa ce cvobpassBa ¢ ycnosuaTa 3a
AOCTHN Ha BLHLKM Nua Ha TeputopusTa Ha TEL, ,Ei
W Ec Menb60B0°, nocoueny B Mpunoxexne 7

20. npu u3NbnHeHMeTo Ha Ycnyrata ga nonara
BCWMKUTE  NPOCHECUOHANHM  YMEHUS, rpuxa W
cTapaHue, KOUTO MOXe pasyMHO fa Ce OvakeaT oT
€4HO KBanMUUUPaHO W KOMMETEHTHO nuLUe CbC
CbOTBETHATa CNeLyanHocT 1 ¢ ONUT B M3BbPLUBAHETO
Ha Takaea Ycnyra u no-KOHKPETHO ycnyru ¢ nopobeH
06xBaT, eCcTecTBO, CTOMHOCT M CMOXHOCT, KAaTo
CbLUEBPEMEHHO LLe OTAENW JOCTAaTBYHO pecypcu 3a
[a ce cbobpasn HaMbHO C TOBa 3agblXeHue.
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Service no later than the commencement date specified
by the Contracting Entity in its Work Order Form.

9. to notify the Contracting Entity in writing as soon as
possible in case that it is unable to fulfill the Service in
accordance with any of the conditions under Appendix
1 - Technical Specification and Appendix 2 - Proposal
for Public Procurement Order Execution.

10. to provide to the Contracting Entity the required
support related to inspections being carried out,
including but not limited to providing access to its
premises and documentation and submission of a
written report. '

11. to remedy at its own expense all defects,
shortcomings, omissions in the performance of the
Service that are identified and/or appear within the
Guarantee period.

12. to observe and fulfil the requirements and
obligations related to providing healthy and safe
working conditions for the workers and protecting the
life and health of any other persons on site of AES
Galabovo TPP as well as protecting the environment as
listed in Appendix 6.

13. to eliminate at its own expense any deficiencies in
the works if done in quality other than the specifications
hereunder within the agreed Contract completion time.

14. to keep the site clean and tidy.

15. to provide its staff with the Contractor's distinctive
signs.

16. while performing its obligations hereunder, not to
disturb the activities of any neighboring staff of the
Contracting Entity or any other persons on site.

17. to only install, modify and/or repair HRE using
documentation that is certified in advance by the
technical supervision authorities if so required under
the provisions of Art. 31 TRTPA .

18. to admit to work only qualified and/or trained
persons if so required under the Mandatory provisions.

19. to observe and comply with the requirements for
access of third parties to the site of AES Galabovo TPP
as listed in Appendix 7.

20. when performing the Service, to apply all its
professional skills, care and efforts that can reasonably
be expected by a qualified and competent person
having the appropriate qualification and experience in
the performance of such a Service, and in particular,
services of similar scope, nature, and complexity while
providing sufficient resources to fully comply with this
obligation.

F

PP

3anun4eHo cbrnacHo
un.23, an.2 ot 33117

7


romina.tomova
Textbox
Заличено съгласно чл.23, ал.2 от ЗЗЛД


21. fa usBbpwK Yenyrata B ChOTBETCTBME C rpadmka
3a u3nbnHeHne Ha BL3NOXUTENA (npu HanndmeTo
Ha TaKbB).

22. Npu M3MbNHEHWeTO Ha Ycnyrata fga usnonaea
camo MaTtepuani, KOUTO ca ¢ OTMMMHO KayecTso, ca
NOAXOASALWM 33 NpefHasHAYeHNeTo, 3a KOeTo e ce
W3MON3BaT W OTFOBAPAT Ha TEXHUYECKUTE U3MCKBAHUA
Ha [oroeopa, Bbnrapckute AbpxaBHU CTaHAAPTU
wWnu wmaT HaHeceHa mapkupoBka ,CE" 3a
CBHOTBETCTBUE CbC CHLUECTBEHUTE U3UCKBAHMS, KOraTo
ca npunoxumu 3a Tax Hapeabute no un. 7 Ha 3TUIM.
B cnyvait, 4e nunceat cneyucbryHN U3UCKBAHUS KbM
matepuanute B [loroeopa, LWe ce npunarar
CHOTBETHUTE 3aKOHOBU W3UCKBAHWA KbM AaTtara Ha
noanuceaHe Ha [lorosopa.

23. pa npegoctaes Ha BBINOXWUTENA npeau
W3MbNHeHWeTo Ha Ycnyratra cepTudmkat  3a
Ka4yecTBO 3a BCUYKMU MaTepuani, KouTo wie noanexar
Ha ogobperue ot Bb3IOXUTENA.

24, pa B3emMe MepKkM LENUAT nepcoHan, HaeT 3a
W3BBPLUBAHETO Ha YcnyraTa, Aa 6bae kBanuuuympaH,
00y4eH W ONUTEH 3a M3BLPLUBAHETO Ha ChblyaTa.

25, fa U3Non3ea TEXHUYECKWU M3NPaBHW TPAHCMOPTHU
CpPeAcTBa, KOWTO OTroBapAT Ha 3agbrxuTenHute
pasnopeadu u wusnckeaHus BBINOXUTENA, kato
nocCnegHoTO e ce YAOCTOBepABa C  BarMAHo
CBUAETENCTBO 3a YCMELWHO MNpeMuHaT rogulleH
TEXHUYECKU Nperned, korato € npunoxumo. Bube
Beuuku cnydanm U3MBIHUTENAT Hama pa gonycka
3aMbpcABaHe Ha OKOMHaTa cpeaa npy U3BbPLUBaHUTE
TPaHCMIOPTHU AENHOCTM!.

26. BUHarW pda u3BbPWBA Yenyrata B MbHO
CbOTBETCTBME C  NPUNOXUMUTE  3afBAXUTESHM
pasnopeabu #u Bcuuku Heobxopumu  opobpeHus,
BKITHOYMTENHO, HO HE EKCKITY3MBHO W3UCKBAHMATA Ha
3YT, CTWUM, TexHnuyeckute npaBunHULM, NpaBunarta
Ha Be30nacHOCT Ha TPYAa W YCNOBMSATA HA HAaCcTOALLNA
Horoeop;

27. pa M3NbIIHABA BCUYKM OCHOBATENHM W NPUEMAMBHI
WHCTpYKUMW, pageHn oT BB3NTOXWUTESNA sbB Bpb3ka
C U3MbIIHEHWETO Ha Ycnyrata;

28. pa cnasea ycnoeusiTa Ha CropasymeHueTo 3a
ocurypsBaHe Ha 34pasocrioBHU U 6esonacHu ycnoeus
Ha Tpya (MpunoxeHue Ne 4) Ha HacToAwmsa [lorosop,
KakTo ¥ npoueaypuTe UM M3ACKBaHWATA Ha
BBb3NOXWUTENNA 3a 3apaee, 6esonacHocT 1 onaseaHe
Ha okorHata cpega Ha [lnowagkata Ha
Bb3NIOXUTENS,;

29. na B3UMa BCMYKM HEOOXOAMMM NpesnasHn Mepku
3a OnassaHe Ha 3gpaBeTo U 6e3onacHOCTTa Ha BCUYKN
X0pa, BKIIOYMTENHO CBOS NMEPCOHan, nepcoHana Ha
Bb3NOXWUTENA u HaceneHweTo, KoeTo MOXe pfa
Obae 3acerHato ot gewcteusta Ha VSNBIHUTENA
npu W3MbIHEHMETO  HA  AelHocTMTe Mo
npeAocTaBAHeTo Ha Yenyrata;

30. koraTo Ycnyrata e cebp3aHa ¢ GopaseHe ¢ onacHu
XMMUYECKM BELLECTBA U CMECH, UMW ONacH! oTnagbLu,
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21. to perform the Service in accordance with the
completion time schedule of the Contracting Entity (if
any).

22. while executing the Service, to only use materials
which are of excellent quality, fit for their intended
purpose and meeting the technical requirements of the
Contract and the Bulgarian State Standards and/or they
shall have CE marking for compliance with the
essential requirements if they are subject to the
provisions under Art. 7 TRTPA. If there are no specific
requirements for the materials in the Contract, the legal
requirements applicable at the Contract signature date
shall be apply.

23. to provide to the Contracting Entity prior to
execution of the Service, quality certificates for all
materials that are subject to approval by the
Contracting Entity.

24. to ensure that all the staff employed for the Service
are appropriately qualified, trained and experienced for
performing the Service.

25. to use transport vehicles in good operating
condition that comply with the Mandatory provisions
and requirements of the Contracting Entity subject to
proving by the submission of a valid certificate of a
successfully passed annual technical inspection, where
applicable. In all cases, the Contractor shall ensure that
the transport activities will cause no environmental
pollution when performing transport activities.

26. always to perform the Service in full compliance
with the applicable Mandatory provisions and all the
necessary approvals, including, but not limited to the
requirements of the SPA, STIP, the Technical
Regulations, the Labor Safety Rules and the provisions
herein;

27. to fulfill all reasonable and acceptable instructions
given by the Contracting Entity in connection with the
execution of the Service;

28. to observe the provisions of the Agreement on
ensuring health and safety at work (Appendix 4) hereto
as well as the Contracting Entity's procedures and
requirements for health, safety and environmental
protection on the Contracting Entity's site;

29. to take all necessary precautions to protect the
health and safety of all persons, including its personnel,
the Contracting Entity's personnel and the population
that might be affected by the actions of the Contractor
while performing activities related to provision of the
Service;

30. where the Service is related to the handling of

hazardous chemical substances and mixtures or
hazardous waste, upon request of the Contracting

-
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npu nouckeaxe ot Bb3NTOXWUTENNA, aa npenoctasu
Ha BB3NOXWUTENA pokasatenctsa 3a npoBefeHo
0by4eHue 3a IeNCTBISA B Cyyal Ha Pasnus;

31. pa npepoctasu Ha BBINOXUTENA npu
nognuceaHe Ha [lorosopa yfocTOBepeHue, usfagneHo
OT CLOTBETHaTa TeputopuanHa aupekuus Ha HOW,
YCTaHOBSBALLA HaMMYMETO, CHLOTBETHO nuncata Ha
TPYAOBW 3MONONYKA 33 MOCREAHUTE TPU TOAMHW.
CblUMaT [OOKYMEHT ce NpeaocTaBs W 3a HaeTute
MNoauanbrHUTENYy. Mpu npomsHa Ha Taka
ynoctoBepenute obcrostenctea U3IMbIIHUTENAT e
LMbXeH [a  CBOEBPEMEHHO fAa  WHdpopmupa
Bb3TOXUTENA. KoHcTatpaHo  cepuosHo
HapylueHWe Ha npaBunara 3a HesonacHocT LWe Bvae
OCHOBaHMWe 3a eHOCTPaHHO pasBansHe Ha CKIMYEHNs
Horosop oT cTpaHa Ha BB3TIOXUTESA;

32. npu uanbnHeHneTo Ha Ycnyrata Ha [nowagkara,
Lie aoknagea HesabaBHO 3a CbOUTUS, KOUTO MoTaT Aa
[OBeAaT [0 eKONOTMYHO 3aMbpcsiBaHe WK 3a
Bb3HUKBAHETO Ha EKOMOMNYHO 3aMbpCsiBaHe.

33, npu u3NbIHEHMETO Ha Ycnyrata ga M3BbpLIBa
BCAKa OT feiHocTUTe Ha obekTa Ha Bbanoxutens,
TaKka Ye fa He NpuHMHABA NpeKbCBaHe UIu CMyLLEHNS
B AiEeNHOCTTa Ha CbCeHNSA NepcoHan 1 Apyru nuua.

Obuuu npasa u 3agbmkeHus Ha Bb3TOXUTENA

Un. 26. BbINIOXUTENAT uma npaso:

1. pa u3uckBa M ga nonyyu Ycnyrute B YroBOpEHUs
CPOK, KOIUMECTBO U Ka4ecTBo;

2. [a KOHTpOnMpa W3MbIHEHWETO Ha MOeTuTe OT
M3MBIHUTENA sagbmkeHus, B T.M. Aa WUcka U Aa
nonyyasa uHdopmaums ot W3MBMIHUTENA npes
uerma Cpok Ha [orosopa, wnu fJa W3BbLPLLBA
NPOBEPKM, NpY HEeoOXOAMMOCT M Ha MACTOTO Ha
n3mbnHeHue Ha [lorosopa, Ho 6e3 ¢ ToBa Aa npeyn Ha
WU3MbITHEHUETO;

3. pa wusuckea, npu HeobxogMMoCT W MO CBOA
npeueHka, obocHoBka oT cTpaHa Ha WU3MBMHUTENA
Ha  WM3roTBEHMTE  OT  Hero  ovdeTW/moknagw/
paspaboTku/MaTepuany unm CbOTBETHA YacT OT TAX;
4. pa wanckea ot U3MBJTHUTENA npepaboteaHe nnm
popaboTBaHe Ha  BCEKM oT otyetute/
Aoknagute/paspaboTkute/MaTepuanuTe,s
CLOTBETCTBUE C YroBOpPEHOTO B Yn. 31 ot [lorosopa;

5. na He npueme Hskou OT  oTyeTuTe/
poknaaute/paspaboTkute/marepuanure, B
CbOTBETCTBME C YroBOPEHOTO B 4n. 31 oT [lorosopa;

6. Ooa onpedenu nuue WnuM rpyna nuua ot CBOSA
MepcoHan, OTTOBOPEH 3a pPEeLUeHWETO Ha BCUYKM
BbMPOCK, Bb3HWUKHANMW B NpoLeca Ha paboTaTa, kakTo 1
3a NPYEeMaHeTo ¢ NPOTOKON Ha U3BbpLLEHaTa paboTa.
7. Ha peknamauuMs NpW  ycTaHOBfBaHe  Ha
HEeKa4YeCTBEHO MW JpYr BMA HETOYHO W3MbIIHEHWE Ha
Yenyrata, BKIOUMTENHO, HO He camo, W nopagu
HecboTBeTCTBMETO ¢ C  [lpunoxenne Ne  1-
TexHuueckata cneumndmkaums v Mpunoxenne Ne 2 ~
TeXxHMYecko npeasioxeHve.
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Entity, to provide the Contracting Entity with evidence of
training given on the actions required in the event of
spillage.

31. to submit to the Contracting Entity upon signing the
Contract, a certificate issued by the relevant territorial
directorate of NSSI of reported occurrence or non-
occurrence of accidents at work for the last three years.
Such a document shall also be provided about the hired
subcontractors. In the event of any change in the
circumstances thus certified, the Contractor shall duly
inform the Contracting Entity thereof. Any serious
violation of the safety rules will be a sufficient ground for
unilateral termination of the Contracts by the
Contracting Entity;

32. while performing the Service on site, to report
immediately of any events that may result in
environmental pollution or the occurrence of
environmental pollution.

33. to perform each of the activities on the Contracting
Entity's site so as not to cause any disruption or
disturbance of the activities of neighboring personnel
and other persons.

General rights and obligations of the Contracting Entity
Art. 26. The Contracting Entity is entitled:

1. To request and obtain the Services within The
timeframes/deadlines and of quality and quantity as
agreed;

2. To supervise the way the Contractor fulfills its
obligations as well as ask for and obtain information
from the Contractor during the entire term of the
Contract, or to carry out inspections in the location
where the Contract is performed as necessary but not to
interfere with the performance;

3.To ask the Contractor, if necessary or if it decides to
do so, to provide justification of its reports/
statements/designs/materials or parts thereof;

4. To ask the Contractor to redo or revise any of the
reports/statements /designs/materials as provided for in
Art. 31 hereof;

5. Not to accept some reports/statements/designs/
materials as provided for in Art. 31 hereof;

6. To designate a person or a group of persons from its
staff to be responsible for deciding on all issues arising
during the work process and for accepting the work
done based on a certificate.

7. to make claims in case of identified poor quality or
any other faults in the Service execution including but
not limited to its non-compliance with Appendix 1 -
Technical Specification and Appendix 2 - Proposal for
Public Procurement Order Execution.

8. To refuse acceptance of the Service execution that
does not meet the provisions hereunder. In this case the
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8. ;a oTkaxe Aa npueMe U3MbAHEHWETO Ha Ycnyra,
KOSTO He OTrOBaps Ha YCMOBUATA Ha HacTOALMSA
Jorogop. B To3an cnyvail CTpaHuTe CbCTaBAT
ABYCTpaHeH npoTokon, B KoWto BBLINOXUTENAT
noco4ysa 3abenexkute cu KbM Ycnyrara, KOuTO
WU3MBAHUTENAT cneaga aa otcTpann. B cnyvain, ye
U3NBNHUTENATUAY ynbAHOMOLLEHOTO OT Hero nuue
OTKae [Ja MNOANMMLIE CbCTaBEHMS NPOTOKOM, TO
cblumAT ce noanucea camo oT BBINTOXUTENA ¢
otbensssaHe otkasa Ha U3MBITHUTENA.

9. B cnyvain, ye BBL3NOXKWUTENAT e oTkasan aa
npueme W3LANO WM OTYaCTU M3NBIHEHWETO Ha
Yenyrata, T0 BDBINIOXUTENAT He  Abrxu
nnawaHeto Ha LleHata wam Ha yvacT OT Hes
(cbOTBETCTBALLA HA HeMpueTaTa vacT).

10. B cnyqaute, B kouto WUI[MTBIHUTENAT e
npefocTaBun rapaHums 3a Aobpo U3MbIHeHWe Ha
HacTosAwmA Horosop, BB3MOXUTENAT uma npaso
Aa 3abpXu UNW fa ce YAOBNeTBOPW OT Lanata unm
yaCcT OT TrapaHuMsiTa 3a A00po  M3NMbIHEHWe,
npepoctaseHa ot U3MBIHUTENA, B cnyvait ye e
Hanuue HETOYHO U3MbIIHEHWE Ha YenyraTa Ui MbrHo
WK YaCTMMHO HEW3MbNHEHWE Ha KOATO M Aa e oT
pasnopesfdute Ha HacTosiwmMa [loroBop OT cTpaHa Ha
WU3MBNHUTENA.

11. pa wauckea ot WIMBNHUTENA, Herosute
CNYXWTEeNW, NpefAcTaBUTENW, KakTO W OT Heroeute
MoausnbnHUTENW (ako € NpUnoXxumo), Aa crnasear
YCNOBMSITa 33 AOCTBN Ha BbHWHM JMua Ha
Mnowagkata Ha BbBINOXKUTENA, «kakto u
W3NCKBAHUATA U 3aAbIDKEHUATA 3a OCUrypsiBaHe Ha
3paBOCNOBHM M 6esomacHM ycnoBus Ha Tpyd Ha
paboTeLLnTe, KaKTO M 3a ONasBaHe XMBoTa U 34paBeTo
Ha OpYru nuua, KOWTO Ce HaMMpaT Ha TepuTopuUATa Ha
TEL, ,E#t U Ec Monb6oBo”.

12. pa otctpanu VBIMBITHUTENA ot Mnowaakara Ha
BB3NIOKUTENAT, ako WUIMBIHUATENAT wapywum
W3NCKBaHMATA 3a 3apaBe M HesonacHoCT, npunaraHu
Ha Mnowagakata Ha Bb3NIOXUTENA.

Un. 27. Bb3NOXUTENAT ce 3agbnxasa:

1. Oa npueme M3NMbLITHEHNETO Ha Ycnyrute 3a BCeku
oTAeneH nepvog/etan / BCEKM oT
oTyeTUTe/moKnaguTe/paspabortkure/matepnanute  /
BCAKA AelHocT/eTan/3agava, Korato OTroBaps Ha
AOrOBOPEHOTO, NO peda W NpW YCroBUsSTa Ha TO3N
Horoeop;

2. pa 3sannatv Ha WS3MBMHUTENA Uenata B
pasmepa, No peda v Npu YCnoBuATa, npeasuaeHu B
To3u Jorosop;

3. [npa npegocTaBM M OCUrypu  AOCTbN  Ha
U3MBNHUTENA o wHdopmauusTa, Heobxoguma 3a
W3BBPLIBAHETO Ha Ycnyrute, npeameT Ha [orosopa,
npu CnasgaHe Ha OTHOCUMUTE W3WUCKBAHWA W
OrpaH1YeHmns CbrMacHo NPUNOXUMOTO NPaBo;

4, pa nasu noeeputenHa KoHdwuaeHumanHata
WHGhopMaLMs, B CHOTBETCTBAE C YrOBOPEHOTO B Mn.
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Parties shall draw up a bilateral report in which the
Contracting Entity shall list its remarks to the Service
which the Contractor shall rectify. In the event that the
Contractor or the person authorized by it refuses to sign
this report, it shall only be signed by the Contracting
Entity and the Contractor's refusal shall be mentioned in
it.

9. If the Contracting Entity refuses to accept the whole
or part of the Service execution, the Contracting Entity
shall not be liable to pay the Price or any part thereof
(corresponding to the rejected part).
10. In the cases where the Contractor has provided a
Performance Guarantee hereunder, the Contracting
Entity has the right to retain or forfeit the entire or part of
the Performance Guarantee provided by the Contractor
in the event of improper performance of the Service or
full or partial non-compliance with any of the provisions
hereunder by the Contractor.

11. To require the Contractor, its employees,
representatives and its subcontractors (if applicable) to
observe the provisions for access of third parties to the
Contracting Entity's site as well as the requirements and
obligations related to ensuring healthy and safe working
conditions to the workers, as well as protecting the life
and health of any other persons located on site of AES
Galabovo TPP.
12. To remove the Contractor from the Contracting
Entity's site if the Contractor violates the health and
safety requirements applicable on the Contracting
Entity's site.

Art. 27. The Contracting Entity undertakes:

1. To accept the completed Services in each period/
stage / each of the reports/statements/designs/
materials / any activity/lot/ task when they meets the
requirements under the terms and conditions herein;

2. To pay the price to the Contractor in the amount and
under the terms and conditions hereof;

3. To provide and ensure to the Contractor access to
the information necessary for the performance of the
Services covered by the Contract, subject to the
relevant requirements or restrictions under the
applicable law;

4. To keep secret any Confidential information as
provided for in Art. 43 hereof;

5. To assist the Contractor in connection with the
execution of this Contract, including the elimination of
obstacles for such execution following a request by the
Contractor;

6. To release the Performance Guarantee provided by
the Contractor in accordance with the provisions of Art.
18/22 hereof;
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43 ot Jorosopa;

5. na okasea cbpeicteue Ha U3MBIIHUTENA Bbe
Bpb3ka C M3NbMHeHWeTo Ha Tosu  [lorosop,
BKMIOYUTENHO W 3a OTCTPaHsIBaHE Ha Bb3HWUKHAMM
fnpeykn npej uanbiHeHueTo Ha [orosopa, KoraTo
N3MBITHUTENAT noucka ToBa;

6. na oceoboan npeactaeeHata ot U3MbIHUTENA
[apaHUus 33 U3MbIHEHWe, CHIMAacHo KnaysuTe Ha 4.
18/22 ot Jorosopa;

7. pa ocurypu goctbn Ha W3MBAHWUTENA ao
MSICTOTO Ha M3MbIHEHME Ha Ycnyrata B pamkuTe Ha
PaboteH AeH cneg nonyvyaBaHe Ha CHLOTBETHUTE
paspeLLeHmsi 3a TakbB AOCTBM, U3NCKBAHM OT 3aKOHa.
8. na msnpawa Ha W3MBMHUTENA Mopbukam 3a
W3MbIHEHWe Ha Ycnyrata BbB (popmarta, ykasaHa B
Mpunoxenne Ne 5 Ha HacTosAwms [orosop u
pasnopeabute Ha  Hactoswwms  [lorosop  Wwe
CbCTaBMSABAT U LU CEe CYMTaT 3a YacT OT BCAKa TakaBa
MopbYKa 3a U3MbNHEeHWe Ha YcryraTa.

NPEAABAHE U NMPUEMAHE HA U3MbJIHEHUETO

Un. 28.(1) T[pepaBaHeTo Ha W3MBLAHEHWETO Ha
Yenyrute 3a BCeku OT nepuogute ce OOKYMEHTMpa ¢
NpOTOKON 3a NpuemaHe W npefaBaHe, KOUTO ce
noanucea ot npeactasutenu Ha BB3MOXUTENA
WM3MBIMHATENA B ABa opurMHanHK exsemnnspa — rno
eOuH 3a Bcsika oT CtpanuTte (,[puemo-npesasateneH
npoTtokon").

(2) Ao He e YroBopeHO Apyro, NPUEMAHETO U
npefaBaHeTo Ha Ycnyrata ce  M3BbpWBa  OT
onpegeneHute ot CTpaHuTe nuvua B pamkuTe Ha
PaboTHMS fieH Ha yroBOPEHOTO MACTO 33 U3BbLpLUBAHE
Ha Ycnyrara.

(3) MpuemaHeTo Ha Ycnyrata ce ygocTosepsiBa C
nognuceaHe Ha  ABYCTpaHeH npoTokon  3a
nsBbpleHata pabota, B koiTo ce oTbenssear gatara
wvnu nepuogbT Ha M3BLpILBAHE Ha Ycnyrara,
OTKNOHEHUs B ka4ecTBOTO, KONNYecTBoTO,
KOHCTaTUpaH! ABHU HeLOCTaTbLM Ha YenyraTa u apyru
obcToATENCTBa OT 3HAYEHUE 3a TOYHOTO M3MLIHEHWE
Ha YcnyraTa, ako e Npunoxumo.

Un. 29.(1) Bb3NOXUTENAT nma npaso:

1. Aa npueme W3MbIHEHWETO, KOrato OTroBaps Ha
LOrOBOPEHOTO;

2. pa noucka npepaboTBaHe W/MNM JOMbNBaHe Ha
otyeTuTe/ foknagute/ paspaboTkuTe/MaTepuanure B
onpefesieH OT Hero Ccpok, Kato B TakKbB Cryyau
npepaboTBaHeTo U/WNKM SOMbLNBAHETO CE M3BLPLLBA B
ykasaH oT BBLI[IOXUTENA cpok u e wn3usno 3a
cvetka Ha  W3MBIMHWUTENA / «korato Gbaat
YCTaHOBEHW HECHLOTBETCTBMS Ha M3NBLIHEHOTO C
YrOBOPEHOTO WK 6baaT KOHCTaTUpPaHU HepocTaTbUy,
BB3NOXUTENAT moxe aa oTKaxe npuemaHe Ha
W3MBIHEHWETO A0 OTCTpaHsiBaHe Ha HeaocTaTbLUTE,
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7. To provide to the Contractor access to the Service
execution location during Working Days after receing
the permissions for such access as required by law.

8. send to the CONTRACTOR Service Execution Order
(s) in the form specified in Appendix 5 hereto and the
provisions hereunder shall constitute and shall be
deemed as part of any such Service Execution Order.

ACCEPTANCE OF COMPLETED SERVICES

Art. 28.(1) Acceptance of the completed Services in
each period/stage / each of the reports/statements/
designs/materials / any activity/lot/ task shall be
documented by an Acceptance Certificate to be signed
by representatives of the Contracting Entity and the
Contractor in two originals - one for each Party
("Acceptance Certificate”).

(2) Unless otherwise agreed, Service acceptance and
takeover shall be done by the persons designated by
the Parties, within the Working Day in the location
agreed for Service execution.
(3) Acceptance of the Service shall be certified with the
signature of a bilateral certificate on the completed
work, mentioning the date and/or period of Service
execution, deviations in quality, quantity, obvious
Service deficiencies and any other circumstances
relevant to the proper Service execution, if applicable.

Art. 29.(1) The Contracting Entity is entitled:

1. To accept the completed Services if they meet the
agreed requirements;

2. To ask for redoing and/or revising of statements /
reports / designs / materials within a period fixed by it, in
which case such redoing and/or revising shall be carried
out within the time as specified by the Contracting Entity
entirely at the expense of the Contractor / in case of any
discrepancies identified between the agreement and the
execution or any deficiencies, the Contracting Entity
may suspend acceptance until any such deficiencies are
remedied within a reasonable time frame at the expense
of the Contractor;
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KaTo Jafe NOAXOAAL CPOK 3a OTCTPaHABAHETO UM 3a
cmeTka Ha U3IMBbIHUTENA:;

3. 0a oTkaxe fa npUEME M3MbIHEHUETO npu
CbLUECTBEHN OTKNIOHEHUS OT [OTOBOPEHOTo / B
Cnyyal, Ye KOHCTaTUpaHuTe HepocTarbuyM ca oT
TakoBa eCTecTBO, Y& He MoraT fa 6baaT oTCTpaHeHu
B pamkuTe Ha Ccpoka 3a U3MbAHEHWe o
[loroBopa/pesyntaTbT OT  W3NMBLIHEHWETO  CTaBa
BeanoneseH 3a Bb3NTOXUTENA.

4. pa HanpaBu peknamaums 3a CKpUTW HeLoCTaTbLy,
AedeKTu U HeCLOTBETCTBKE Ha YenyraTa ¢ ycroBuaTa
Ha [loroBopa B pamkuTe Ha 60 (wecTaeceT) AHM OT
garata Ha npoTOKON 3a W3BbplUeHaTa pabota no
OTHOWEHWE Ha Ycnyra, 3a KOSTO He € NpegBuaeH
rapaHLMOHEH CpoK.

5. B cnyvait, ye BB3NIOXNTENAT ycTaHoBU CKpUTY
HegocTaTbuy, AedekTn uMnu Kakeuto U ga 6uno
ApYr1 HeCHLOTBETCTBMA Ha Ycnyrata ¢ ycnosusTa Ha
[orosopa, To BBINIOKUTENAT B pasymeH cpok
yBeIoOMABa NUCMEHO (BKMIOYATENHO MO €NEKTPOHEH
nbT Ha nocoveH ot W3MBIIHUTENA enekTpoHeH
agpec) M3NBIHWUTENA  3a  koHcTaTMpaHuTe
HegocTaTbLy, AedeKTH uunm HecboTBeTCTBMA. Huwwo
B HAaCTOALLATA pasnopenda He orpaHnyaBa npagoTo Ha
Bb3NOXUTENA pa passanu  [orosopa ¢
WU3MBNHUTENA.

6. B cnyqauTe no npegxofHata ToUKa v NpU yenoswe,
ye BBINIOXUTENAT He e Hanpasun u3sBneHve 3a
pasBanaHe Ha  [orosopa,  WU3MBIHUTENAT
OTCTPaHABA KOHCTaTUpanuTe HepocTaTbuu, AedekTh
nWvnu HeCcbOTBETCTBUS C ycrioBusiTa Ha [loroeopa,
U3UANO 3a cBOA cMeTka. CPoKbT 3a OTCTpaHABaHETO
M € CPOKbT, ykasaH B [loroopa.

(2) OKoHYaTenHoTO NpUeMaHe Ha U3MbIIHEHNETO Ha
Yenyrute no Toau [orosop ce U3BbpLUBaE C
noAnucBaHe Ha okoHyateneH Mpuemo-npeaasareneH
npoToKon, noanucaH ot CTpaHuTe B cpok Ao 3 (mpu)
AHW Cnefd U3TUYaHETO Ha CpoKa Ha U3MbITHEHNE MO Y.
5 ot [Joroopa. B cnyyait, 4e KbM TO3M MOMEHT 6baaT
KOHCTaTUpaH! HegocTaTbLy B U3MbMHEHNETO, Te ce
OnMCBAaT B OKOHYaTenHus MNpuemo-npesasaresnieH
NPOTOKON U Ce ONpeseNs NoAXoAasL, CPok 3a
OTCTPaHABAHETO UM UMW HanaraHeTo Ha CaHKUMS,
cwrnacHo un. 30 — 34 ot [lorosopa.

CAHKLUU NPU HEU3MBNHEHWUE

Un. 30. Mpu npocpoyBaHe W3MbIHEHUETO HA
3afgbnxeHusiTa no Tosn [oroBop, HeusnpaeHata
CTpaHa AbSiXK Ha U3npaBHaTa HeycTonka B pasmep Ha
0,5% (Hyna usno u neT npoueHTa) oT LleHara 3a
CBLOTBETHUS nepuoa/etan / CbOTBETHATA
AeliHoCT/3aaayva 3a Beekn feH 3abasa, HO He noseve
ot 15% (neTHageceT npoueHTa) or CToHHOCTTa Ha
[orosopa/ot CTOMHOCTTA Ha CBLOTBETHUA
nepuog/etan/sagava.

Un. 31. (1) Mpn KoHCTaTMpaHO JIOWO WNW Apyro

3. To refuse acceptance in case of significant deviations
from the agreed requirements / if the deficiencies are of
such a nature that they cannot be remedied within the
time limit for their completion under the Contract / if the
resuit of such completion turns useless for the
Contracting Entity.

4. To make claims for hidden flaws, defects and non-
compliance of the Service with the Contract provisions
within 60 (sixty) days as from the date of the Work
Completion Certificate regarding a Service with no
Guarantee Period provided for it.

5. If the Contracting Entity identifies any hidden flaws,
defects and/or any other non-compliance of the Service
with the Contract provisions, the Contracting Entity
shall, within a reasonable time, notify the Contractor in
writing (including electronically to an e-mail address
specified by the Contractor) of the flaws, defects and/or
non-compliances. Nothing in this provision shall limit the
right of the Contracting Entity to terminate the Contract
with the Contractor.

6. In the cases referred to in the preceding clause and
provided that the Contracting Entity has made no
statement Contract termination, the Contractor shall
remedy the flaws, defects and/or non-conformities with
the Contract provisions at its own expense. The
deadline for their remedy is the completion time
specified in the Contract.

(2) Final Acceptance of the completed Services
hereunder shall be done with a Final Acceptance
Certificate signed by the Parties within 3 (three) days
after expiry of the Completion time under Art. 5 hereof. If
any deficiencies are identified at the time of the Final
Acceptance Certificate, they shall be mentioned in the
Certificate and appropriate time frame shall be fixed for
their remedy or a sanction shall be imposed as specified
in Art. 30 — 34 hereof.

PENALTIES IN CASE OF DEFAULT

Art. 30. In the event of late fulfillment of the obligations
hereunder, the Party in default shall pay to the innocent
party a penalty of 0.5% (zero point five percent) of the
Price for the corresponding period/stage/ corresponding
activity / task for each day of delay but no more than
15% (fiteen percent) of the Contract Value / the value of
the corresponding period/stage/task.] indicated in the
General Provisions.

Art. 31. (1) If any individual activity/task is found to be
poorly, inaccurately or partially completed or there is a
deviation from the requirements of the Contracting

i
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HETOMHO WIM YacTUMHO M3NbLIIHEHWE Ha OTAenHa
AeiHocT/3agaya WM NpW OTKIOHeHWe  OT
manckeanusata Ha BBINOXKUTENA, nocoveHn B
TexHuyeckata cneuudmkauus, Bb3NOXUTENAT uma
npaso ga noucka or M3MBIHUTENA aa usnbnHu
U3LAMO W Ka4yecTBEHO CLOTBETHATa AeWHOCT/3aaava,
Ges ga ObmKkM JOMBAHUTENHO Bb3HArpaxaeHWe 3a
ToBa, B cnyvai, 4e u NOBTOPHOTO W3MBIIHEHWE Ha
ycnyrata € HekasectseHo, BBINOXKUTENAT wuma
NpaBo Aa 3afbpXu rapaHuUsTa 3a M3MbIIHEHWe U fa
npekparu gorosopa.

(2) Mpu KOHCTATUPaHO NOWIO UK APYro HETOYHO UMK
YaCTUYHO M3MbITHEHWE HA OTAENHA AEHHOCT/U UK Npu
OTKNOHEHWE OT M3uckBaHusTa Ha BB3NOXUTENA,
nocoveHu B TexHudeckata  cneuucmkaums,
U3MBNHUTENAT awbmku HeycTolika B pasmep Ha 8 %
(ocem MpoLieHTa) OT CTOMHOCTTA Ha A0rOBOPa.

Un. 32. Mpu paspansHe Ha [loroBopa nopagu BUHOBHO
HeusnbiHeHWe Ha Hsakos oT CTpaHuTe, BUHOBHATa
CTpaHa ObmkM HeycTolika B pasmep Ha 8% ( ocem
npoueHTa) ot CToiHocTTa Ha [lorosopa.

Yn. 33. Bb3NOXUTENRAT uma npaBo fa yabpxu
BCAKA ObMKMMA no Tosu [loroBop HeycToika upes
3agbpXaHe Ha cyma oT [apaHuusTa 3a M3mbrHeHue,
kaTto yBeaomu nuecmeno U3MBIHUTENA 3a Tosa.

Un. 34, MnawaHeTo Ha HEYCTOMKUTE, YrOBOPEHU B
103K [loroBop, He orpaH1yasa NpaBoToO Ha U3NpaBHaTa
CTpaHa Jda Tbpcu peanHo U3MbIHEHWe u/unm
o0e3lLleTeHNe 3a NOHECeHW Bpean W NPOMYCHATW
nonau B NO-ronsM pasmep, CbMMacHO NPUNOXUMOTO
npago.

NPEKPATABAHE HA [JOFOBOPA

Yn. 35.(1) Tosn Jorosop ce npekparsBsa:

1. ¢ uaTyaHe Ha Cpoka Ha [loroBopa;

2. C U3MBITHEHWETO Ha BCUYKM 3abITKEHNS Ha
CTpaHuTe No Hero;

3. Npu HacTbrBaHe Ha MbiHa 0bekTMBHA
HEBB3MOXHOCT 3a U3Mb/IHEHWE, 38 KOETO
obcToaTencTeo 3acerHarara CtpaHa e AnbxHa fa
yBegomu gpyrata CTpaHa B ¢pok 4o 3 (Tpu) AHK OT
HacTbNBaHe Ha HeBL3MOXHOCTTA U Aa NpeAcTaBu
AOKa3aTencTBa;

4. npv npekparsiBaHe Ha topugnyecko nuue — CtpaHa
no Joroeopa 6e3 npaBonpuemcTBo, N0 CMUCHNA Ha
3aKOHO/ATENCTBOTO Ha AbPXaBaTa, B KOSITO
CBLOTBETHOTO NULIE € YCTaHOBEHO;

5. npu ycnosusTa no un. 5, an. 1, 1. 3 ot
3NeOLPIONAPCH.

6. eaHOCTpaHHO OT Bb3noxuTens BbB BCEKW e4uH
MOMEHT ¢ uanpallaHe Ha 10 (aeceT) AHEBHO NMCMEHO
npeanssectve Ao 3mbnHUTENS, B KOETO CE Onpeaens
Aanu JorosopbT Le 6bae npekpaTeH YacTU4HO UK
W3UAMNO M Aata, 0T KOATO NpeKpaTABaHETo BN3aA B
cuna;

Entity specified in the Technical Specification, the
Contracting Entity may ask the Contractor to redo
completely such an activity/task of appropriate quality
without having to pay extra money for this. If the redone
Service is also of poor quality, the Contracting Entity
may retain the Performance Guarantee and terminate
the Contract.

(2) If an individual activity/ies is found to be poorly,
inaccurately or partially completed or there is a deviation
from the requirements of the Contracting Entity specified
in the Technical Specification, the Contractor shall pay a
penalty of 8 % (eight percent) of the Contract Value.

Art. 32. Upon termination of the Contract due to the fault
of either Party, the Party in default shall pay a penalty of
8% (eight percent) of the Contract Value.

Art. 33. The Contracting Entity shall be entitled to
deduct any penalty due hereunder by withholding the
relevant amount from the Performance Guarantee after
giving a written notice to the Contractor thereof.
Art. 34. Payment of the penalties stipulated in this
Contract shall not waive the right of affected Party to
claim for proper execution and/or compensation for
incurred damages and lost profits in a larger amount in
accordance with the applicable law.

TERMINATION
Art. 35.(1) This Contract terminates:
1. Upon expiry of the term of Contract;

2. Once the Parties fulfill all their obligations under it;

3. Upon the occurrence of a force majeure event
rendering Contract execution impracticable, for which
circumstance the affected Party shall notify the other
Party within 3 (three) days from the occurrence of such
impracticability and provide evidence thereof;

4. Upon termination of a legal entity that is a Party to the
Contract and that has no successors as defined by the
law of the country in which the entity has been
established;

5. Under the provisions of Art. 5 para. 1 (3) of the Rules
for applying the relevant laws.

6. Unilaterally by the Contracting Entity by sending 10
{ten) days written notice, specifying whether the contract
will be wholy or partialy terminated and its effective
date.
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(2) OoroBopbT Moxe fa 6bae npekpateH

1. Mo B3aUMHO cbrnacue Ha CTpaHuTe, U3paseHo B
nucMeHa hopma;

2. korato 3a M3MBITHUTENA 6bae otkputo
NPOU3BOACTBO MO HECHCTOATENHOCT MMM NUKBUAALNSA
- N0 UCKaHe Ha BcAika oT CTpaHuTe.

Un. 36.(1) Bcsaka or CrpaHute Mmoxe fga paseanu
[oroBopa nNp¥  BWHOBHO  HEU3MbAIHEHWE  Ha
CbLUECTBEHO 3afgb/hkeHWe Ha ppyrata cTpaHa Mo
[orosopa, Np# ycroeusTa 1 ¢ nocneguuuTe CbrnacHo
yn. 87 W cn. or 3aKkoHa 3a 3afbiKeHusTa M
JOroBopuUTe,  Ypes  OTMpaBAHe Ha  MMCMEHO

npeaynpexaeHne oT  usnpasHata CTpaHa o
HeusnpaeHaTa W onpefiensHe Ha NoaxoAsil, cpok 3a
usmbnHeHve. PassansHe Ha [lorosopa He ce gonycka,
Korato HeusmblHeHaTa 4acT OT 3agbiKEHUETO e
HesHa4WTenHa C ornej Ha MHTEpeca Ha ManpaBHaTa
CrpaHa.

(2) 3a uenute Ha Toan forosop, CTpaHuTe e cyutart
3@ BUHOBHO HEU3MbMHEHWE Ha CLLECTBEHO
3agbmxerue Ha USMBNHUTENA sceku oT cnegtute
cnyvau:

1. korato U3MBITHUTENAT He e sanovHan
WU3MbIHEHWETO Ha Ycnyrute B Cpok £0 3 (TpK) AHU,
cYuTaHo oT [latara Ha Bnu3aHe B cuna;

2. USMBITHATENAT e npekpaTtun M3MbriHEHUETO Ha
Yenyrute 3a noseve oT 7 (cefem) aHK;

3. 3NBMHUTENAT e aonycHan cbliecTBeHo
OTKSIOHEHWe OT YCNOBUATA 3a U3NMbIIHEHWE Ha
nopbykata / TexHuyeckaTa cneLudukagms u
TexH14ecKoTo NpeanoxeHue.

(3) Bb3NOXWUTENAT moxe ga passanu Jorosopa
camo ¢ nucmeHo ysegomnenve go U3IMBTHUTENA n
6e3 aa My fage AONMbAHATENEH CPOK 3a U3MbAHEHKE,
ako nopagu 3abasa Ha U3IMTBITHUTESIA To e cTaHano
Be3nonesHo unu ako 3agbmkermeTo e Tpsabeano ga ce
U3NBHM HENPEMEHRHO B YTOBOPEHOTO BPEME.

Un. 37. B cnyvait, 4ye [oroBopbT € CKIKOMEH nog
YCNOBME C KNay3a 3a OT/IOXEHO M3NbIIHEHUe, BCAKA OT
CTpanute Moxe pfa npekpatn [orosopa cneg
U3TWYaHE Ha TPUMECEYEH CPOK OT CKMKYBAHETO MY,
Ype3 NUCMeHo yBefomIieHue Ao apyrata CtpaHa, Ges
aa OBIXK npegussecTve unm
obesLLeTeHue.(HenpUNOXumo)

Un. 38. BB3NOXUTENAT npekpatsea [orosopa B
cnyyaute no un. 118, an.1 ot 30, Ge3s ga AbIKM
obeswetenve Ha U3MBMHUTENA 3a npeTbpnenm ot
npekpaTtsBaHeTo Ha [loroeopa BpeaW, OCBEH ako
NPeKpaTABaHETO € Ha OcHoBaHue un. 118, an. 1, 1. 1
or 30M. B nocnegHus cnyvaid, pasmepbT Ha
obealleTeHneTo Cce onpedens B MpOTOKON UMK
cropasymeHue, nognucaHo ot CrTpanute, a npu
HenocTuraHe Ha cbrnacue — No peja Ha krnaysara 3a
paspeLuaBaHe Ha cnopose no To3u [loroeop.
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(2) The Contract may terminate:
1. By mutual consent of the Parties expressed in writing;

2. In case of insolvency or liquidation proceedings
initiated against the Contractor - at the request of either
Party.

Art. 36.(1) Either Party may terminate the Contract if the
other Party fails to fulfill any of its substantial
obligations, subject to the conditions and consequences
under Art. 87 of the Obligations and Contracts Act,
whereby the non-defaulting Party shall send a written
notice to the defaulting Party and set a time frame for
termination. Termination is not allowed if the
unexecuted part of an obligation is insignificant so that
the interest of the non-defaulting Party be protected.

(2) For the purposes of this Contract, the Parties shall
deem as a failure to fulfill a substantial obligation any of
the following cases:

1. If the Contractor has not started implementation of
the Services within 3 (three) days as from the Effective
Date;

2. The Contractor has suspended performance of the
Services for more than 7 (seven) days;

3. The Contractor has made a significant deviation from
The Contract execution conditions/ the Technical
specifications and the Proposal.

(3) The Contracting Entity may only terminate the
Contract by written notice to the Contractor without
providing any additional time for execution if, due to
delay of the Contractor it has become useless or if the
obligation has had to be fulfilled within the agreed time.

Art. 37. If the Contract is concluded subject to a clause
for deferred execution, either Party may terminate the
Contract after expiry of three months from its conclusion
by written notice to the other Party without due notice or
compensation.(not applicable)

Art. 38. The Contracting Entity shall terminate the
Contract in the cases of Art. 118, para. 1 of the PPA,
without any compensation for damages inflicted to the
Contractor due to such termination unless the
termination is under Art. 118, para. 1 (1) of the PPA. In
the latter case, the amount of compensation shall be
fixed in a certificate or agreement signed by the Parties,
and if no agreement is reached — as provided in the
clause for resolving of disputes hereof.

o
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Un. 39. BbB BCUHKM Cnyvau Ha npekpataABaHe Ha
[orosopa, OCBEH NMpW NpekpaTABaHE Ha OPUAUHECKD
nuue — Ctpana no [lorosopa 6e3 npaBonpneMcTeo:

1. Bb3NOXUTENAT n M3MBIHUTENAT cvetapsar
KOHCTATUBEH NPOTOKOS 3a M3BbPLLEHATa KbM MOMEHTA
Ha npekpaTaBaHe paboTa W pasmMepa Ha eBeHTYarHo
ABIKAMUTE NNALLAHKS; U

2. N3MBNHWUTENAT ce 3agbmkasa:

a) fia NpeycTaHoBM NpeaocTaBAHeTo Ha Yenyrute, ¢
WU3KNIOYEHUE Ha TaKUBa JENHOCTY, KAKBUTO MOXe Aa
6baar Heobxoaumu U nouckanu ot Bb3NOXNUTENA;
6) aa npepape Ha BB3JIOXUTENA seudku
oT4eTU/pa3paboTkn/aoKnagm, USTOTBEHN OT HEro B
U3MbnHeHWe Ha [joroBopa fo fataTa Ha
npekparsBaHeTo; U

B) Aa BbpHe Ha Bb3NNTOXWUTENA Bewukv LOKYMEHTU U
MaTepuaniu, KouTo ca CoBCTBEHOCT Ha
BB3MNOXUTENA u ca 6unu npepoctaBeHn Ha
WU3NBNHUTENA BB Bpb3ka ¢ npeameTa Ha
Horosopa.

Un. 40. Npu npeacpoyHo npekpataBaHe Ha [loroopa,
BL3NNOXKUTENAT e pnbxkedH pa  3annatm  Ha
U3MBIHUTENA peanHo wanbiHEHUTE W NpUeTH Mo
yctaHoBeHna peg Yenyrn, a USNMBIHUTENAT e
AMbxeH [a BbscTaHoBW Ha BB3NOXKUTENA
HEYCBOEHaTa 4acT OT aBaHCOBO NpeaocTaBeHuTe
cpeacTBa (Henpunoxumo). Korato npekpaTaBaHeTo Ha
Horosopa e no BiHa Ha U3MBNHUTENA, Toit Abmxu
M 3aKOHHaTa NUXBa BbLpXy YacTTa OT aBaHCOBO
NpefoCTaBEHNTE CPEACTBA, NOANEXKALLM Ha BPbLUAHE,
3a nepuoga OT OT fatata Ha MpekparsBaHe Ha
[orosopa [0 TAXHOTO BPbLUAHE.

OBLWK PA3NOPELEN
HeduHupaHu NoOHATUS U ThIKYBaHe

Un. 41.(1) OcBeH ako ca AeUHUPaHN WU3PUYHO MO
APYr HauMH B TO3K [lOroBOp, W3NON3BaHUTE B HEro
MOHATUA MMaT 3HaveHweTo, gageHo um B 30I[T,
CbOTBETHO B ferannute  gedvHauMmM B
Jonvnrutenuute pasnopeadu Ha 30MM unu, ako Hama
TaK1Ba 3@ HAKOW NOHATUS — CNOPEA, 3HAYEHUETO, KOETO
UM Cce npuaasa B OCHOBHUTE pa3snopeadu Ha 30T,

(2) Mpv npoTMBOPEYME MEXOY Pa3NUYHN pasnopeou
WUNK YCNOBUSA, ChabpXalLy ce B [lorosopa n
MpUNoXeHUsATa, ce Npunarat cregHuTe npasuna:

1. cneunanHuTe pasnopeadu umar npeAMMCTBO Npes
obwwuTe pasnopeabu;

2. pasnopendute Ha MpunoxeHnsata UMaT NPeaUMCTBO
npea pasnopesndute Ha [orosopa.

CnaaBaHe Ha NpUIoXuMu HopMu

Un. 42. Tllpu wusnwnHeHneTo Ha  [loroBopa,
U3NBIAHUTENAT u HeroBute nOAU3NBIHUTENU €

Crp./Page 16 of 50

Art. 39. In all cases of Termination, except the case of
termination of a legal entity that is a Party to the
Contract and that has no successors:

1.The Contracting Entity and the Contractor shall draw
up a schedule of the works completed by the time of
termination and the amount of any payments due; and

2. The Contractor shall be obliged to:

a) To suspend the provision of Services, except for such
activities as may be necessary and requested by the
Contracting Entity;

b) to hand over to the Contracting Entity all reports/
statements/ designs it has prepared related to the
execution of the Contract by the date of termination; and

c) To retun to the Contractor all documents and
materials that are owned by the Contracting Entity and
have been provided to the Contractor in connection with
the subject matter of the Contract.

Art. 40. Upon premature termination, the Contracting
Entity shall pay the Contractor all actually completed
Services accepted in the established order and the
Contractor shall reimburse to the Contracting Entity any
unused amounts of the advance payments (not
applicable). [If the termination is due to the fault of the
Contractor, he shall also owe legal interest on the sum
of the advance payments subject to recovery for the
period starting from the termination date up to the date
of their refund.

GENERAL PROVISIONS
Definitions of terms and their interpretation

Art. 41.(1) Unless expressly defined otherwise in this
Contract, the terms used therein shall have the meaning
given to them in the PPA, respectively, the legal
definitions in the Additional provisions of PPA or, if there
are missing definitions of any terms - the meaning,
given to them in the provisions of the Public
Procurement Act.

(2) In case of contradiction between the various
provisions and conditions contained in the Contract and
its Appendixes, the following rules shall apply:

1. The specific provisions shall prevail over the general
provisions;

2. The provisions of Appendices 2 to 14 shall take
precedence over the provisions of the Contract.

Compliance with applicable regulations

Art, 42. While implementing the Contract, the Contractor
and its subontractors shall observe all applicable laws,

e
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AMbXeH ca AMbXHW Aa cnassalT] BCUYKK NPUIOKMHI
HOpMaTUBHU aKToBe, pasnopeabu, cTaHaapTu U Apyru
W3WCKBaHWSA, CBBP3aHN ¢ npeameTa Ha [lorosopa, U B
YacTHOCT, BCUYKM  MPUNOXUMM  Npasuna W
W3WUCKBAHWA, CBbP3aHW C oOnasBaHe Ha OkonHaTa
cpefa, coumManHoTo W TPYAOBOTO NPaBo, MPUNOXAMM
KOMEKTUBHW CMOpasyMeHust WMnu pasnopeabu Ha
MEXOYHAPOAHOTO €KOMOrMYHO, COLMANHO WU TPYyAoBO
npago, cbrnacHo Mpunoxexne Ne 10 kbm yn. 115 ot
30f.

KoHdwmaeHUmanHocT

Un. 43.(1) Beska ot Ctpanute no Tosu [orosop ce
3agbiXasa [a nNasu B MOBEpUTENHOCT M Aa He
paskpuBa WNM pasnpocTpaHsBa MHGoOpMauua 3a
Apyrata CTpaHa, CTaHana m W3BecTHa npu unu no
nosog W3MbNHEHNETO Ha [Horoeopa
(,KoHdpmaeHUmanHa uHdopmauus"). KoHduaeHumanHa
uHchopmaums BkNoyBa, 0e3 fa ce orpaHWyaBa [o:
06CTOATENCTBA, CBbp3aHW C TbproBckaTa [AemHoCT,
TEXHUYECKUTE MPOLIECK, NPOEKTU UMM (PUHAHCU Ha
CTpaHuTe, KaKTo M HOy-xay, W300peTeHus, noresHu
MoAenu Wnu Apyrv npaea OT nogobeH xapakrep,
CBbp3aHu ¢ u3NbiHeHneTo Ha [oroBopa. He ce cmsaTa
3a  KoHhMAeHUManHa WHopmauusaTa,  Kacaelwa
HaUMEHOBAHMETO Ha M3MbMNHEHUA MPOEKT, CTOMHOCTTA
W npegmeta Ha To3u [JoroBop, ¢ ornep ObaeLlo
no3oBaBaHe Ha NpUAoOBUT npodbecoHaneH onuT oT
WU3MBbNHUTENA. (ako e npunoxumo)

(2) C nsknioyeHme Ha cnydauTte, NOCOYEHN B an.3 Ha
TO31 uneH, KoHdmaeHumanHa nHcopmaums Moxe aa
fbAe paskpuBaHa camo crne NpeaBapuTeNHoO
nucmeHo ogobpenue ot gpyrara Ctpana, kaTo ToBa
cbrnacue He moxe Aia 6bae oTkasaHo 6e3npuUynHHO.
(3) He ce cuuTa 3a HapyLLeHre Ha 3adbITKeHNATa 3a
HepaskpueaHe Ha KoHdmaeHumanHa uHchopmaums,
KoraTo;

1. UHGbopMAaLWATa € CTaHana Unu cTaga ny6nmyHo
LOCTLMHA, 6€3 HapyLlaBaHe Ha Toan [loroBop T KOATO
u aa e o1 CtpaHure;

2. MHopMaLmMATa Ce M3NCKBA MO CUNaTa Ha 3aKOH,
NPUIIOXMM CNPAMO KOATO U Aa e oT CTpaHuTe; unu

3. NpefoCcTaBAHETO Ha MHhopMaLMATa Ce U3NCKBa OT
perynaTopeH Unn Apyr KOMNeTeHTeH opraH 1
cboTeeTHaTa CTpaHa e AnbXHa Aa U3MbIIHK TaKoBa
U3NCKBaHe;

B cnyyaute no Toukn 2 unu 3 CtpaHara, KoATo cnejga
Aa npeocTasu MHCopMaLusTa, yseaomssa
He3abasHo ApyraTta CtpaHa no Jorosopa.

(4) 3apbmKeHMATa MO Tasu Knaysa ce oTHAcAT A0
WU3MBIHUTENA/cboTBETHATa CTpaHa, BCUYKIA
HEroBW/HEeHY NoaeneHms], KOHTPONUPaHK OT Hero/Hes
(MPMW 11 OpraHM3aLmm, BCUYKA HErOBU/HENHM
CIYXMTENN U HAeTU OT Hero/Hes pr3anvecku nnu
OPUANYECKU NLE, KaTo
U3MBNHUTENAT/cvoTBeTHaTa CTpana oTroBaps 3a
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regulations, standards and other requirements related to
the subject matter of the Contract and in particular all
applicable rules and requirements relating to the
environmental, social and labor law, applicable
collective agreements and/or provisions of the
international environmental, social and labor law in
accordance with Appendix 10 attached to Art. 115 of the
PPA.

Confidentiality

Art. 43.(1) Each of the Parties hereto shall keep
confidential and not disclose or disseminate any
information about the other Party that have became
known to it while executing the Contract or in connection
with it ( "Confidential Information"). The Confidential
information shall include, but not limited to: information
relating to the business, technical processes, projects
and finances of the Parties, as well as know-how,
inventions, utility models or other rights of a similar
nature relating to the implementation of the Contract.
The name of the completed project, the Price and the
subject matter of this Contract is not deemed to be
Confidential information in view of using such
information by the Contractor for future reference of its
gained professional experience. (if applicable)

(2) Except in the cases as specified in paragraph 3 of
this Article, Confidential information may only be
disclosed with the prior written approval of the other
Party, which consent shall not be unreasonably
withheld.

(3) Disclosure of Confidential information shall not be
deemed to be a violation of the obligations provided
that:

1. The information has been or has become publicly
available without any breach of this Contract by either
Party;

2. The information has been requested pursuant to a
law equally binding for both Parties; or

3. Provision of the information has been requested by a
regulatory or any other competent authority and the
Party shall comply with such a request;

In the cases of sub-clause 2 or 3, the Party asked to
provide the information shall immediately notify the
other Party .

(4) The obligations under this clause shall apply to the
Contractor/the Party concerned, all its divisions, all
companies and organizations under its control, all its
employees and physical or legal entities hired by it, and
[the Contractor/the Party shall ensure that such persons
fulfill these obligations.

3ann4eHo cbrnacHo
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W3MbITHEHWETO Ha TE3MN 3a4bIDKEHUSA OT CTPaHa Ha
Takusa nuua.

3apbixeHuaTa, CBbP3aHu C HepaskpuBaHe Ha
KoHtbuaeHumanHaTa uHdhopmaums octasar B cuna u
cnep npekparsieaHe Ha [lorosopa Ha KakeoTo 1 Aa e
OCHOBaHve.

[y6nu4Hn UsaBneHus

Un. 44, UBNBNHATENAT Hema npaBo fa pfaea
NYBNUYHN M3SBNEHNS U CHOOLLEHNA, Aa pasKpuBa UNu
pasrnacsiBa KakBaro M fa e WHopmaLus, KoATo e
nony4un BLB Bpb3ka C M3BbPLUBAHE Ha YcnyruTe,
npeamet Ha To3n [1oroeop, He3aBUCUMO Janu € Bb3
OCHOBa Ha faHHM n matepuanu Ha Bb3NOXUTENA
WNu Ha pesyntatu ot pabotara Ha WU3MBIHUTENSA,
6e3 npeaBapuTENHOTO MUCMEHO  Cbrflacke  Ha
BB3NMOXWUTENSA, koeto cbrnacue Hama Aa 6bae
Be3npUYMHHO 0TKasaHo unu 3abaBeHo.

ABTOpCKM NpaBa

Un. 45.(1) CtpaHuTe ce cbrnacaBart, Ha OCHOBaHWE Yn.
42, an. 1 ot 3akoHa 3a aBTOPCKOTO NPaBO U CPOLGHUTE
My npaBa, 4Ye aBTOPCKUTE NpaBa BbPXY BCUYKM
AOKYMEHTW U MaTepuanu, 1 BCAKAKBW Apyrv enemeHTH
UMW KOMMOHEHTY, Cb3AaaeHn B pe3ynTar Ha MM BbB
Bpb3Ka ¢ M3MbNHEHWeTO Ha [lorosopa, npuHaanexar
nauano Ha BL3INIOKUTENA B cblumsa obem, B KoWUTO
Buxa npuHagnexanu Ha aeTtopa. M3MbBIIHUTENAT
peknapupa UM rapaHTpa, 4Ye TPeTM nuua He
npuTeXaBaT npaea BbpXy M3rOTBEHUTE AOKYMEHTH W
ApyrM pesynTatM OT M3MbSIHeHUeTo Ha [oroeopa,
KouTo mMorart ga 6baat 06ekT Ha aBTOpCKO Npago.

(2) B cnyyait ye 6bae ycTaHOBEHO C BNS3NO B cuna
CbAebHO pelleHre Uy B cnyyan ye
BB3NOXUTENAT wunn USMBIHATENAT
YCTaHOBST, Y€ C U3rOTBSHETO, BLBEXAAHETO 1
W3MON3BaHETO Ha JOKYMEHTM UK Apyru matepuan,
CbCTaBEHU NPY U3MBNHEHUETO Ha To3n [lorosop, e
HapyLUEeHo aBTOPCKO NPaBo Ha TPETo SuLe,
U3MBIMHUTENAT ce sagtmkasa 4a Hanpaeu
BB3MOXHO 3a BB3MOXUTENA usnonssaseTo um:

1. Ypes NpPoMsHA Ha CbOTBETHWUA [OKYMEHT UIU
Matepman; unu

2. JYpe3 3amsiHaTa Ha efleMEHT OT HEro CbC 3aLLMTEHM
aBTOPCKM NpaBa C APYT €MEMEHT CbC chbluaTa
(hYHKUMS, KOWTO He HapyLlaBa aBTOPCKUTE NpaBa Ha
TPETU NNLA; KN

3. kaTo NoNy4u 3a CBOSA CMETKa paspeLLeHme 3a
non3eaHe Ha NPOAYKTa OT TPETOTO NULE, YMATO NpaBa
ca HapyLUeHw.

(3) Bb3NOXUTENAT ysepomsiza UIMBJIHUTENA 3a
NPETEHLMUTE 32 HAPYLUEHW aBTOPCKW Npaea oT cTpaHa
Ha TPETY NLa B CPOK 40 7 (Ceaem) gHW oT
y3HaBaHeTo uM. B cniyyan, ye TpeTu nuua npepssaT
ocHoatenHu npeteHuum, UMbIIHUTENAT Hocu
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The obligations related to non-disclosure of Confidential
Information shall remain in force after termination on
any ground whatsoever.

Public statements

Art. 44. The Contractor shall not make any public
statements and press releases, shall not disclose or
disseminate any information obtained in connection with
the performance of the Services hereunder, no matter
whether obtained from data and materials of the
Contracting Entity or resulting from the performance of
the Contractor without the prior written consent of the
Contracting Entity, which consent shall not be
unreasonably withheld or delayed.

Copyright

Art. 45.(1) The Parties agree pursuant to Art. 42, para. 1
of the Copyright and Related Rights Act that the
copyright on all documents and materials, and any other
elements or components created as a result of or in
connection with the Contract shall belong entirely to the
Contracting Entity in the same size as it would have
belonged to the author. The Contractor represents and
warrants that third parties do not have any rights on the
developed documentation and any other results from
the implementation of the Contract which may be
subject to copyright.

(2) In case of a breach to a copyright of a third party
established by a final judgment of the Court or identified
by the Contracting Entity and/or Contractor in the
process of preparation, release and use of documents
or other materials during the execution of this Contract,
the Contractor shall make it possible for the Contracting
Entity to use them:

1. By modifying the disputable document or material; or

2. By substituting the copyrighted part of it with another
part having the same function and not infringing the
copyright of any third party; or

3. By obtaining at its expense an authorization for the
product to be used by the third party whose rights have
been infringed.

(3) The Contracting Entity shall notify the Contractor of
any claims of copyright infringement by third parties
within 7 (seven) days from learning about them. In the
event that a third party raises reasonable claims, the
Contractor shall be solely responsible and shall bear all
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MbJIHATa OTTOBOPHOCT M MOHACH BCUYKM LLETH,
npoustuyaiym ot Toea. Bb3[TOXUTENAT npusnuya
W3MBIHATESA B eeHTyaneH cnop 3a HapyLieHo
aBTOPCKO NPaBO BbB BPb3Ka C U3MbIHEHUETO NO
Jorosopa.

(4) U3MBNHUTENAT 3annawa Ha Bb3NOXUTENA
obesLyeTeHre 3a NPEeTLPNEeHUTe Bpeam n
NPOMYyCHATUTE NON3u BCNEACTBME HA OKOHYATENHO
NPU3HATO HapyLUEHWe Ha aBTOPCKMA NpaBa Ha TpeTu
nua.

[MpexebpiisHe Ha Npasa W 3afblXeHus

Un. 46. Hukos ot CrtpaHute HAma npaso fja
NPeXBbpNs HUKOE OT MpaBaTa M 3af4bIKEHUAT],
npoustuyawy ot toam [Jorosop, Bes cwvrnacueto Ha
apyrata CtpaHa. apu4ynute B3emanuma no [orosopa u
no [LOroBopuTe 3a NOAW3MbIHEHWe MoraT ga 6bgart
MPEXBLPIAHN UMM 3anaraHn CbINacHo NPUNOXUMOTO
npaeo.

NameHeHust

Un. 47. Tosu [loroBop moxe Aa 6bae n3meHsH camo ¢
BOMbIHUTENHMU CMOPa3yMEHWs!, U3rOTBEHU B MUCMEHA
cdopma M nognucanm ot geete CTpaHu, B
CLOTBETCTBUE C W3NUCKBAHUATA W OrpaHUYEHUsTa Ha
30n.

Henpeogonuma cuna

Yn. 48.(1) Hukos ot CtpaHute no Tosu [orosop He
OTTOBaps 32  HEUSMbIHEHWE, MPUYMHEHO  OT
Henpeogonuma cuna. 3a uenute Ha To3n [lorosop,
,HempeofonMma cuna“ uMa 3HaYEeHWETO Ha TOBA
NoHATWE Mo cMucbna Ha 4n.306, an.2 oT Tuproeckua
3aKOH.

(2) He moxe pa ce nosoBaBa Ha HenpeogonUMa cuna
CrpaHa, kosTo e 6una B 3abaBa KbM MOMEHTa Ha
HacTbNBaHe Ha 0BCTOATENCTBOTO, CbCTaBNABALLO
Henpeoaonuma cuna.

(3) CtpaHara, KoATo He MOXe Aa U3MbIIHN
3aAbSIKEHNETO CY NOpaay HenpeogonuMa cuna, €
ANMbXHA Aa NPeAnpueme BCUYKM LeNCTBUS C rpuxara
Ha fo6bp cToNaHuH, 3a Aa Hamanu A0 MUHUMYM
NOHeceHUTe Bpeau 1 3arydu, kakto 1 Aa yBeaoMu
NUCMEHO ApyraTa cTpaHa B CpoK A0 3 AHu OT
HaCTbNBAHETO Ha HENPeoAoNMMAaTa CUNa, Kato NocouM
B KaKBO C& CCTOM HENpeogonMmara cuna u
Bb3MOXHUTE NOCNEeANLM OT HES 3@ U3MBSTHEHWUETO Ha
[oroeopa. pn HeyBeZOMSABaHe ce ObMKN
obesLueTeHre 3a HACTBNUAKTE OT TOBA BPEAM.

(4) Ookato Tpae Henpeogonumara cuna,
N3MbIHEHUETO Ha 3aAbMKEHUATA HA CBBP3AHUTE C TAX
HacpeLLHm 3abIIKEHNs ce crvpa.

Crp./Page 19 of 50

damages resulting thereof. The Contracting Entity shall
involve the Contractor in all disputes for copyright
infringement in connection with the execution of the
Contract.

(4) The Contractor shall pay the Contracting Entity
compensation for suffered damages and lost profits
resulting from a finally recognized copyright
infringement to third parties.

Assignment of rights and obligations

Art. 46. Neither Party shall be entitled to assign any of
the rights and obligations arising from this Contract
without the consent of the other Party. Pecuniary claims
under the Contract and the subcontracts may not be
assigned or pledged under the applicable Ilaw.

Amendments

Art. 47. This Contract may only be amended by
addendums made in writing and signed by both Parties
in accordance with the requirements and limitations of
the PPA.

Force majeure

Art. 48.(1) None of the Parties hereunder shall be
responsible for default caused by force majeure. For the
purposes of this Contract, "Force Majeure" shall have
the meaning given to that term in Art. 306, para. 2 of the
Commercal Act.

(2) A Party which has been in default at the time of force
majeure occurrence may not refer to force majeure.

(3) A Party that cannot fulfill its obligation due to force
majeure shall undertake any possible measures with
due diligence to minimize the damage and losses, and
shall notify the other Party in writing within three days of
the force majeure occurrence, giving a description of the
force majeure and the possible consequences thereof
for the execution of the Contract. If it fails to notify the
other Party, the latter may claim compensation for
suffered damages.

(4) Fulfillment of any related reciprocal obligations shall
be suspended over the entire duration of the force
majeure event.
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HULLLOXHOCT Ha OTAENHU Knayau

Un. 49. B cnyvait, Ye HAkos OT KnayauTe Ha To3u
[loroBop € HedeicTBUTENHA UMK HEMPUNOXMMA, TOBa
He 3acara OCTaHanuTe knaysu. HepewcTBuTenHaTa
WM HEMpuNoXuma knaysa Cce 3amecTBat oT
noBenuTeNHa npaBHa HOpMa, ako UMa TakaBa.

Yeefomnenus

Yn. 50.(1) Benukm ysegomnerus mexay CtpaHuTe BbB
Bpb3ka ¢ To3n [loroBop ce u3BbLpLBAT B MUCMEHa
thopma ¥ moraT Aa ce npegasaTt MUYHO MNK Ypes
npenopbYaHo NMCMO, NO Kypuep, No akc, enekTpoHHa
nowa.

(2) 3a yenuTe Ha To3u [lorosop AaHHUTe W NKULATa 3a
KOHTaKT Ha CTpaHuTe ca, KakTo creaBa:

3a Bb3NNIOXUTENA:

1. Mo TexHW4yeckn BLNPOCH:
MMe BanuueHo cbrnacHo 4n.23, an.2 ot 33N
TenedoHeH Homep: +359 8§82 029218

E-mail: nikolay.armianov@aes.com

2. Mo c4eTOBOAHM BBLNPOCH (3a thakTypu):
E-mail: emea.apinvoices@aes.com

3. Mo TLPrOBCKM U AOrOBOPHN BLNPOCK:

I/I . 3anuuero cbrnacHo un.23, an.2 ot 3314

TenedoHeH Homep: +359 882 729 995
E-mail: romina.tomova@aes.com

4. To evnpocu no 36YT n OC:
[exypeH uHcnektop 36YT: 0884 886 663
E-mail: MaritzaEHSTeam@aes.com

3a N3MbJTHATENA:

Anpec 3a kopecnoHaeHums: Bménska 289, 664 61
Holasice, Czech Republic

Ten.: +420 735 750 501

. BanuyeHo cbrnacHo 4n.23, an.2 ot 33714 ‘
e-mail:

iedglobal.com
Nnue 3a KOHTaKT:

BanuyeHo cbrnacHo un.23, an.2 ot 33714

(3) 3a pata Ha yBeOMIIEHUETO Ce cuuTa:

1. paTata Ha npefaBaHeTo — Mpy IMYHO NpejasaHe Ha
yBELOMNEHHETO;

2. faTarta Ha NoLeHCKOTO KneitMo Ha obpatHata
pasnucka — npy uanpaliaxe ro nowiata;

3. parara Ha BocTaBka, 0ThenssaHa BbpXy
KypuepckaTa pasnucka — npy uarnpatiaHe no kypuep;
3. fataTa Ha NpUeMaHeTo — NMpu u3npailae no thakc;
4, patara Ha nonyvaeaHe — npu u3npatiase no
€N1EKTPOHHA NolLua.

(4) Besika kopecnoHaeHums mexay CtpanuTe Lie ce
CuMTa 3a BanuaHa, ako € uanpareHa Ha NocoyeHnTe
no-rope agpeck (B T.4. €NEKTPOHHM), Ype3 NOCOMeHUTe

C1p./Page 20 of 50

Invalid clauses

Art. 49. In the event that a clause of this Contract is
rendered invalid or unenforceable, it shall not affect the
remaining clauses. The invalid or unenforceable
provision shall be replaced with an imperative legal
provision, if any.

Notices

Art, 50.(1) Any notices between the Parties in
connection with this Contract shall be made in writing
and may be delivered in person or by registered mail,
courier, fax, e-mail.

(2) For the purposes of this Contract, the contact
persons of the Parties and their details are as follows:

For The Contracting Entity:

1. Technical matters:

Name BanunyeHo cbrnacHo 4n.23, an.2 ot 33/10
Telephone number; +359 882 029218
E-mail: nikolay.armianov@aes.com
2. Accounting (billing) matters

E-mail: emea.apinvoices@aes.com

3. Commercial and Contractual matters:

. 3anuyeHo cbrnacHo Yn.23, an.2 ot 33N
Name:

Telephone number: +359 882 729 995
E-mail: romina.tomova@aes.com

4, HS and ENV matters:
H&S Inspector: 0884 886 663
E-mail: MaritzaEHSTeam@aes.com

For the Contractor:

Mailing address: Brnénska 289, 664 61 Holasice, Czech
Republic

Telephone: +420 735 750 501

E_ma”. BanuueHo cbrnacHo un.23, an.2 ot 3314 tedg Iobai .Com

Contact person. BanuuyeHo cbrnacHo 4n.23, an.2 ot 33711

(3) The date of notification shall be:

1. The date of delivery — if the notice is delivered in
person;

2. The date of the postmark on the acknowledgment of
receipt — if the notice is sent by mail;

3. The delivery date marked on the delivery receipt — if
the notice is sent via courier;

4. The date of reception - if the notice is sent by fax;

5. The date of receipt - the notice is sent by e-mail.

(4) All the communication between the Parties shall be
deemed valid if sent to the above address (including
electronic addresses) via the above-mentioned
communication means and to the above contact

75
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no-rope CpeacTsa 3a KOMYHUKALMS U Ha NOCOYEHUTE
LA 3a KOHTaKT. NpK NpoMsiHa Ha NocoYeHUTE
agpecy, TenedoHN U APy AaHHM 33 KOHTAKT,
croTeeTHaTa CTpaHa € AmbXHa Aa YBeAOMM pyraTta B
MUCMEH BUA B CPOK 40 3 (TPK) AHM OT HacTBLNBAHE Ha
npomsiHaTa. Mpu HeU3MbIHEHNE Ha TOBA 3agbiKeHNe
BCAKO YBELOMIIEHME LLe Ce CYNTA 3a BaNUAHO
BPBYEHO, aKO € M3NpaTeHO Ha NOCOYEHUTE no-rope
afpecu, 4pe3 onucaHuTe cpeacTBa 3a KOMYHUKaLMA U
Ha MOCOYEHWUTE NKLA 32 KOHTAKT.

(5) Npw npeobpasysaHe 6e3 npekpaTaBaHe, NPOMsHa
Ha HaMMEHOBaHUETO, NMPABHOOPraHM3aLMOHHaTa
chopma, cefanuLLeTo, agpeca Ha ynpaeneHue,
npeAmeTa Ha AeiHOCT, CPoKa Ha ChLLecTByBaHe,
OpraHuTe Ha ynpasrieHue 1 NPeACTaBUTENCTBO Ha
W3IMBITHUTENA, cblumaT ce 3agbnxasa aa yeeaomu
BB3NOXUTENA 3a npoMsHaTa B ¢pok £o 3 (Tpu)] AHM
OT BMUCBAHETO W B CbOTBETHUA PErUCTHLP.

Eauk

Un. 51.(1) Toan Jorosop ce cknoyBa Ha Gbnrapcku u
aHIMUACKA e3nk. B crnyyaii Ha HecLOTBETCTBMSA, BoZelLl
e 6BnrapckuAT esuk.

(2) NpunoXUMUAT e3KK e 3agbiKuTENeH 3a
M3NON3BaHe NPY CbCTABAHE Ha BCAKAKBY JOKYMEHTH,
CBBbP3aHM € M3NBLIHEHWETO Ha [Joroeopa, B T.u.
YBEAOMIIEHUS, NPOTOKOMNM, OTHETH U AP., KAKTO U Npu
npoBexaaHeTo Ha paboTHU cpeluy. Benuku pasxoam
3a npesoa, ako 6baat Heobxoaumu 3a
WU3MBITHUTENA unu Herosu npeacTasuteny Unu
cnyxuTenu, ca 3a cmetka Ha U3MBNHUTENA.

[pUNoXUMO NpaBo

Un. 52. Toau [oroeop, B T.4. MpunoxeHusiTa KbM Hero,
KakTO M BCUUKM TPOM3TUMALLM WIW CBBP3aHM C Hero
CNOpa3yMeHusl, W BCUYKM CBbp3aHW C TAX Mpapa #
3afbMKeHUs, We Gbaar MogyMHEeHNW Ha M e ce
TbIKyBaT CbIMACHO GbArapckoTo Npago.

PaspeluasaHe Ha cnopose

Yn. 53. Bewuku cnopose, nopofeHn ot Tosn [Jorosop
UNKU OTHACALLM Ce [0 Hero, BKMKYUTENHO CrioposeTe,
MOPOAEHN UMW OTHACALLM Ce [0 HEroBOTO ThiKyBaHe,
HeAEeNCTBUTENHOCT, M3MbIIHEHWEe WNW MpekpaTssaHe,
KaKTo M cnopoeeTe 3a MonMbfBaHe Ha MNpasHoTW B
forosopa wnu  npucnocobsBaHeTo My  KbM
HOBOBb3HMKHANKU 0BCTOATENCTBA, e ce ypexgar
mexay CTpaHuTe 4pes nperosopy, a Npu HenocTuraHe
Ha Cbrnacue — cnopbT LUe ¢e OTHAcA 3a peluasaqe ot
KOMNETEHTHWA BbArapcky Cba,.

AHTUKOPYNLUMOHHM YCNOBUS
Yn. 54. Tpn n3NbnHeHMe Ha CBOWTE 3afbKeHus
cbrmacHo  Hactoswms  [florosop, WanmbnHutensr,

C1p./Page 21 of 50

persons. When changing the addresses, phone
numbers and other contact details, the Party shall notify
the other one in writing within three (3) days of the
occurrence. If this obligation is not observed, a notice
shall be deemed as properly delivered if sent to the
above addresses via the above means of
communication and contact persons.

(5) If the Contractor undergoes a transformation with no
termination, change of name, legal form, registered
office, address, scope of activities, duration,
management bodies and representation of the
Contractor, the lafter shall inform the Contracting Entity
about that change within 3 ( three)] days from its entry in
the register.

Language

Art. 51.(1) This Contract is executed in Bulgarian and
English. In case of discrepancies, the Bulgarian
language shall prevail.

(2) The applicable language shall be mandatory for use
in the preparation of any documents related to the
implementation of the Contract, including notices,
minutes, reports, etc., as well as when conducting
toolbox meetings. All costs for translations, if necessary
for the Contractor or its agents or employees, shall be at
the expense of the Contractor.

Applicable law

Art. 52. This Contract, including the Appendixes thereto
and any consequential or related agreements as well as
any rights and obligations related to them shall be
governed by and construed in accordance with
Bulgarian law.

Settlement of disputes

Art. 53. Any disputes arising out of this Contract or
related to it, including disputes arising from or
concerning its interpretation, invalidity, performance or
termination, as well as disputes about filling gaps in the
Contract or its adaptation to new circumstances shall be
settled between the Parties through negotiations, and if
no agreement is reached the dispute shall be referred
for settlement in accordance with the General
Provisions hereof.

Anti-corruption provisions
Art. 54. While performing its obligations under this
Contract, the Contractor, its employees, agents and

4
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HEroBUTE CMYXWUTENM, areHTW W NPeacTaBuUTeNN Lie
cnasBaT M3LANO BCUYKM NPUMOXMMM  pasnopendu
NpOTUB KOpYNuusi, NPOTMB W3NUpaHe Ha napw,
TEPOPU3bM, 3aKOHM 33 WKOHOMUYECKW CaHKUMKW W
"aHTU-OOMKOTHW"  3aKOHW, BKOYMTENHO W 6es
orpaHuyeHue, 3akoHa Ha CbeduHeHUTe AMEepUKaHCKN
Watu cpewwy kopynuus B uyyxbuHa, Ownrapckus
Hakasatenen kogekc B cuna ot 1968 r., ¢ Herosute
U3MeHeHMs U LOMbNHEHUA u Kofekca 3a noeefeHve
Ha CNyXUTENWTE B [LbpXaBHaTa agMUHUCTpaLMUs B
cuna ot 2004 r.

unm

Yn. 55. YcnoBusi 3a 3akoHocko0pasHocT Ha En U Ec u
[lexnapauuss 3a B3aMMOJENCTBME C  [AbBPXABHU
cnyxuTenu

1. Mpu uW3aNbnHEHWe Ha CBOUTE 3aObIIXEHWA no
HacToswwms Jorosop, MsmbiHUTENST ce 3aabixasa fa
crnasea [eknapauuute, rapaHuuuTe U YCroBMATa,
CbAbpXKalM ce B YCMOBUATA 3a 3aKOHOCHOBPA3HOCT
Ha Ei U Ec, npeactaensisaim Mpunoxexune Ne 9 kbm
HacToALwMA [JoroBop 1 HepasgenHa YacT oT Hero.

2. WambnHutensT ce 3agbikasa ga npepage npeau
NMOANUCBAHETO Ha HacToAwms [oroBop OpUrMHamnHu
eksemMnnsapy Ha [leknapauusita 3a B3aUMOAENCTBME C
OBbPXKaBHU  CIY)XUTENW, MOAMUCAHN OT BCekA OT
HEroBUTE CNYXUTENW, kouTo We baar U3Mon3Bakmn B
U3MbNHEeHWeTO Ha  Yenyrata. dopmata Ha
[lexnapauusta 3a B3aUMOAENCTBUE C [ObPXKaBHU
cryxuTenu e BknrYeHa karo lMNMpunoxerue Ne 10 kbm
HacToswma [orosop. W3nmbnHWTENAT ce 3agbnxasa
Aa OCUTYpU CMasBaHETO OT HErOoBUTE CIYXWUTENU Ha
npasunara B [eknapauusta 3a B3aUMOAEACTBUE C
AobpxasHn cnyxutenu. (Pasnopegbata Ha un. 55 e
HEnpunoXxuma).

Exzemnnspu

Yn. 56. Toau [oroBop ce CbCTOM OT ... (ivvvvvvrrrenns )
CTPaHMUM U € W3roTBeH W noanUcaH B [Ba
efHo0bpasHN eksemnnsApa — No €AuH 3a BCAKA OT
Ctpanure.

KuM To3u [loroBop ce npunarar 1 ca HepasgenHa vact
OT HETO CieaHUTE NPUNOXEHWST:

Mpunoxerue Ne 1 — Texnuuecka cneuymdukaums;
Mpunoxerue Ne 2 — TexHU4ecKo npegnoxeHne Ha
NU3MBNHUTENSA;

Mpunoxenue Ne 3 - LieHoBO npeanoxeHue Ha
N3MBMHUTENSA;

Mpunoxenue Ne 4 - CnopasymeHve 3a npasaTa n
3alb/IKEHUSTa Ha CTPAHMTE W 33 KOOPANHUPAHE Ha
MepKUTe 33 OCUrypsiBaHe Ha 3[PaBOCIIOBHN 1
6e3onacHn ycnosus Ha TpYA;

Mpunoxexne Ne 5 - Popma 3a Nopbyka 3a U3MbIHEHWE

representatives shall fully comply with all applicable
provisions against corruption, money laundering,
terrorism, economic sanctions laws and "anti-Boycott"
laws, including without limitation, the law of the United
States against corruption abroad, the Bulgarian Penal
Code effective since 1968, with its amendments and the
Code of conduct for civil servants effective since 2004

or
Art. 55. AES Compliance Terms and Conditions and
Interaction with Government Officials Certification

1. While performing its obligations under this Contract,
the Contractor undertakes to comply with the
representations, warranties and conditions contained in
the AES Compliance Terms and Conditions, Appendix 9
hereto, forming an integral part hereof.

2. The Contractor shall, prior to signing this Contract
deliver original copies of the Interaction with
Government Officials Certification signed by each and
every of its employees to be involved in the
performance of the Service. The form of the Interaction
with Government Officials Certification is aftached as
Appendix 10 hereto. "The Contractor shall ensure
compliance of its personnel with the rules in the
Interaction with Government Officials Certification (Not
applicable)

Counterparts

Art. 56. This Contract consists of...(........cc.cc.... ) pages
and it was drawn up and signed in duplicate- one copy
for each Party.

Appendixes:

Un. 57. Kem To3u [oroBop ce npunaraT W ca
HepasgeriHa YacT OT Hero cregHUTe NPUNoKEHNs:

Appendix 1 - Technical Specification;

Appendix 2 - Contractor's Proposal for Public
Procurement Order Execution;

Appendix 3 — Contractor's Offered Price;

Appendix 4 — Agreement on the rights and obligations of
the Parties and on coordination of measures to ensure
health and safety at work;

Crp./Page 22 of 50
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Ha Ycnyrara;

Mpunoxerue Ne 6- Naucksanus MO 36P N OC 3a
W3MBAHUTENMY;

Mpunoxerune Ne 7 - Ycnosus 3a 4OCTBN Ha BLHLLHK
nuua Ha Mnowagakata Ha Bb3NTOXUTENA;
MpunoxeHue Ne 8 - Ycrosus 3a 3akoHOCL0BpasHoCT
Ha Eit U Ec; (Henpunoxumo)

MpunoxeHue Ne 9 - Gopma Ha [leknapauus 3a
B3aumogeicTaue ¢ [JbpxasHn cnyxuten;
(Henpunoxumo)

Mpunoxenue Ne 10 - VHTenekTyanHa cobcTBEHOCT,
NIMLLEHSNM 1 NOBEPUTENHOCT,;

MpunoxeHue Ne 11- Puck, 0TroBOPHOCT 1
3acTpaxoBaHe;

Npunoxenve 12 - Pen 3a u3rotesHe M npuemaHe Ha
akTypu;

MpunoxeHue Ne 13 — Cnucbk Ha nepcoHana, kouTo Le
U3MbIHABA NOpBYKATa, UWMNK Ha YNeHoBeTe Ha
PBKOBOAHMUS CHCTAB, KOUTO LLe OTroBapsT 3a
U3MBbIHEHUETO;

MpunoxeHrue Ne 14 — MapaHLMa 3a U3MbIHEHME;

BB3NOXUTEN:

Nocsane Teewwoba,
P-n owpeh duweneruny - v
86 HLHROMUNNRY

v, Hnob Ly 38 ORD - 60 {1901 18,

=

WU3NMBIHUTE:

BanuuyeHo cbrnacHo 4n.23, an.2 ot 33114

) — c
@aaneho cbrnacHo 4n.23, an.2 ot 3317
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Appendix 5 - Service Performance Order Form;
Appendix 6- EHS Requirements to Contractors;
Appendix 7 - Conditions for third party access to the
Contracting Entity's site;

Appendix 8 - AES Compliance Terms and Conditions;
(not applicable)

Appendix 9 - Interaction with Government Officials
Certification; (not applicable)

Appendix 10 - Intellectual Property, Licenses and
Confidentiality

Appendix 11 - Risk, Liability and Insurance

Appendix 12 - Invoice Sending and Accepting
Procedure

Appendix 13 — List of the staff to execute the Contract
and/or the management staff members in charge of the
execution;

Appendix 14 - Performance Guarantee;

CONTRACTING ENTITY: CONTRACTOR:

BanwuueHo cbrnacHo 4n.23, an.2 ot 3314

\\&rium Brrenova )
mwm Mum W
w\m %t L Cenwm\m Entity
th\,h 5{5\"3“‘}5‘ ““'“50 }\qu 3anuueHo cbrniacHo un.23, an.2 ot 3317

BanuyeHo cbrnacHo 4n.23, an.2 ot 33714
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ICQ: 04 28
DIC: €204775988 664 61 Holasi:
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A
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KOHYCHATa 4acT Ha KOTEJI.

1 PE3IOME

ITonmsHa Ha abpa3nBHO-EPO3INOHHO YCTOHUYNBO MOKPUTHE, TIOJIOKEHO (HAHECEHO), 4pE3 NMPOLIEC
Ha TEPMUYHO BMPbCKBAHE Ha YaCTHIIM OT METalTHU cMecH, ¢ aebenuna 0,5 MM, B 30HaTa Ha HYETHpPHUTE
BIJIM HA KOHYCHATA YacT Ha MeuHaTa KaMepa Ha KoTela.
O6xBata Ha paboTarta BKJIOYBa, MPEMaxBaHe Ha CTapo MOKPUTUE U MOJlaraHe Ha HOBO C MO-A06pu
XapakTepUCTHKH.

IpexBapuTenHara pa3roHarta Mol Ha HOBOTO MOKPHUTHE € 46 KB. M. (BUXK NPUIIOKEHHE 2)

Texuunueckara cneundukanus 3a abpazuBo-epo3MOHHO YCTOHUMBO MOKPUTHE B KOHYCHATa 4acT
Ha KOTeJa, OrpeAensi MUHUMAITHUTE U3UCKBAHWS, KOWTO FapaHTHpaT, Y€ U3IMTBJIHUTENAT WE MTOI0XKH-
HaHece NOAXOAALLO 3aLMTHO MOKPUTHE Ype3 MPOLEC HA TEPMHUYHO BNPBHCKBAHE HA YACTHLU OT METAITHH
CMeCH.

Te3n u3uckBanus oOxBaiar, cneuudukalyMs Ha MarepraiuTe, MpoueAypa Ha Ipuiarase,
KBasTM (KA Ha MepcoHata, MilaHipane Ha MPOeKTa U OCUTYpsIBaHE Ha Ka4eCTBOTO W YTIpaBIIEHWE Ha
pycka.

2 OIIUCAHUE HA ITIPOBJIEMA.

Toukosu BATHOHATHHH HOPMHUPOBAHUS OT JIOKATHO €pO3MOHHO-abpa3vBeEH MPOLEC HAa M3HOCBAHE,
MPUYMHEH OT WHTCH3WBEH MOTOK IBHHA TETeN BB3MPENATCTBAH OT OTIOXKEHHUS Ha TBHPIMN LITaKOBH
obpaszyBanus. OTnoXeHuaTa 1 BAMIBOHATHHUTE ca MO MIAABHULUTE HA TPLOHUTE NMaHEIM-HAKJIOHEHU
30HM (XnageH konyc) Ha [lemHa kamepa B 6:1M30CT 0 BIUIUTE, MpUOaN3UTEaHO 10 0,5 M OT npeaHa u
3aJHa CTEHa, KaKTO W MO LsjiaTa ALKMHA Ha HaKJIOHA C YBEJIMYEH MHTEH3UTET Ha MbPBUTE 3 M OT
AbHOTO. YecTo MoKanHuTe epo3HOHHO-abpa3iBHY TOUYKOBU BAJBOHATUHU Cca ¢ pa3MEpH, KOUTO 3acArat
TpbOWTE, KATO HaMansaBaT TAXHAaTa AebenruHa (BUXK npunoxeHue 3)

3 OIIMCAHUE HA CBINECTBYBAIIOTO ITOJOXEHHE.

L MecTonoJioxxeHue H YCJI0OBHSA HA OKOJIHATA CpPpEa HaA odekTa.

O6exTsT - TEL Eit U Ec-3C Mapwua M3tok I ce Hamupa B rpag I'b1600B0 Ha 0K0J10 40 KM IOTOM3TOYHO
ot rpaa Crapa 3aropa, bbarapus.

° 06[110 OIMMCaHHE HA CJICKTpOLUECHTpaJaTa.

B enektpoueHTpanara ca u3rpageHu ABa UACHTUYHU €HEprUiHU OJI0Ka, KOUTO ca MYCHATH B
TBProBcka ekcroatauus npes 2011 roguna.

HomwuHanHata MOIIIHOCT Ha BeekH oT 6nokoBeTe € 345 MW 6pyto u 300 MW Heto u Te paboTaT
C MOJ KPUTHYHU MTapaMeTpH Ha cBexa napa - 165 6apa u 550°C.

e Onucanue Ha Kotnre.

Kotnute ca 6apabaHHM ¢ ecTecTBeHa LIMpKyTauua ¥ KynooOpa3Ha komnaHoska. Msrpaageny ca
¢ MemOpaHHa Mel, MpaxoBo U3rapsHe U CyXO WIaKOOTHESHE.
Bcekn KOTell € ChOpPBXKEH ¢ IIeCT Opost Menel BEHTUIATOPH ¢ MPEABKIIIOYEHA 1yKOBa, JIBA

BBL3AYIIHN BEHTUJIATOpAa M [Ba [JUMHW BeHTHJaropa, eJleKpoduiTpu, pereHepaTHuBeH
BB3AYXOTOATpeBaTell, 4 pasnajiBalld ra3boJIOBH TOpeNKd, 6 OCHOBHW BBIIMIIHA TOPENKH,
UINAaKOOTAENSIIA cUcTeMa, MEeMeI0N3BO3BAHE, crioMararteneH KOTE™N, crioMararejiHa

napopasnpeaenuTeliHa CHCTeMa JpYrd MHCTAlaluK ¥ 000pyABaHe.

Tosu doxyarenm e cobemsenocm va Ei H Ec Mapuya i e apedunaznidaien cavio 3a cyJceno noissane.
Besiko nozosasuite, pasenacsieane 4 nyonukysane Cidea eOUHCIBEHo ¢ RUCMENOMO ChAACHE HU CODCNIBEH UKL,
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HpOCKTHOTO Ka4€CTBO HA TOPUBOTO € CJICAHOTO:

Jduana3on r
apaHTHpaH
Eaunnuu Ha
ChLCTAB
BBLIIHIIATA
5,024 ... 5,910
Kanopuunoct MJ/kg 7118
Bnara % raw 50 ...58 55,00
Menen % raw I1...21 15,98
JleTnusu % daf 60 ... 64 62
CpeaeH XHMHYEH ChCTAB Ha BBIJIMIIATA:
Eaunvun CrncTaB
H20 % 55
Ash % 16
S % 2.7
C % 18,23
H % 1,54
Cl % 0,0
0] % 6,15
N % 0,32

OcHoBHHTE TexHHYeckH JaHHU Ha napHus Kote (IIK) ca:

» Jlannu 3a [Iperpsra napa yact BUCOKO HansiraHe npu ToBap Ha kotena 100% = nHomuHaneH:
- HzumcnurenHo nansrane (nzxon) (bar) - 200,0
- Pazxopn Ha napa (kg/s) - 282,3
- Handrane (n3xon) (bar) - 176,7
- Temnepartypa (M3xoH) (°C) - 544,0
- Temneparypa nurtatenna Boga (°C) -249,6
» Jlanuu 3a MexXaUHEH NMperpeB 4acT CPEAHO HaliAraHe MMpH ToBap Ha kotena 100% =
HOMHHAJIEH:
- H3umcmurenno nansrane (bar) - 52,0
- Pazxon Ha napa (Bxon) (kg/s) - 262,2
- Hansrane (Bxox) (bar) -42,1
- Temneparypa (Bxox) (°C) - 340,6
- Temneparypa (uzxon) (°C) - 540,5
Pazmepu 1K - 16,425 x 16,425 =269,8 m2
Bucounna va IIK - 45,23 m
Max. temneparypa Tfr sapo Ha dakena ~ 1050 (°C)
Pagnauuonna noebpxHoct - 3021 m2

VVVY

Toszu dokymenm e coocmeenocm na Eii H Ec Mapuya u e npednasnaden camo 3a cnyJicebHo nonssae.
Bestko nososasane, pazenacssane it NyOIUKYSane CIABa eOUNCIMBEHO ¢ NUICMEROMO CYaAACHE HA COBCMEEHNKA.
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CbeTaB Ha TlemenTa:

KoHBekTrBHA MOBBPXHOCT - 2206 m2

O6em na I1K - 12204 m3

Tonnunuo Hatoeapsae Ha [TK - 3,9 MW/m?2

O6uiaTa TOMIMHHA MOLIHOCT MPH HOMHHAJIEH ToBap ~ 923 MW

Pazxopn na Bernuma (LHV = 5,91 MJ/kg) ~ 156 kg/s (156*3,6= 561,6 t/h)
Temneparypa napo-BoJjHa CMeC €KpaHu MnelHa kamepa-345(°C)
OTHoluleHWe JbHHA KBM JeTsma nernen 12% xbum 88%

CrabpikaHKe Ha BBIIIEpO]l B uuiakaTa-1o 12%

Si02 % 35-50

Al203 % 16-32

Fe203 % 7-20

MgO % 1,50-3,50
CaO % 2,50-5,00
SO3 % 2,50-15
Na20 % 0,20-0,60
K20 % 0,20-0,70
P20 % 0,06 (cpeaHo)
Ti02 % 0,75 (cpeano)

anGJ'II/BI/ITCJ'ICH XUMHWYEH CbCTAB Ha ra30BUAT MOTOK -XJaJACH KOHYC ME€UIHa KaMeEpa

SO2 % 1,3
HCl % 0,02
N2 % 60
CO % 0,4
CcO2 % 18
H20 % 18

OBXBAT HA PABOTATA

O6xBaThT Ha paboTa BKIFOYBA:

e Ocurypssane Ha pbKOBOJIEH pecypc, paboTHa pbKa, MaTtepuani u obopyaBaHe cnopen

HYXIWTE HAa U3ITBITHEHNE Ha MOpBYKaTa.
e MoGunu3anus Ha mepcoHai u obopyaBaHe

To3u doxynenm e codcmeenocm na Ei H Ec Mapuya u e npednasnauen camo 3a caysicedno nonzeane
BCsKo H03080601He, pa3ZAACHEAHe 1 NYOMUIKYEAHE CINGEA EOUHCNIBEHO ¢ RUCMEHOMO CbaIdCUHe RA COBCMBEHUK
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e OrtcTpaHsBaHe Ha CTapOTO CHILECTBYBAIO MOKPUTHE Ype3 MACHEKOCTpyeHe 6€3 HaMansaBaHe
Ha chlilecTByBallara AebenuHa Ha TpbOuTe. [loaroToBka U MHCNEKUXA HA MOBBPXHOCTTA 3a
rosiaraHe Ha HOBO MOKPHTHE.

e HanacsHe Ha MOKpUTHE Ype3 MpoLIEC Ha TEPMHUYHO BMPBCKBAHE HA YAaCTHIM OT METAITHU
cMecH

e KoHTpon Ha neGeNMHaTa M KaUeCTBOTO Ha IMoJlaraHe.

e HanacsHe Ha 3amedaTBai] MOKPUTUETO MaTepHall.

e JlemoOunu3aus Ha repcoHan u obopyaBaHe.

e [IpemocraBsHe Ha oTueT 3a paboTaTa Ha MPeAOCTaBIHUTE YCIYTH.

[Mlogmanara Ha abpa3MBO-€PO3MOHHO YCTONUMBO MOKPUTHE MOJOXKEHO 4pe3 MPOLUEC Ha TEPMHUUYHO
BMPbCKBaHE HAa 4aCTHULX OT METaJIHU CMECH, LIE CE M3MTBJIHU HA KOHYCHATA 4acT Ha KOTEN, 4acT OT €AUH
6nok, Hammpay ce Ha Teputopusta Ha TEL] Eif U Ec-3C Mapuua Ustok 1(snx npuox. 2).

CrwrnacHo pemonTHus rpaduk Ha TEL] Eif U Ec-3C Mapuua H3tok 1 32 2018 roanna, ouakeanu aata
3a npectoii Ha 6rokosete ca: oT 07.08.2018 10 01.09.2018 w ot 18.08.2018 o 15.09.2018.

TouHoTO BpeMe 3a 3amouBaHETO Ha AEHHOCTUTE NpeaMeT Ha HacToswmara crneurduxaums, we obae
YTOYHEHO Ha MO-KBbCEH eTall cjie]l U3TOTBSHE Ha OOLMAT rpadHK 3a PEMOHTa, HO HE MO KbCHO OT 45
JHW MpeIN HAYaI0TO MY.

KputnuHO € BpeMeTo OT mpeMaxBaHe Ha CTapoTO, HAHACSHE HA HOBOTO MOKPHUTHE A0 3aBbpLUBAHE
HaHaCSHETO Ha 3arnevarBausaT cJIoH, KaTo To Tpa6Ba qa Ob/c A0 WECT BKIIOUUTEIIHO MTOCNEAOBATENHN

HOILIHU CMEHHU.
[Mpu mpomsHa B peMOHTHUSA rpaduK 1 1aTH 3a npecToil Ha GJIOKOBETE U3ITBIHHUTENS 1E ObAE YBEAOMEH.

VTouynenus 3a OO6xBarbT Ha paboTa-AefHOCTH TO MOAMsSHa Ha abpa3WBO-€PO3MOHHO YCTOHYMBO
MOKPHUTHE MON0KEHO-HAHECEHO YPE3 MPOLEC HA TEPMUUHO BNPHCKBAHE HA YACTHLIM OT METATHU CMECH:

Mo6unu3anua: TpaHCIopT Ha 00OpyABaHE M MaTEpUaIH A0 TEPUTOPHUATA HA LIEHTpaiaTa, MOAroTOBKa
Ha obopyaBaHe ,MHCTPYKTaX Ha CIYKUTENUTE, pa3TOBapBaHe Ha 00OpyABaHE U MaTepHalN U MOHTAaXK
Ha obopyABaHeTO, opraH13alMs Ha paboTara.

BenTnaauus c H30/IHpAHE HA 30HATa Ha paﬁoTa OT OKOJIHOTO IPOCTPAHCTBO: OCUTYPABAHCTO Ha
MATCprHaIUTE 3a H30JIMPAaHEC HaA OKOJHOTO IMPOCTPpAHCTBO H 060py1113aHeT0 3a BCHTHJIAlIUATA,
BCHTHUJTaUWUATA Ha pa60THaTa 30Ha C H30JIUpAaHE OT OKOJIHOTO MPOCTPAHCTBO, € 3aABJIKCHUC Ha
HU3MBIIHUTEITA, KATO TpHGBa Ja ¢ce pcalii3dpa 1o Ha4y“uH, Mo KOWTO 11E € HCOGXO}IHM 34 U3BbpUIBAHATA

JEWHOCT.

OTcTpaHsiBaHe Ha CTApPOTO CBINECTBYBAlI0 MOKPHUTHE M NOATrOTOBKA Ha MOBBPXHOCTTA 32
HaHACSIHE HA HOBO MOKPUTHE - CE€ U3BBLPLUBA Ype3 MNACHKOCTPYEHE, KaTO MaTepUalbT C KOHTO ce
NACBKOCTPYM ( KaTo THI-MaTepHal U 3bPHOMETPHS, U KOJIMYECTBO) C 0O0PYABAHETO 32 MACHKOCTPYEHE
ce J0ocTaBs U e 3aabipkeHre Ha M3nbnHurens JlepcoHanbT KOHTO L€ W3BLPLUBA Ta3W JEHHOCT Ja € ¢
JocTaTbyHa KBAIM(UKAMSA 32 [a Ce TapaHTHpa 4e ciell OTCTpaHsBaHEe Ha IOKPUTHETO HAMA Ja UMa
HEJOMYCTUMO HamajisiBaHe ChlIeCTByBalaTa jAcOenmMHa Ha TpbOUTE M MOBBPXHOCTTa Ie ObIe
NOAroTBeHa ChIIacHO U3UCKBAHMATA 3a f0J1araHe Ha HOBOTO NokpuTue. [Tpu Hanuume cinea npemMaxBane
Ha CTapoTO MOKPUTHE HA JIOKAJTHWU Ae(eKTH B CAEACTBHE EKCIIOATAUMOHHHAT MPOLEC HA KOTENa,
MEPCOHANl OCHTYPEH OT BB3JIOXKMUTENA lIe peMOHTHpa AcekTHTe, ciel KOeTo 30Harta wie Obae
npejajacHa 3a OKOHYaTeTHa MOArOTOBKA 3a HaHACAHE Ha MOKPUTHETO.

Tozu dokymennt e cobemeenocm na Ei H Ec Mapuya u e npeduasnaden cavo 3a cnyicebHo nonssdane.
Besiko nozosasane, pasenacsearne u AYGIUKYEANe cHlasa eOUNCMBEHO ¢ MUCMEHOMO CHENACUE HA COBCMEEHUKG
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Hanacsine HA DOKPHTHE: uype3 MpoLEC Ha TEPMHYHO BMPBCKBAHE, ¢ 0OOpyJBaHe, MaTepyanu U
MIepCOHAN Ha W3ITBJTHATENS, CHITAaCHO H3UCKBAHUATA HA HACTOALIATa ceUnUKaLy.

KoHTpoJ Ha 1e6e/THHATA H KA4eCTBOTO HA MOKPUTHETO: ChITacHO MUTAaHbT 32 MHCTIEKUMH W KOHTPOJT
Ha W3MBIHUATENS C HETOB TMEPCOHAN, KaTUOpPUpaHW W aKTyalHO TPOBEPEHU, OT CepTUDHULMpaHa
naGoparopusi, ChOTBETHH YPEIH, U ChrIacCHO U3UCKBaHUATA HAa HAacTosLLATa crieundHKaLus.

Hanacsane na 3amevarsain NMOKPHUTHETO MaTE¢pHa: C TexHOJOTHA U Marepuall Ha U3NMBJITHUTENA,
CbIrimaCHO U3UCKBAHHUATA HA HACTOsIIATa CHCHI/ICI)HKaI.IP[H.

HMemobumsanus: J[emoHtax Ha o6opyaBaHe, ToBapeHEe Ha 00OpyABaHE M MAaTEpUai, TPAHCMOPT Ha
obopyABaHe U MaTepHAIM OT TEPUTOPHATA HA LEHTpasaTa :

PaGotara 1m1e ce oTYMTa CHINIACHO PEASTHO M3MBIHEHUSAT 00eM Ha 6a3a KOJMYECTBEHO CTOMHOCTHA
CMeTKa.

5 TEXHUYECKHA U3UCKBAHUA
5.1 TexunueckH H3INCKBAHHA KbM ycJyrara

e HeoOxoanMuTe MaTepUali 3a OCUTYpSABaHE HAa BEHTUJIALMSA, TIACBKOCTPYEHE, HAHACAHE HA
MOKPHUTHE ChC 3aneqarsau] cjoi ca 3aab/KeHne Ha M3nmbianuTens.
e Bcuuxu geiiHOCTH MO BEHTUNALMS, TOAMAHATA HAa aOpa3UBHO-EPO3MOHHO YCTOHYUBO
MOKpUTHE ce obe3neuaBar ¢ TEXHUKA U criequanucTi ot UsnenxuTens,
KaTo 3aJibJKeHUE Ha BB3M0XKUTENS € OCHIYypSIBaHETO Ha :
- MecTa 3a MOJACHhEeIMHABAHE HA HEOOXOAMMOTO ENEKTPHUECKO 3aXPAHBAHE 3a HYXKINTE
Ha U3NBIHUTENS;
- Habmojaten Ha 3aTBOPEHOTO MPOCTPAHCTBO;
- 3aKPWTO MACTO 3a CKJIaJIMpaHe Ha Marepuany U o0opydBaHe Ha U3ITBIHUTENSA [TPEAU
3ano4BaHe Ha paboTara;
- 20 kB. MeTpa IO 30Ha B OMU30cT 0 pabOTHOTO MACTO;
- Oduc na o6ekra-enexkTpoob3aBesieH;
- HsrpaxpaaHe Ha ckene 3a U3ITBIHEHHUE Ha yCIIyrata, CbriiacHoO NMpeICTaBeH OT
W3mbAHUTENS TUTAH 32 U3TPAXKAAHETO MY U MOKPHBALLW U3NUCKBAHUATA HA CTAHAAPTH
EN 12810, EN12811 , u EN13374;
- cbOupaHe Ha MaTepraTBT OT OIACTHPAHETO;
- MecTa 3a U3MHUBaHE;
o [Ipn He0GXOAUMOCT U3MBIHUTEIIAT, TPAOBA 1a OCUTYPH HEMPEKBCHAT PEXUM Ha paboTa-
24yaca.
e 24 Meceua rapaHuus Ha u3paboTkara.

5.2 A3uckBaHudA KHM MaTepHuada HAa AOpPa3zHUBHO-ePO3IMOHHO YCTOHWYHBO MOKPUTHE
HAHEeCeHO Ype3 Npouec HA TEPMUYHO BIPBCKBAHE HA YACTHIH OT METAJHH CMECH.

e YcTOiYHBOCT MO OTHOWIEHHE HA paboTHaTa . U36paHusaT Matepyall 3a MOKpUTHETO TpsAOBa
Jla € chcTeMa CIUTaB KOATO € yCToWYMBa Ha paboTHaTa cpella, XUMUYECKU, MEXaHWYHH U

Tosu doxkymerm e cobemeenocm na Ein W Ec Mapuna u e npedunasnaien camo sa cayicedno nonssate
Bcesiko nozoeasdne, pasziacisane i nyoauKyedHe Casa eOuncmeeno ¢ MICMeHOMO Cb2acte Ha CODCMEEHUK
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IMogmsHa Ha a6pa3MBHO-ePO3HOHHO YCTOHYHBO NOKPUTHE B
KOHYCHATAa 4acT HA KOTeJl.

TEPMHUYHH YCIIOBHSA, KAKTO U Bb3MOXKHOCTTA 3a MOJIAFAHETO MY - HAHACAHE YpE3 TEPMUUHO
BrnpbekBaHe. Jla € HepeakTHBEH B paboTHaTa cpejla Jia Ma MakpoCTPYKTypa KOATO
NpeJoTBpaTABAa MPOHUKBAHE Ha KOPO3WBHU MPOIYKTH KbM 3alllTaBaHHUs MaTepuall.

Kanguaat U3nbaHuTens TpAaOBa Aa npeIcTaBd WHGOPMALMS ¢ JOKa3aHO MpeACTaBsHE HA
NPEIOKEHUSAT OT HEro MaTepyaln U MpoLec Ha TEPMUYHO BNPBCKBAHE, BKIIIOYBALIM
pedepeHIK 3a MOA0GHHU MPUITOKEHHUSA, JAHHH OT TECTOBE € JI0Ka3BaHe Ha HeoOXxoAMMara
YCTOHYMBOCT, ¢ 100pe 000CHOBaH aHAIN3 HA MaTEpUAIIUTE.

Pasmep u ¢popma Ha wactuunte. CpeaHara eGeNHa HA MOJIOXKEHATA YacTULaTa TpsAoBa Ja €
no-manka ot 20 pum . Jlemo3upaHara uacTHua Tpsa6Ba Ja WMa CPEAHO CBHOTHOWIEHHE Ha
JebenuHaTa KbM LIMPHHATA He no-Manko oT 1:10 mpu cypoBrHa peax nojiaraHe BLB BUJL HA TeJl
M He Mo-Maliko oT 5: | B ciyvast Ha npaxooOpa3Ha cypoBUHA. Te3n XapaKTEpUCTUKHK TpAOBa na
OBAaT A0Ka3aHW 3a MPAKTHYECKN MOCTHXKHMMO OTCTOSHHE B PAMKUTE Ha 00XBATHT Ha CPEJHOTO

OTKJIOHCHUE , OYAKBAHO B MOJICBU YCJIOBUA Ha NMpUiarade.

Kanauaar Usneaautenat TpsOBa Ja mpeAcTaBy AOKIaau (OT akpeauTUpaHa nabopatopus
ISO 9001) na 6a3a Mukporpapcku aHanu3 OT MUKpoLM(oBe Ha HANPEYHW CEYEHUA Ha
MOKPUTHETO, C BKJTIOYEHU CHUMKHM C HeoOxonuMuTte ysenuueHus. Te Tpabpa na ca oT Haii-
MaJIKO TPH NPOOHU 00pa3Ly U3ITBIIHEHH B peallHM YCIIOBUA Ha noJlaraie, 0peJoCTaBeHr B
MHHAIOTO MpW MpUllaraHe Ha MpeiaraHyis Matepyal Ha JAPYrH KIWEHTH NpU NMOogo6HH
YCITOBHAL.

Oxcuano coabpkanne. ChIbpKaHUMETO Ha OKCUAM B MOKPHTHETO TPa6Ba na Obe
BB3MOXKHO Hal-HUCKO M Ja He HaaBHuiIaBa 1,5% o01o cbabpikaHlie Ha OKCUAH.

Kanguaatr UsneaHutensaT TpsaOBa Aa nmokaxke 4e ChAbP:KaHUETO Ha OKCHUJ, ONMpPEAETIEHO
qpe3 3MepBaHe Ha ChABbPKAHUETO Ha KMCIOPO B TECTOBO IOJIOKEH MaTepran Ha
MOKPUTHETO, upe3 MeToa Ha u3rapsHe, ICP(Inductive coupled plazma Mnaykrtusro
CBBp3aHa Mnja3ma) Win MOKbP XMMHUYECKH aHAIIU3 C U3BIIMYAHE HA TETIIOTO Ha
MOJIEKYJIAPHKSA OKCHJI, CHOTBETCTBA Ha METANHNS OKCHA, HACHTUHMLIMpaH upe3
EDS(Energy Dispersive Spectroscopy EHepruiiHo qucniepcHa creKTpocKonus) /
SEM(Scanning Electron Microscopy Ckanupaiia eJeKTpoHHa MUKpOCKonus). (MeToaun no
ASTM).

Xomorennoct. TpsadBa aa ce moAabpIkKAa XOMOTEHHOCT, TaKa Y€ pasnpeeNieHUETo Ha
TBBpAaTa (asza a € paBHOMEPHO MO LsIaTa MpuiaraHa 1e6eynna, a CbAbpP>KaHUETO Ha
XpoM Tps6Ba 1a ce MoAabPKa B paMKHTE Ha M3MeHeHue oT 20% Ha HOMUHAITHUAT
XMMHUEH CbCTAB , 3@ BCAKa 00JIaCT OT HANpe4HO ceueHue ¢ AebeliHa Ha OKPUTHETO OT
50 um.

Kanaupat Uanenuutenat Tpa6Ba Aa MpeCcTaBU pe3ylITaTH OT U3CIIEABAHE HA CEYEHUA HA
poOHY 00pa3uy OT NOKPUTHETO ,H3MON3BAKY JIMHEHHO ckaHupaHe cbe SEM (Scanning
Electron Microscopy Ckannpamua enexktporta Mukpockomnus)/ EDS(Energy Dispersive
Spectroscopy EHepruiiHo aucnepcHa CNeKTPOCKONM), 3a [a C€ ONPEAEIH XOMOr€HHOCTTa
Ha crutaBTa. Pe3yntaTsT TpaOBa Aa ce OTUETE KaTo CTaHJapTHOTO OTKJIoHeHue Ha Cr oT
cpeanoTo. B cnyvas Ha matepuatyi ¢ TBbpaa ¢asa, KbAETO ChILECTBYBAT ANCKPETHH

Tosu Qokymenm e cobemeenocm na Eii H Ec Mapuya u e npednasnaven camo 3a cayxcedmno nonseane.
Besiko no306asane, pazeaacisane i HyOMUKYEUHe cius eOUHCIMBENO ¢ MICMEHOMO Cb2lacte Hi CODCMEEHNKA

Crpannua: 8/14
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TBHPAM (a3 KaTo XpOMOBH UM BoJppamMoBy KapOuaM, TpIOBa ja ce U3NoN3Ba
SEM(Scanning Electron Microscopy CkaHupaila e1eKTpOHHa MUKPOCKOIHS) UITH
OTITHYHA MUKPOCKOTIHS C TONIAMO YBEHUYEHHE, 32 J1a CE FapaHTHpa, Y€ B HUKOS obnacT ¢
nebenuHata no-roisma ot 20 um Ha Hape4yHOTO CEHEHHE, TUTCBAT TBbPAU (asH.

e Tlopno3sHocrt. [ToxpurtreTo He TPSOBa Aa UMa NoBeue OT 2% MOPHLO3HOCT, KaTo CBbp3aHaTa
nopbo3HOCT TpsAOBa aa e 0%.
Kanguaat U30eaHUTENST Clie/iBa Aa npeJocTaBi pedepeHTHN TOKIaAH 3a
AelicTBUTENHATA NOPLO3HOCT (OT akpeauTHpaHa nadoparopus no ISO 9001), ot npo6Hu
W3MUTATENHU 06pa3uy Ha HaHECEHO MOKPHTHE ¢ AedenuHa noHe 0,5MM BbpXY MeTallHa
OCHOBA, U3MBJIHEHU B PeallHW YCNOBUA Ha MojlaraHe , NpeocTaBeHn B MUHAJIOTO MpH
TIPUJTIATAHETO Ha MIPEAaraHuis MaTepuall Ha Ipyry KITHEHTH Npy MOJXOGHHU yCIIOBHA.
MeToAuTe Ha M3NUTaHUATA TPAOBa fa ca B chotBeTcTBHE ¢ ASTM E2109-01.

e MexaHHYHH XapaKTEPHCTHKH

Tepmuuna yuxkiudnocm:

TTpeanoxeHoTo abpazuBo-epoO3NOHHO YCTORYHMBO MOKPUTHE Ja u3MbHgBa 100 x 2-yacosu
UMKIH OT

300 ° C 10 90 ° C 6e3 BUAMMH MPU3HALIA HA MAKPO-KPEKHWHT MIIK pa3CllosBaHe.

Kanaupat MU3nbIHATENAT Ja NPEAOCTABA MPOTOKONN OT U3NUTAHUS WM JIOKNaa1 (0T
akpeauTHpana nadopatopus o ISO9001) nokasBaiy CbCTOSHUETO HAa TOKPUTHETO CIIE]
1ocoYeHaTa TEpMUYHA MKINYHOCT, OT NPOOHH U3MUTATENHKU 00pa3in H3MbIHEHH B
peaHi YCIIOBHS Ha MoJjiaraHe, NpeJoCTaBeHH B MHHAIIOTO MPH MPUJIaraHETo Ha
npeaiaraHus Mateprai Ha APYTHU KIMEHTH.

Koeguyuenm na monnunno pasuwupenue:

Koe(puuMEHTHT Ha TOTUIMHHO paslIMpeHue Ha MpHIaraHus NOKpUTHs TpsaGBa fa 6bae B
pamkuTe Ha 30% OT koeULMEHTa HA TOMIIMHHO PAa3LIMPEHHUE HA MaTepuana, KOWTo Tpsabaa
Ja ce mokpue-3amuTu (croMana 16 Mo3), keeTo O4aKBaHUTE TEMIIEPATYPHH MPOMEHH
cweTasngBar nosede ot 100 ° C pasnuka.

Kananpar Usnbadutenst TpA6Ba Ja npeJoCTaBy MPOTOKONK OT U3MUTAHUA UK TOKIIau
(ot akpeauTHpaHa nadopatopus no ISO 9001) 3a nokazBaHe Ha H3MCKBAHMATA KbM
KOe(MLUMEHTBLT HA TOTUTMHHO pasUIipeHHe Ha TOKPUTUETO, Ha MTPOOHY U3NHUTATENHA
00pa3uy M3MBJIHEHH B peallHK YCIIOBUSL Ha Tonarane, peJoCTaBeHn B MUHAIIOTO MpU
MpujiaraHeTo Ha rnpeanaraHus Matepyal Ha JpYry KJIUCHTH.

Yemoidiuusocm na epozun-abpasun:

MartepuanbT Ha TEPMUYHOTO MOKPUTHE MOJIOKEHO YPE3 BIPHCKBAHE , MPEATOXKEH 32
npuiarade, Tps6Ba aa 6be MOMIONKEH Ha TECT 3a YCTOHUMBOCT OT €po3us-abpasus, ¢
eposupailo Bemectso Al203 ¢ pasmep Ha yactuumte 50 pm ¢ vriosa popma, UK OT
04aKBaHMAT TEXHOJIOTMYEH Npouec(liaka Wiv epo3UBEH ChCTaB Ha wWilakata) . Tosu
pe3yaTar TpsAbBa Ja ce CpaBHHU ¢ abpa3uBHO- EPO3HOHHHUAT TECT HA OCHOBHUAT Matepual,
BBPXY KOMTO e 6b/1€ MON0XEeHO MoKpuTHeTo (cTomana 16Mo3) ,kaTo MOKpUTUETO TpAGBa
na e noHe 7 (ceaeM) NMbTH MO YCTONUYMBO OT OCHOBHMAT Matepuan. Tectosete TpaOBa na

To3u doxymenn: e cobcmeenocm na Eit M Ec Mapuia u e npednaznayen camo 3a ciysicedno noseane
Besko nozosasane, pazenacssane i AyGRuKysane crmasd eOuHCmseno ¢ RICMENomo Cb2ACHe HA CODCMBEHHKA
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CE U3BBPLUM MPH CTaiHA TEMNeEpaTypa ¥ B ropHaTa rpaHLa Ha OYaKBaHUS TeMIEpaTypeH
AwvarnazoH Ha pabota 700 °C. M3nuTBaHeTO Ha YCTOMYMBOCT Ha €po3Hs TpaOBa Ja ce
mpoBelie B choTBeTCTBHE ¢ ASTM G76 TecT 3a epo3us Ha TBBPAN JacTuin, ASTM G73
TECT 3a TEYHO MPOHUKBAILA EPO3Us WITH epo3us Ha cycrieHsusi, ASTM G211-14 Tect 3a
€po3us Mpu MOBHUICHA TEMIIEPATypa Ype3 BIPbCKBAHE HA TBBPAU YaCTULH, PU BI'bJ HA
ylapa Ha €epo3HOHHMTE yacTuLu oT 90°.

HznuTanrueto 3a ycroitunBoct Ha aGpas3us TpabBa Ja ce nposene B choTBeTcTBHE ¢ ASTM
(76 Tect 3a epo3us HAa TBBPAM HACTHLM TIPH MABK BI'BIT HA yaapa ot 15° go 30°.

Kanannat Uanwaautensat Tps6Ba Aa npeAocTaBW AOKIA1u, MPOTOKOIN € U3MCKaHaTa
MHPOPMaUUS OT U3MUTAHUATA HA YCTOWYMBOCT Ha epo3us-abpasns (OT akpeAUTHpaHa
nabopartopus no ISO 9001) ,Ha mpo6GHu W3MUTaTENHN 00pa3UM U3MBIHEHH B PeAIHH
YCJIOBUS Ha NojlaraHe, NpeAoCTaBeHH B MUHAIOTO MPU MPWJIaraHeTo Ha npeanaraHus
Matepuan Ha APYTH KIMEHTH.

L4 OnepaTnBHa I'bBKaBOCT

3a Aa C€ TMOJIOKU-HAHECC MOKPHUTHE YpE3 MpoUeC Ha TEPMHUYHO BIPBLCKBAHE BbpPXY U3WUCKAHUTE OT
BB3JIOKUTEIIST 30HU, MPOUECHT TpflGBa Jda TO3BOJIABa ONcpaTHBHA T'BBKABOCT, 3a Jla C€ HM3ITOJI3BA

YCNCWHO Ha MOCOYCHUTE MECTA .

OﬂepaTHBHH H3NCKBAHHUA
KaHHHHaT M3nbanurtens Tpﬂ6Ba JAa OCUTypH napaMe€Tpu Ha npoueca, B paMKHTE Ha ODOMYCTUMUTE
OTKJIOHCHUSA ,BKITFOYBALINA KATO MUHUMYM. OTCTOAHHUE OT ITOBBPXHOCTTA 34 MoJjlaraHe, J0MNyCcTHUM BI'bJl,
CKOpPOCT Ha MnoJaBaHC Ha MaTe€pHalla KakKTO W JPYrn KJIIO4YOBU MapaMEeTpu Ha Nnpoueca, Mmpu KOUTo €€
MoCcTurar HCOGXO}IHMI/ITC XapaKTCPpUCTHUKHN HA MOKPHUTHUCTO.

e JlonyceTuma ebennHa Ha a6pa3HBHO-ePO3UOHHO YCTOHYHBO MOKPHTHE:

Munnmanua gebemuna. [Ipennoxenuat marepuan TpsAaOBa fAa € ¢ HOMUHAIHA crneuuduumpana
nebenuna 500 um wiw 20 mils 1 MuHManHa cnenuduumparne aedenuna 350 pm wnu 14 mils.

Kanaupat M3nvnnutenst tpsadsa na ocurypu Haii-manko net etainoda (50mm x 100mm x Smm),
BBPXY KOMTO MPEATIONKEHHUAT marepual e ObAe NMPUITOXKEH CbC CBILMSA Mpouec, cneundukaums u
U3MbJIHEHUE, B CHOTBETCTBUE C FOPENOCOYEHUTE W3UCKBAHWA, AOKa3BalWd 4e JeOenuHata Ha
NOKPUTHETO € B JOMYCTUMHTE H3WCKaHW TpaHULUM, 4Ype3 TpeACTaBeH TPOTOKOA OT 3aMepu Ha
eTalloHUTE.

Maxkcumanna ae6eauna. [lokputueto TpsiOBa Aa 6b1€ YCIEWHO MOJIOXKEHO ¢ AebesMHa, KOSTO €
JIBOiiHa Ha yka3zaHata HomuHanHa JeGenuua + 50%- 1250um pbpxy niaoua 6e3 HAKAKBH BUJIUMMU

NpU3HALM Ha pa3cliosBaHE WM HaMyKBaHe.
Kanpunar M3nbnHutenar TpsOBa na ocurypi €TasoH ¢ MOJ0XKeHO nokputue ¢ aebenuua 1250pm
C MPEACTaBEH MPOTOKOJ OT aHAIM3 M 3aK/IIOUEHUE 32 ChOTBETCTBHE C M3MCKBAHMATA 32 MaKCUManHa

nebennua.
e Cnia Ha BpBL3KaTa MEXIY OCHOBHHST MATEpPHAN H NOKPHTHETO

TecTbT 3a cHla Ha Bpb3KaTa ce ochbllecTBABaA B choTBETCTBHE C ASTM C633 — 13, KaTo pe3ynTarbT
TpsabBa aa 6vae no-ronim ot 20MPa npu HomHHanHa Ae6eMHa Ha TOKPUTHETO.

Tosu doxysenm e cobemeernocm na Ei H Ec Mapuya u e npednasraien cavio 3a cnyicedno nonssdane.
Besiko nozoeasane, pasenaciéane v nyOHUKYEane CIMAea eOUHCMBEHO ¢ NUCMEHOMO CheAacue Ha cobcmeenk,
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Kauauaar M3nbanuTensat TpsOsa a NpeAocTaBd Haii-Mallko ABa JoKnana (OT akpeauTHpaHa
naGopatopus o ISO 9001) ¢ onvcany pe3ynTaTh OT TECTOBE 3a CHIIa Ha Bpb3KaTa Ha NMPoOHHM obpasuu
W3MBIHEHW B peajlHi YCJIOBWS  Ha [MOJaraHe, MPEAOCTaBEHW B MWHAIOTO MpW TIpWiiaraHe Ha
npeajiaraHus MaTepual Ha IpyTy KIIMEHTH Npy MoA0OHU YCTOBUS.

e CBCcTOAIHHE HA MOArNOTOBKATA HA MOBBHPXHOCTTA 32 MOKPUTHE U I0NNYCTHMO H3ThHAABAHE Ha
OCHOBHHUAT MaTepHaJl

KpaiiHata 4McTOTa Ha MOBBLPXHOCTTA HAa OCHOBHMAT METall, CeX MPEMaxBaHETO Ha CTapoTO W
MpeaV HaHACSAHE HA HOBOTO MOKPUTHE, TpsiOGBa Aa 6bae chraacHo SA 3 (651 metan). ['panasocTTa Ha
NOBLPXHOCTTA TPsAGBa 1a Ob/lc NOCOUYEHA B TECTOBMS MIaH HA NPOEKTa ,NPenopbyaHa OT W3MbJIHHUTENA.
HopManHo ¥ MpUEMITHBO € HAKOW (parMEeHTH OT NECHYHHKM [a Ce BrpaisT B MOYMCTEHHAT OCHOBEH
MeTan, KaTto ToBa TpsabBa ga € 1o 20% ot moaroTeeHata rurowl. He ce gomycka mo moaroTBeHaTa
MOBLPXHOCT J[ja UMa HajlWYKe Ha MOBBLPXHOCTEH Tpax WM JApYTo 3aMbpCsABaHE (OCBEH BrpajcHMA
abpa3us).JIonycTUMOTO W3THHABAHE Ha OCHOBHMAT METall C/e/l NOArOTOBKAaTa HA MOBBPXHOCTTA HE
Tpsa6Ba ga Obae mosede oT 0.2 MM, KaTo M3ITLJIHUTENAT rapaHTHpa 3a TOBa.

Kanauaat M3mbnauTensat TpaOBa a MpeJocTaBi AOKJIa OT aHAIIN3 Ha ONMTHH 00pasiy ,Ha KOHTO
€ MpeMaxHaTo 4pe3 NACHKOCTPYeHe NOKpUTHE ¢ AcOenruHa MUHUMYM 0,5MM 1 ChLUMTE XapaKTePUCTUKH
KaTo HOBOTO , H € MOArOTBEHA MOBBPXHOCTTA 332 HAHACAHE Ha TMOKPHUTHE, KATO CE OLEHHN CHCTOSHUETO
Ha MOBBPXHOCTTA M U3THHABAHETO HA OCHOBHHUAT METall.

e 3aneuaTBaml HOKPUTHETO CJIOIA,

3areuarBail MOKPUTHETO CIIOM TPSOBa Aa ce MONOXH CIE/ HAHACTHETO HA MOKPUTHE C TEPMHIHO
BNpLCKBaHe . 3areyaTBallo MOKPUTUETO CIOH HMa CBOWCTBOTO /1a OCTaBs LSIOCTEH MOKBP CIIOH 110
TIOBLPXHOCTTA Ha MOKPHTUETO HAHECEHO Ype3 TEPMUYHO BIPBCKBAHE U CE CBBLP3Ba Jobpe ¢ Hero. Toi
TpaGBa Aa b€ XMMHUYECKH CTAOHIEH 3a LU TEMIIEPATYpPEH AUara3oH Ha paboTtarta, KOsTO CE O4aKBa.
Crnodt 3ameyarsail NOKPUTHETO He TpsOBa Ja pearupa ¢ MaTepdaia Ha HaHECEHOTO MOKPUTHE Upe3
TEPMHUYHO BNIpbCKBaHe. TOi TpIOBa Ja OCHTYpW JONBIHWTENHA YCTOWYUBOCT HA W3HOCBAHE W
noJienBaHe Ha liiaKa.

Kangupat HsnbauutensaT, TpsaOea Aa NMpemocTaBU [JOKYMEHTH OT TECTOBE , WHCTPYKUHMH 32
nipusiaraHe W JpyrH JOKYMEHTH, JOKa3BallM MPHIOKHMOCTTA M IOKPHUBAHETO HA OMTUCAHUTE TTO rope
W3UCKBAHUS KbM 3are4aTBailo NOKpUTHETO CIOM.

5.3 Ilpoueaypa no ocurypsisaHe Ha Ka4ecTBOTO

Kanauaatr U3nenHuTensT creaga aAa npegoctasu ¢ odeprara cu [lnan 3a Ocurypsasane u Konrpon
nHa KauecTBOTO, mocousalll Lsnata npoueaypa Ha mpuiaraHe ¢ TOYKM Ha [pOBEpKa M 3ajbpiaHe,
JIaBallld BH3MOXHOCT Ha BB3MOKUTENS J1a OTBBPAM BCAKa OTAEITHA CTHIIKA Ha fpoleca npe3 ueins
nepuoA Ha U3NBbIHEHUE HA MPOEKTA U rapaHLIMOHHUA MEPUOL.

CneauunTe AEHHOCTH U KPUTEPHH O KOHTPOJT Ha KaueCTBOTO TpAOBa Ja ObAAT 4acT OT MIIaHbT 38

MHCTNEKUMH U KOHTPOJ:
Crnen 3aBbpLIBaHE Ha TIpoleca Mo HAHACSHE Ha MOKPUTHETO, HHCIIEKTOP MO KayeCTBOTO OT CTPaHa
Ha W3MBITHATENS, CBBMECTHO C TIPEACTABUTEI Ha BB3NOKUTENS, W3BBPIIBAT MHCUIEKUMA HA AcOenrHaTa

Ha MACTO, KaTo WU3MBJIHUTENSA ChCTaBs AOKIA OT MHCTICKLUATA .
U3mepBanusaTa Mo BpeMe Ha WHCMEKIMATA ce W3BbpLIBAT Ha BCekM 300 mm oT AB/DKMHATA Ha

TpbOara 3a Bcaka TpbOa.
HanacsHneTo Ha HOMUHANHA AcGeNHa U JOIyCTUMara Bapualuus Ha aebennHara Ha obnuuoBKara

ce aeduH1pa Karo:
> 90% oT nokazaHuATAa 3a AcOeNMHaTa Ha TTOKPUTHETO Lie 6baat B 06xBat oT -10% no + 100%

» 100% oT mokazaHusTa 3a AeOeIMHATa HAa NOKPUTHETO Lie Obat B Ananaszon ot -40% no +
200%

Tosu dokyatenm e cobemeenocm na Edl VI Ec Mapuya u e npednasnaven camo 3a ciyJice0Ho noyseane
Bstko no3osasarie, pazenacieane i nyBAUKYEaIe Cmasa cOUHCMEEN0 ¢ RUCMEHOMO Cb2aacue Ha cobemeennka
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Kanaupar Usnwenuutensar tpsaGea Aa npeaoctaBd BanuieH ceptudukar mo ISO 9001:2015 3a
W3BBPUIBAHE HAa JEHHOCT B 0OXBATHT Ha 3aJaHHUETO.

5.4 OmnepaTuBHa rpyna

['pynara kosTO i€ U3BBPLIBA yCTyraTa TpsiOBa ja € OT ONMUTEH U KBAJIMGHULIMPAH NEPCOHA, BKIIIOYBALL|
PBKOBOAMTEN Ha MPOEKTa, MOJIEBO HabNMIOJAEHWE Ha MepcoHaa, JIOTUCTHYHA MOJLAPBKKA Ha MACTO,
MpeNCTaBUTEN Ha Ka4eCTBOTO M 6€30MacHOCTTa U TEXHULM.

e PrkoBoguten Ha [IpoexTa

H3nbnHuTens tps6ea aa HomuHupa PrroBoguten Ha [lpoekTa, KoiTO TpsA6Ba Aa GYHKLMOHMpA KaTO
€IMHCTBEHA TOYKA 33 KOHTAKT Ha 00EKTa Ha MPOEKTa MO BCUYKH BBIIPOCH, CBBP3aHH C ONEPaTUBHUTE
W3UCKBAHUA 3a W3MBIIHEHWE HAa OOXBaTa, pa3NMyus, HECHOTBETCTBUS M MpoMsHA Ha oOXBaTa W Ja
BTaJIe€HE OTIIMYHO aHUHCKHU e3uK. PrkoBoauTensaT Ha [Ipoexta moema OTrOBOPHOCTTA /1a FapaHTHpa,
4e usnara W3BbplieHa paboTa € 3aBbpllieHa 6e30MacHO W B CHOTBETCTBHE C BCUUKM IMPOUEAYPH 3a
6e3onacHoct U Cranaaptau Oneparusnu [pouenypu. PrkoBoautenart na [Ipoekra e koopAUHUPA U
Haco4yBa BCHYKHM HYXIW OT MaTepuasii, oOOpyABaHE W HOBEIIKHU PECYPCH 3a ONpeAcIcHUs OOXBaT B
paMKHTE Ha orpejeieH rpaduk.

Munumaina Kearugpuxayusa:

PvroBoanTenaT Ha mpoekTta TpsaOBa Ja WMa MeT roJWHHA ONMUT B 001acTTa Ha MPOEKTH 3a HaHACSHE Ha

NMOKPUTHS Ype3 TEPMUYHO BMPHCKBAHE MO KOMIMOHEHTH Ha HWHAYCTPNAHM CBHOPBXKEHUA ¢
BHUCOKOCKOPOCTHH METOMH -TIPH CBPBX3BYKOBa CKOPOCT Ha MoJjlaraHe Ha YacTHLMTE U HE MO-MaJIKO OT
5000 yaca MpakTUYECKH MTOJIEBH OMUT.

Kangnaat Msneimautens TpabBa Aa npegoctasy WHpopMalMs 3a KBaIMpUKaUMATa Ha ONpeaeNeHus
PonkoBoauTten Ha [poekTa ¢ BKJIIOUEH MBJIEH CMIUCBLK C MPOEKTH, KOUTO € PbKOBOIMII 32 [a JAOKakKe
W3UCKBaHUsITa, OTIPEJENICHN MO-TOpE.

e OTtroBopuuk Ha o0exTa-CynepBai3nbp

OTroBopHHUKBT Ha oOekTa -CynepBaii3bp oTroBaps 3a yrpaBlIeHHETO Ha EKUITUTE C IEPCOHAN U OT HEro
Ce M3MCKBAa KaTo MHHUMYM Jia Objie cepTuduLpaH KaTo TEXHUK MO TEPMUHHO BIPBCKBAHE U JIa € UMall
noxe 3000 yaca ONMUT B MPOEKTH, CBbP3aHU C BTPELIHM MPUITIOKEHHS Ha HAHACSHE Ha MOKPUTHE Upe3
TEPMUYHO BMPBHCKBAHE MO KOMMOHEHTH Ha WHAYCTPUAHM ChOpBXEHMs. Toif ceBMecTsBa o
AbXHOCTTa Ha OTroBOpPHHUK 1o 6e30MacHoCT.

Kanaupat Usnbavurtenat tpsabsa Aa npeaocTaBu wHbopMauus 3a KBanuduKauuaTa Ha onpeneneHus
OTroBopHUKBT Ha 00ekTa - CynepBai3bp C BKITHOYH MTBJIEH CTUCHK C ITPOEKTH B KOMTO € y4acTBa 3a a
JIOKaXXe U3NCKBAHUATA, ONPEAC/IEHH MO-rope.

e Hnucnexrop no Kourpon na Kauecrsoro

Hncnekrop no Konrtpon Ha KauectBoTo TpsiGra aa e M cepTuduurpad KaTo TEXHUK U a UMa Hall-MaJKo
2000 vaca onmUT B MPOEKTH, CBbpP3aHW C BLTPELUHU TMPHUIIOKEHWA Ha HaHACAHE HAa MOKPUTHE 4pe3
TEPMUYHO BNPBHCKBAHE MO0 KOMITOHEHTH Ha MHAYCTPHAITHA CHOPBKEHHUS.

Kanauaar Manenautensat Tpa6sa ga npeaoctaBn MH(opMauns 3a KBaIMPHUKALUATA HA ONIPEAEIECHNUS
HHceKkTop 1Mo KOHTPOJT Ha KA4E€CTBOTO W [1a BKITKOUM MBJIEH CITUCHK C MPOEKTH, KOUTO € PbKOBOJMII 32

Jla ToOKa)ke U3UCKBAHMUATA, OTIPEEIIEHH MO-TOpeE.
o TexHuuu

Tosu doxkymenni e cobemeenocm na Ei H Ec Mapuya u e npednaznavern camo 3a cnyicedno nonssare.
Besiko no3osasune, paszaacasane u nyGIUKYeane cmasa eOUHCMBEHO ¢ MICMENOMO CbeAACHe Ha CODCMEENNKA
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V4acTHHKBLT Tpa6Ba 1a MMa 00yUYeHH TEXHHLIM, 32 KOETO Aa NpeAcTaBd HdopMaLus 3a CXeMa Ha
csosra [Iporpama 3a O6y4eHue.

e OnuT HA eKHNH

Twit kato Texuuunute padoTAT B exunu, oT Kanaugat M3nbanuTens ce W3MCKBA BCHYKH HETOBU
EKHIH 32 TEPMUYHO BIPHCKBAHE J]a MMAT CPEJHO HUBO HAa TEXHUYECKW OTIUT OT He Mo-Manko ot 3 000
MPUJIOKHUMU YACOBE B MPOEKTH, CBbpP3aHH C BHTPEIUIHU TPHIIOKEHNA Ha HaHaCsHE Ha MOKPUTHE Ype3
TEPMUYHO BIIPBCKBAHE MO KOMITOHEHTH Ha WHAYCTPUAITHU CHOPBIKCHUS.

Kanauaar M3nbnHutens tpadBa aa npeacTaBu uMeHara Ha onpeieneHute Texuuuu ¢ unpopmanms
3a TAXHaTa KBATH(PUKALMSA ¥ CbOTBETHUTE CEPTUHHUKATHU TIPH HATUUME,

5.5 IonbJHUTEIHH TEXHUYECKH H3HCKBAHUA KbM H3nbiIHUTENAA
KaHauaar H3nbITHUTENST A2 PEAOCTaBH U CIEJHUTE AOMTBIHUTEIHNA AOKYMEHTH!

e CNHCHK Ha YCITYTH, KOUTO Ca €JHAKBH WK CXOIHH C MpeaAMETa Ha oOIeCTBeHaTa MOPBYKa,
M3IIBJTHEHU NPE3 MOC/ICAHUTE TPU FOJMHU C TIOHE AeceT pedepeHLMH, CHUTAHO OT JaTaTa Ha
nojaBaHe Ha odepraTa.

BB3TOXKHTENAT U3UCKBA MHHUMYM IIECT U3BBPLICHW YCITYTH TIPE3 NOCIEAHUTE TPU FOJAWHH,
KOMTO ca eJIHaKBH WM CXOJHU C MpeAMeTa Ha oOIIecTBEHATa TOphYKa.
e Jlexnapauus 3a TEXHUYECKOTO 000pY/IBaHe, C KOETO pasnonara M3anbinHUTENs 3a 3MLIHEHAE

Ha o0uIecTBEHA MOPBHYKA.

6 N3NCKBAHUS 1O OCUTYPABAHE HA 3BYT, OOC U CUTYPHOCT

e IIpu HeoGX0AMMOCT MoCELleHNE HA 00eKTa NMpeIH H3rOTBAHE Ha odepTa

MoceuwenneTo Ha o6ekTa TpsAGBa 1a O'b/Ie MIAHUPAHO TTPEABAPUTEITHO K KOOPANHUPAHO ¢ Bu3noxuTens.
3a nonyckane 10 obekrta npeactasutenuTe Ha Kananaara Tpsa6sa Ja UMart JIMYHW MPEANAa3sHu CPEACTBA
— Tpeana3Ha Kacka, OOYBKM ChC 3alllMTHO GomOe 1 mpeanasHu ouwsia. Kanauaatst TpsaOBa aa rnogane
3aABKa 32 J0CTbI 24 yaca npeAn NoceleHueTo Ha o0ekTa. 3a uenra TpAOBa Aa U3MpaTH 10 JIMLETO 33
KOHTaKT OT CTpaHa Ha BB3JIoXKUTEN CIUCHK Ha X0opaTa, KOUTO We NOoceTAT oOeKTa ¢ uHpopMauus 3a
tpute umena, EI'H u gnexuoct. Tpeau gomyckaHe 1o obekTa Bcekw nmpeactasuten Ha Kanaunara
TpsAOBa Aa NMpeMUHe HayajleH MHCTPYKTaX 1o 6e30MacHOCT, KOMTO Ce€ MpoBeXJa OT YIIbIHOMOLIEHH
nvia Ha Be3noxurens Bceku padoteH aeH ot 9:00 u u 13 vaca.

e YKaiaHHA 32 NOATOTOBKA HA JAOKYMEHTH 34 JONMyCKaHE 10 paﬁoTa

3a gomyckane g0 pabora M3MBIHWUTENAT NPedocTaBs JOKYMEHTHTE, OMWCAHM B ,,YKazaHHd 3a
IOArOTOBKA HA JOKYMEHTH 3a [0NycKaHe [0 paboTa®, KOWTO ca MyONnuKyBaHu B npoduna Ha Kynysaua.

e Miuckeanus no 36P u OC 3a U3nnanurean

Bcexkun UznbIHUTEN € 3aibJDKEH Aa cliaszea uznckeanusata o 36P u OC, onpenenenu B ,,M3ncksanus
no 3BP 1 OC*, xouTo ca myOGNMKyBaHH B rpodusia Ha KyImyBaya.

Tosu dokymenm e cobemeenocm na Eii M Ec Mapuya u e npednasnayen camo 3a caydiceOHo nonséarie.
Bosiko nozosasane, paszaacieane u nyOnUKYSane cmasa eOHCMeeHo ¢ NICMEHOMO CbaAacue na cobcmeennxa
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Hsnbnuutenar tpabea ga npepoctaBd, MHPOpMaLMOHEH JMCT 3a 0€30MacHOCT, HAa M3IMOJI3BAHUTE
XMMHYHM BELIECTBA (AKO TaKWBAa CE M3MOJ3BAT), NMPEAN 3allOYBAaHE HA ACHHOCTUTE TO MpeaAMETa Ha

nopbyKara.

7 PE®EPEHTHHU JOKYMEHTH

Cnivcek Ha JOKYMEHTHTE, NpeiocTaBeHd oT Bu3noxurtens Ha UsnbaHATEN:

Homep na 1okyMenTa

ME1-MP-TRS-0355-Al

HaumenoBanue

KOJIMYECTBEHA CMETKA

Att. 2

TexHUyecka JOKyMeHTaUus

Att. 3

CHUMKHN

Tosu okymenm e cobemeernocm va Eii M Ec Mapuya u e npednasnaven camo 3a cryiceGHo nonssane.
Besiko nososasane, pazenaciéane i nyoauKyeane crmasa eouncmeeHo ¢ RUCMEHOMO Cb2NACUE HA COBCMBEHNKA,
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TECHNICAL SPECIFICATION

Description:

Replacement of abrasive and erosive resistant coating in the Boiler hopper.

Document: ME1-MP-TRS-0355

Controlled copy location in AES Maritza Document Control

System MS Share Point

Library:

1.Power Plant/  5.Engineering/  11.Technical
specifications
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BcAro no3osasare, pazenacaeane u NYBIUKyeane cmaga eOUHCIMGEHO ¢ NUCMEHOMO Cb2AAcHe HA COOCMEEHUKA.
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1 SUMMERY

Replacement of the abrasive and erosive resistant coating laid (applied) through a process of
thermal spraying of 0,5 mm thick particles from metal mixtures in the area of the four angles of the
hopper area in the Boiler combustion chamber.

The Scope of supply covers stripping out the old coating and laying down a new one of better
characteristics.

The preliminary unfolded area of the new coating is 46 m” (see attachment 2).

The technical specification for abrasive and erosive resistant coating on the hopper area in the
Boiler sets the minimum requirements ensuring that the Contractor will properly lay down-apply a
protective coating through a process of thermal spraying of particles of metal mixtures.

These requirements cover specification of materials, application procedure, qualification of
personnel, project planning and quality assurance and risk management.

2 DESCRIPTION OF PROBLEM

Dots-like dents formed by a local erosive and abrasive process of wear caused by the intensive
flow of bottom ash obstructed by hard deposits of bottom ash formations. The deposits and dents are on
the connecting membranes of the pipe panels — inclined areas ( Boiler hopper) of the combustion
chamber near the angles approximately at 0,5 m from the front and end wall as well as along the whole
length of the inclination with an increased intensity of the first 3 m from the bottom. The local erosive
and abrasive spot-like dents are of sizes which affect the pipes by reducing their thickness (see
attachment 3).

DESCRIPTION OF EXISTING SITUATION

e Location and conditions of site environment

AES-3C Maritza East [ Thermal Power Plant is located in the town of Galabovo, approximately
40 km southeast of Stara Zagora, Bulgaria.

e General description of power plant

There are two identical energy Units built in the power plant which have been commissioned in

2011.
Each Unit rated capacity is 345 MW gross and 300 MW net as they operate below the critical

parameters of live steam — 165 bars and 550°C.
e Description of Boilers

The Boilers are drum type ones with natural circulation and tower layout. They have membrane
combustion chamber, pulverized combustion and dry bottom ash discharging.

Each boiler is equipped with six Mills with a pre-beater part, two Forced Draft Fans and two
Induced Draft Fans, electrostatic precipitators, regenerative air pre-heater, four start up fuel oil burners,
six main coal burners, bottom ash discharging system, ash transportation, auxiliary boiler, auxiliary
steam distribution system and other installations and equipment.

The design quality of fuel is the following:

Tosu dokymenm e codemaerocm wa £t U Ec Mapuya u e npednasinaven camo 3a cryxcebro nonzsane.
Besiko nozosasane, pasenacaeane u nyGAUKysane crmagda eOUHCMBEHO C NUCMEHOMO Cb2liacke HA cobemeeHuka.
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Unit Guaranteed
Coal range coal
rates
content
Calorific Mi/ke 5,024 ...7,118 5,910
value
Moisture % raw 50...58 55,00
Ash % raw 11...21 15,98
Volatiles % daf 60 ...64 62
Coal average chemical content:
Units Content
H20 % 55
Ash % 16
S % 2,7
C % 18,23
H % 1,54
Cl % 0,0
O % 6,15
N % 0,32

Main technical data of the steam boiler (SB) are:

>

YV VV VY

Data on Live steam in the high pressure part at boiler load 100% = rated load:
- Calculation pressure (outlet) (bar) - 200,0

- Steam flow (kg/s) - 282,3
- Pressure (outlet) (bar) - 176,7
- Temperature (outlet) (°C) - 544,0
- Feed water temperature (°C) - 249,6

Data on the Reheat steam in the intermediate pressure part at boiler load 100% = rated load:

- Calculation pressure (bar) - 52,0
- Steam flow (inlet) (kg/s) - 262,2
- Pressure (inlet) (bar) - 42,1
- Temperature (inlet) (°C) - 340,6
- Temperature (outlet) (°C) - 540,5

Combustion chamber dimensions - 16,425 x 16,425 =269,8 m2
Combustion chamber height - 45,23 m

Maximum temperature Tfr torch core ~ 1050 (°C)

Radiation surface - 3021 m2

Convective surface - 2206 m2

Combustion chamber volume - 12204 m3

To3u dokymenm e cobemeenocm wa Ei Y Ec Mapuya u e npednasnauen camo 3a caysicebHo nonseanxe.
Besiko nososasare, pazenacseane u NyOnuKyeare cmaga eOuHCMeeHo ¢ NUCMEHOMO Cbaacue Ha COOCMBENUKA.
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Combustion chamber thermal heating - 3,9 MW/m2

Total thermal capacity at rated load ~ 923 MW

Coal consumption (LHV = 5,91 MJ/kg) ~ 156 kg/s (156*3,6= 561,6 t/h)
Temparature of steam- water mixture at combustion chamber walls -345(°C)

Bottom ash — Fly ash ratio 12% to 88%
Carbon content in the bottom ash — up to 12%

Ash content:

Si02 % 35-50

Al203 % 16-32

Fe203 % 7-20

MgO % 1,50-3,50
CaO % 2,50-5,00

SO3 % 2,50-15

Na20 % 0,20-0,60
K20 % 0,20-0,70
P20 % 0,06 (average)
TiO2 % 0,75 (average)

Approximate chemical content of the gas flow — Boiler hopper of combustion chamber

4

The scope of the work covers:

SO2 % 1,3
HCl % 0,02
N2 % 60
CO % 0,4
CO2 % 18
H20 % 18

SCOPE OF WORK

Provision of management resources, man force, materials and equipment as per the work

performance needs

Mobilization of personnel and equipment

Stripping out the old existing coating through sandblasting without reducing the existing
thickness of the pipes. Preparation and inspection of the surface for application of a new

coating.

Application of a coating through a process of thermal spraying of particles of metal mixtures

Tozu dokymenm e cobemeenocm na Eii M Ec Mapuya u e npednasiaien camo 3a CAyHceGHo noaseare.
Beaico nososasarie, pasenacasane y nybnuxyeane cmaga eOUHCMEEeHo ¢ NUCMEHOMO Cb2IACUe Ha COBCMEeHUKA.
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e Control over the thickness and quality of application.

e Application of material sealing the coating.

e Demobilization of personnel and equipment.

e Submitting a report on the performance of the supplied services.

Replacement of abrasive and erosive resistant coating laid down through a process of thermal spraying
of particles of metal mixtures will be performed on the Boiler hopper, that is a part from a Unit located
on the territory of TPP AES-3C Maritza East 1 (see attachment 2).

According to the outage schedule of TPP AES-3C Maritza East 1 for 2018, expected dates for outage of
the Units are: from 07.08.2018 to 01.09.2018 and from 18.08.2018 to 15.09.2018.

The exact start time of activities being subject of the present specification will be further specified after
the overall outage schedule is prepared but not later than 45 days before its start.

The time from stripping out the old coating, applying the new one until the application of the sealing
layer is completed is critical as this period must cover up to six (included) consecutive night shifts.
[f there is any change in the outage schedule and dates of the Units the Contractor will be furhter notified.

Specifications on the scope of work - replacement of the abrasive and erosive resistant coating applied
through a process of thermal spraying of particles of metal mixtures:

Mobilization: Transport of equipment and materials to the territory of the power plant, preparation of
equipment, delivery of instructions to the personnel, unloading of equipment and materials and assembly
of equipment, organization of the work.

Ventilation with isolation of the work area from the surroundings : Provision of the materials for
isolation of the surrounding area and ventilation equipment, ventilation of the work area with isolation
from the surrounding area shall be Contractor’s obligation as the it shall be implemented in a way needed
for the performed activity.

Stripping out the old existing coating and preparation of the surface for application of a new
coating - it shall be done through sandblasting as the sandblasting material (as a type of material and
grain size and quantity) together with the sandblasting equipment shall be delivered and the work
performed by the Contractor. The personnel who will perform the work shall be sufficiently qualified to
ensure that after stripping out the coating there will not be any unacceptable reduction in the existing
thickness of pipes and the surface will be prepared as per the requirements for application of the new
coating. In the presence of any local defects after stripping out the old coating as a result of the Boiler
operation process personnel provided by the Contracting authority shall repair the defects, after which
the area will be passed on for final preparation for application of the coating.

Application of coating: through a thermal spraying process, with Contractor’s equipment, materials
and personnel, as required by the present specification.

Control over the coating thickness and quality: according to the plan for inspection and control of
the Contractor with its personnel, calibrated and validated by a certified laboratory, relevant instruments
and according to the requirements of the present specification.

Application of material sealing the coating: with Contractor’s technology and material according to
the requirements of the present specification.

To3u doxymenm e cobecmeenocm na Eii M Ec Mapuya u e npednasnauen camo 3a cnyxcebno noassane.
Beako nozosasane, pazzaacseane u RYOGAUKYEAHe CMABA eOUHCHBEHO C NUCMEHONO Cb2adcue HA CODCMEEHUKA.
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Demobilization: Disassembly of equipment, loading of equipment and materials, transport of
equipment and materials out of the power plant territory.

The work shall be calculated as per the actual performed scope based on a Bill of Quantity.

5

TECHNICAL REQUIREMENTS

5.1 Technical requirements concerning service

L]

The necessary materials for ensuring ventilation, sandblasting, application of a coating with a
sealing layer are Contractor’s obligation.

All activities related to ventilation, replacement of abrasive and erosive resistant coating shall
be implemented by Contractor’s equipment and experts,

The Contracting authority is obligated to ensure:

- places for connection of the necessary power supply for the Contractor’s needs;

- confined space observer;

- covered area for the Contractor to store his materials and equipment prior to starting of
the work;

- 20 m? area near the work place;

- Power supplied office at site;

- Erection of a scaffold for performance of the service according to a relevant erection
plan submitted by the Contractor and meeting the requirements of standards EN 12810,
ENI12811 , and EN13374;

- collection of waste materials after sandblasting;

- places for washing;

If necessary the Contractor must ensure continuous work — 24 hours
24 months guarantee of the fabrication.

5.2 Requirements for the Abrasive and erosive resistant coating material applied
through a process of thermal spraying of particles of metal mixtures.

Resistance in terms of work environment. The selected coating material shall be an alloy
system that is resistant to the working environment, chemical, mechanical and thermal
conditions, as well as the possibility of laying down - applying it by thermal spraying. It shall
be non-reactive in the work environment, it shall have a macrostructure that prevents
penetration of corrosive products into the protected material.

The Applicant shall provide information on the proved performance of the material proposed
by him and the process of thermal spraying including references for similar applications, data
from tests with proving the necessary resistance with well grounded analysis of the materials.

To3u dokymenm e cobecmaenocm va Eii M Ec Mapuya u e npednasnaven camo 3a ciyxcebno noa3eane.
Besro nozoeasane, pazendcsisare u nyGAuKy8aHe cmasa eOUHCMBEHO C NUCMEHOMO Cb2acue Ha cobemeenuxa.
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e Size and form of the particles. The average thickness of the applied particle shall be less than
20 um. The deposited particle shall have an average thickness to width ratio of not less than 1:10
with raw materil prior to being laid down in the form of wire and not less than 5: 1 in the case of
powdered raw material. These characteristics shall be proven for practically achievable spacing
within the range of the average deviation expected in field conditions of application.

The Applicant shall provide reports (from ISO 9001 accreditted laboratory) based on
micrographic analysis from microsections of cross sections of the coating with photos with
the necessary zoom included. They shall be taken from at least three test samples performed
in real conditions of laying down and submitted in past application of the proposed material
to other clients under similar conditions.

e Oxide content. The oxide content in the coating must be the lowest possible and shall not
exceed 1,5% total oxide content.
The Applicant shall demonstrate that the oxide content determined through measurement
of the oxygen content in the material applied on the coating for test purpose through a
combustion method, ICP(Inductive coupled plazma) or wet chemical analysis with taking
out the weight of the molecular oxide, corresponds to the metal oxide identified through
EDS(Energy Dispersive Spectroscopy)/ SEM(Scanning Electron Microscopy. (ASTM
methods).

e Homogeneity. Homogeneity shall be maintained so that the distribution of the hard phase
is even along the whole applied thickness, and the chrom content shall be kept within a
deviation of 20% of the nominal chemical content for each area of cross section with
coating thickness of 50 um.

The Applicant shall submit results from examination of sections from test samples from
the coating using linear scanning with SEM (Scanning Electron Microscopy) / EDS
(Energy Dispersive Spectroscopy) to determine the homogeneity of the alloy. The result
shall be reported as the standard deviation of Cr from the average one. In cases of hard
phase materials where discrete hard phases such as chromium or tungsten carbide exist,
SEM (Scanning Electron Microscopy) or optical microscopy with high magnification shall
be used to ensure that there aren’t any hard phases missing in any area of thickness greater
than 20 pm in cross-section.

e Porosity. The coating shall have not more than 2 % porosity as the respective porosity
shall be 0%.
The Applicant shall submit reference reports on the actual porosity (from [SO 9001
accredited laboratory), from test samples performed in real conditions of application and
submitted in past application of the proposed material to other clients under similar
conditions.The test methods shall conform with ASTM E2109-01.

o Mechanical characteristics

Tosu doxymenm e cobcmeenocm na Ei U Ec Mapuya u e npeonasnaven camo 3a crysicebro nonszsawe.
Beaxo nosogasane, pazzadacasane u nyoauKy8ane cmaea eOUHCMBEHO ¢ NUCMEHOMO Cb2AacUe Ha cobcmeeHuKa.
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Thermal cyclicity:

The proposed erosive and abrasive resistant coating shall perform 100 x 2-hour cycles

from 300 ° C to 90 ° C without visible signs of macro-cracking or separation of layers.

The Applicant shall provide test reports or reports (from an ISO9001 accredited laboratory)
proving the condition of the coating after the specified thermal cyclicity, from test samples
performed in real conditions of application and submitted in past application of the
proposed material to other clients.

Thermal expansion coefficient.

The thermal expansion coefficient of the applied coatings shall be within 30% of the
thermal expansion coefficient of the material to be coated-protected (steel 16 Mo3) where
the expected temperature changes account for more than 100 ° C difference.

The Applicant shall provide test reports or reports (from an ISO9001 accredited laboratory)
to prove the requirements for the thermal expansion coefficient of the coating, of test
samples performed in real conditions of application and submitted in past application of
the proposed material to other clients.

Erosion and abrasion resistance:

The thermal coating material applied through spraying proposed for application shall be
subjected to an erosive and abrasive resistance test with AI203 erosion particle with size
of particles 50 um in angular form, or by the expected technological process (slag or
erosive composition of slag). This result shall be compared to the abrasive and erosive
resistant test of the base material on which the coating will be applied (steel 16Mo3), as the
coating shall be at least 7 (seven) times more resistant than the base material.

The tests shall be carried out at room temperature and at the upper limit of the expected
operating temperature range of 700 ° C. The erosion resistance test shall be conducted in
accordance with the ASTM G76 solid particle erosion test, the ASTM G73 test for liquid
penetration erosion or suspension erosion, the ASTM G211-14 erosion test at elevated
temperature through spraying of solid particles at an 90 ° impact angle of the erosion
particles. The abrasion resistance test shall be conducted in accordance with the ASTM

G76 solid particle erosion test at a small angle of impact of 15 ° to 30 °.

The Applicant shall provide reports, protocols containing the required information from
the erosion and abrasion resistance tests (from an ISO9001 accredited laboratory)of test
samples performed in real conditions of application and submitted in past application of
the proposed material to other clients.

e Operational flexibility

In order to lay down-apply a coating through a thermal spraying process on the area required by the
Contracting authority, the process shall allow for operational flexibility so that it can be used

successfully for the specified areas.

Tozu dokymerm e cobecmeenocm Ha Eti M Ec Mapuya u e npednasnaven camo 3a cyxcebHo noaseare.
Bcsako nososasare, pazznacssane u MyGIuKysare cmasa eOUHCMEeHo ¢ NUCMEHOMO Co2lacue Ha cobemeenuxa.
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Operational requirements
The Applicant shall ensure process parameters within the permissible deviations including as a
minimum: distance from the application surface, permissible angle, material feeding speed as well as
other key process parameters under which the necessary coating characteristics are achieved.

e Permissible thickness of abrasive and erosive resistant coating:

Minimum thickness. The proposed material should have nominal specified thickness of 500 um or
20 mils and minimum specified thickness of 350 pm or 14 mils.

The Applicant shall provide at least five reference samples (50mm x 100mm x Smm) on which the
proposed material will be applied through the same process, specification and execution, in accordance
with the above specified requirements as they shall prove that the coating thickness falls within the
permissible limits, by submitted protocol of measurements of the reference samples.

Maximum thickness.

The coating should be successfully laid down with a thickness that is two times the specified
nominal thickness of + 50% - 1250um on a slab without any visible signs of separation of layers or
cracking.

The applicant shall provide a reference sample with laid down coating of 1250um thickness with an
submitted report from analysis and conclusion for compliance with the maximum thickness

requirements.

e Strength of the bond between base material and coating

The bond strength test is performed in accordance with ASTM C633-13 as the result shall be greater
than 20MPa at nominal coating thickness.

The Applicant shall submit at least two reports (from an ISO 9001 accredited laboratory) with
described results from bond strength tests on test samples performed in real conditions of application
and submitted in the past application of the proposed material to other clients in similar conditions.

e Condition of the surface preparation for coating and permissible thinning of base material

The final cleanliness of the base metal surface after stripping out the old coating and prior to applying
the new one shall be according to SA 3 (white metal). The surface roughness shall be specified in the
project test plan recommended by the contractor. It’s normal and acceptable for some fragrants of grits
to become imbedded in the cleaned base metal, however, they shall be up to 20% of the prepared surface.
No presence of surface dust or other contamination (except for the imbedded abrasive material) is
allowed. The permissible thinning of the base material after the surface is prepared shall be not more
than 0,2 mm as the Contractor shall guarantee this.

The Applicant shall submit a report from analysis of test samples which had their coating of mimimum
0,5 mm thickness removed by sandblasting and the same characteristics as the new one and the surface
is prepared for application of coating as the surface condition and thinning of the base metal is evaluated.

e Coating sealing layer.

The Coating sealing layer shall be applied after the application of the thermal spraying. The Coating
sealing layer has the property to leave an overall wet layer on the coating surface laid down through
thermal spraying and bonds well with it. It shall be chemically stable for the whole work temperature
range that is expected. The coating sealing layer shall not react with the material of the coating applied
through thermal spraying. It shall ensure additional resistance against wear and slag adherence.

Toau doxymenm e cobemsenocm na Ei Ml Ee Mapuya v e npeduasiauen cano 3a ciyyoeonn noiisane,
Beako nozosasane, pazzaacseane u nybauKy8ane cmaea eOuHCmMeeHo ¢ NUCMEHONO Cb2AAcUe Ha CODCMBEHUKA.
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The Applicant shall provide documents from tests, application manuals and other documents
proving the applicability and coverage of the above specified requirements for the coating sealing layer.

5.3 Quality assurance procedure

aThe Applicant shall submit together with his offer Quality Assurance and Control Plan outlining the
whole application procedure with check list and retention periods enabling the Contracting authority to
confirm each particular step of the process throughout the whole period of project execution and

guarantee period.
The following activities and criteria for quality assurance should be a part of the plan for inspections

and control:
After the process of coating application is completed a Contractor’s quality inspector jointly with
the Contracting authority’s representative performs an inspection of the thikness in the field as the

Contractor shall prepare a report from the inspection.
Measurements during the inspection are taken every 300 mm of the length of the pipe for each pipe.
The application of nominal thickness and permissible variation of the coating thickness is defined
as:
7 90% of the readings of the coating thickness shall fall within the range of -10% up to + 100%
» 100% of the readings of the coating thickness shall fall within the range of -40% up to + 200%

The Applicant shall provide valid ISO 9001:2015 certificate on the performance of activity in the scope
of the assignment valid at least until 31.12.2018.

5.4 Operation group

The group that will perform the service shall consist of experienced and qualified personnel including a
project leader, site supervision of personnel, logistic maintenance at site, health and safety
representatives and technicians.

e Project Leader

The Contractor shall assign a Project Leader, which shall act as a single point of contact of the project
site on all issues related to the operational requirements for meeting the scope, differences,
inconsistencies and change of scope, and shall be fluent in English. The Project Leader assumes
responsibility for ensuring that all performed work is completed safely and in accordance with all safety
procedures and Standard Operational Procedures. The Project Leader shall coordinate and direct all
material, equipment and human resources needs for the defined scope within a specified schedule.
Minimum Qualification:

The project manager shall have a completed education degree and five years of experience in the field
of projects related to application of coatings through thermal spraying on industrial equipment
components by high-speed methods and not less than 5000 hours of practical field experience.

The Applicant shall provide information on the assigned Project Leader's qualification with a full list of
projects he has managed to prove the above outlined requirements. And also a specific organizational
scheme of the project with functions, roles and responsibilities.

e Site responsible person - Supervisor

To3u doxymenm e cobcmeenocm na Eit Y Ec Mapuya u e npeonasuauen camo 3a ciyscebHo nonsearne.
Beako nososasane, pasznacasane u nybauxysane cmaga eOUHCMBEHO ¢ NUCMEHOMO Cbaacye Ha cobcmeenuia.
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The site responsible person — Supervisor shall be responsible for the management of the personnel teams
and certified minumum as a thermal spraying technician; he shall have at least 3000 hrs experience in
projects related to internal implementations of coating application through thermal spraying on industrial
equipment components.
It also functions as a Safety Officer.

The Applicant shall provide information on the assigned Site responsibel person - Supervisor's
qualification with a full list of projects he has participated in to prove the above specified requirements.

e Quality Control Inspector

The Quality Control Inspector shall be also certified as a technician and shall have at least 2000 hours
experience in projects related to internal implementations of coating application through thermal
spraying on industrial equipment components.

The Applicant shall provide information on the assigned Quality Control Inspector's qualification and
include a full list of projects he has managed to prove the above specified requirements.

e Technicians

The Applicant shall present a plan of his own Program for Training and Certification of Technicians on
the application of coating through thermal spraying on industrial equipment components. The
Applicant’s program shall have ISO 9001 accreditation as a minimum,

e Teams’ experience

As the Technicians work in teams, the Applicant’s all thermal spraying teams are required to have an
average level of technical experience of not less than 3,000 applicable hours in projects related to internal
implementation of applications of thermal spray coating on industrial equipment components.

The Applicant shall submit the names of the assigned Technicians together with information on
their qualification and relevant certificates if any, full list of the projects they have participated in to
support the above specified requirements.

5.5 Additional technical requirements to Contractor
The Applicant shall submit the following additional documents as well:

e A list of services identical or similar to the subject of the contract performed over the last
three years with at least ten references from the date of submitting the offer.
The Contracting authority requires minimum ten services identical or similar to the subject of
the contract performed over the last three years.

e Declaration for the technical equipment which the Contractor has available to perform the

contract.

6 REQUIREMENTS FOR ENSURING EHS AND SECURITY
e If necessary site visit prior to the offer preparation

Tosu dokymenm e cobemeenocm wa Eiit 1 Ec Mapuya u e npeonasnauen camo 3a cayxcebHo noaszsare.
Beako nozosasane, pasznacaearne u nyGAUKY8ane cmaga eOUHCMBEHO ¢ NUCMEHOMO Cb2AACUE HA COOCMBEHUKA.
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The site visit should be planned and coordinated in advance with the Contracting authority. In order to
be admitted to the site the Applicant’s representatives must have personal protection equipment — safety
helmet, safety shoes and goggles. The Applicant shall send a request for access 24 hours prior to the site
visit. For the purpose he shall send a list of the persons who will visit the site containing information for
the three names, ID numbers and positions to the Contracting authority’s contact person. Prior to being
admitted to the site each Applicant’s representative safety induction that is delivered by persons
authorized by the Contracting authority every work day from 09:00 am and 01:00 pm.

e Instructions for preparation of documents for admission to work

The Contractor shall submit the documents described in “Instructions for preparation of documents for
admission to work” which are published in the Buyer’s profile in order to be admitted to work.

e HSE requirements for Contractors

Each contractor shall follow HSE requirements outlined in “HSE Requirements” published in the

Buyer’s profile.
The Contractor shall provide Material safety data sheet for the chemical substance (if any) he will use

prior to starting the activities subject of the order.

REFERENCE DOCUMENTS

List of the documents provided by the Contracting authority to the Contractor:

Document number Description

ME1-MP-TRS-0355-A1 BILL OF QUANTITIES

Att. 2 Technical documentation

Att. 3 Photos

Tosu doxymenm e cobecmeenocm Ha Ei M Ec Mapuya u e npednasHauen camo 3a cyncebHo non3save.
Besiko nosoeasane, pasenacssarie u nyOIuKysare cmaga eQuHCMeEeHo ¢ NUCMEHOMO Cb2idcue Ha cODCMeeHuKa.




TECHNICAL PROPOSAL
for
»Replacement of abrasive and erosive resistant coating in the Boiler hopper”

FROM PARTICIPANT: IGS Europe, s.r.o.
/specify the name of company/participant/

When performing the order we offer the following conditions:

1. We accept when performing the activities of the subject of the order to meet the technical

requirements of the contracting authority outlined in the technical specification.

2. We agree that the validity of our offer will be 4 (four) months from the deadline for
receiving offers and will remain binding on us and may be accepted at any time before
the expiration of this period.

3. We agree with the clauses of the attached draft contract.

4, When preparing the offer, the obligations related to taxes and social security,

environmental protection, employment protection and working conditions are observed.

5. We declare that we are ready to remove the old coating, apply the new one and finish the

application of the sealing layer within up to six (included) consecutive night shifts.

6. We declare that, if necessary, we can provide continuous regime of work - 24 hours.

7. We declare that the warranty period for quality performance of the service is 24 months

(at least 24) months from the date of acceptance of the activities.

Other documents concerning the performance of the subject of the order, at the discretion of
the participant:

N18016_European Single Procurement Document (ESPD)
N18016_AES_Galabovo References
N18016_REPORTs.zip
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SIGNATURE and STAMP: Q
BanuyeHo cbrnacHo un.23, an.2 ot 33714 D|CZ t204i}§§88 664 61 Holasice

(name and FAMILY NAME)

7.5.2018 (date)
Director European Operations (position of the person managing/representing the participant)

IGS Europe, s.r.o. (name of the participant)
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Appendix I/Tipunomenne 1 Document /Hlokymenr Ne ME]-MP-TRS-0355-A 1
IGS Europe, s.r.0.; Bmé&nska 289, 664 61 Holasice, Czech Repulic; +420 735 750 501; VAT No.: CZ04775988

/full name of the participant, trade address, telephone and fax number, UIC and ID as per VATA/ nb/iHO HaNMEHOBAHHE HA YHaCTHHKA,
ThPrOBCKH ajipec, don u daxe, EMK n UH no 344C/
Replacement of abrasive and erosive resistant coating in the Boiler hopper/Iloamana na aépa3uBo-epo3HOHHO
YCTOYHBO NOKPHTHE B KOHYCHATA YacT HA KoTe,

PRICE OFFER / LUEHOBO INPEIJIOXXEHHE

Unit Unit
Quantitie Total/Cto
Ne Description/Onucanne Rn'::/:’le s/Koan- pr::;:::""' finocr
enHHRA Foeipa /EUR/ ferR/
) Site mobilisation and demobilisation/ EA/Bp. 1 28990,00| 28 990,00
Mobunuszauna u feMobuM3auus Ha obexta
Striping out of the existing coating and preparing surface for new m? (3D)/
2 |[IpemaxBaHe Ha CHLUECTBYBALLO NOKPHTHE H NOArOTOBKA HA MOBBPXHOCTA 32 HOBO (M° m? 46 955,00 | 43 930,00
(3D)
5 1 2
3 [Applying of coating m (3 E))/ m? 46 | 223500 | 102 810,00
Hanacsue na nokpurie m? (3D)
— : - 5
4 Additional Aplying of coating m? (3D)/ o L5 2485.00 | 37 275,00
JONMBAHHTENEHO HAHACAHE HA NOKPHTHE
s|[peandby time/ daylaen I 531500 | 5315,00
Bpeme za npecToii
6 Air supply with required quality, quantity and equipment / EA/Bp. | 16885,00| 16 885,00
[ocTapsne na Bb3AYX ¢ HEOGXOAHMOTO KAaYECTBO, KONHYECTRO H 000pYABAHE
Ventilation with required quality,quantity ,equipment and materials for work area
7 |sealing/ EA/Bp. I |3475500| 3475500
BeHTHnaUKA ¢ HEOOXOAHMOTO KAYECTBO, KONHYCCTRO, 0GOPY/BAHE H MATCPHANK 34
YINBLTHABAHE HA MecTaTa 3a pabora
OBIO: 269 960,00

Notes/3a6enexicn:

1.Please, complete only the yellow fields to avoid any mistakes/3a KOpeKTIIO NOMBLABANE 11 KOJHUECTBEHATA CMETKA MOJIA NOMLIHETE
Camo KLATHTE NONETA.

2.Please, indicate prices with VAT excluded/Iocouenunte uenu aa ce nonwnpar 6e3 JYIC.

3.The quantitics indicated in pos.2, 3 and 4 are tentative.[locouenuTe KonnuecTsa 3a no3. 2,3 v 4 ca OPUEHTHPOBBYHH.

4 Paymcent under the contract for pos. 2,3 and 4 will be made baseed on proven work performed/ITnawanero no norosopa 3a nos.2,3 1 4
e € a Gasa peamioTo UM H3pLpLUBAItE.

5.The indicated prices for m? shall include calculation of all expenses for labour, materials, consumables/B nocouenure uenn ua n?,
cneasa Aa 6bAaT kankynMpaHH, BCHYKH pa3XxoiM 3a TPy, MaTEpPHAJIM, KOHCYMATHBH.

6. Transportalion to, from and on the territory of the power plant of the Contracting authority shall be obligation and at (he expense of the
Contractor/TpaHcnopTsLT A0, OT H Ha TEPHTOPUTATA HA UEHTpanaTa Ha BranoxuTens e 3aabikeHue 1 3a CMeTKa Ha M3nsaHuTens.
7.Mobilization and demobilization of personal and equipment shall be at the expense of the Contractor/MoGunu3auusta u
neMoGHIMIaLKMATA Ha IEPCOHAT U oGopyaBaHe € 3a cveTka 112 Manvanntens.

8. Any arithmetical and technical errors as well as price errors identified in the tender shall be solely at the expense of the participants. In
case of arithinetical errors resulting in a discrepancy between unit prices and total prices, the unit price will be taken into
account./JlonycHaty B odyepTaTa apUTMETHIHI M TEXHHYECKU [PELLKM W MPOMYCKH B OTIPEAENAHETO HA LEHATA €A EAMHCTBEHO 38 CMeTKa
Ha yuacTHuumTe. [pu fonycHaTH apHTMETHYHH MPELIKH H3Pa3ABaLliy CE B HECLOTBETCTBHE MEX(RY GAMHHYHA M 0611a LEHa, Le Ce BleMa
NpeABHA eanIHuLaTa.

BanuueHo cbrnacHo 4n.23, an.2 ot 3314
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SIGNATURE and STAMPAIOANHC u [TEYAT: |

Petr Sovadina (name and family name/ume 1 Gpamunns)
DIC: LLU47 /5988 0b4 61 Holasice
7.5.2018 (date/nara)

Director European Operations (position of the person managing/representing the participanVAnsxHOCT Ha ypaBasBaLUUs/NPEACTABNADALUMA YHACTHHKA)

IGS Europe, s.r.0. (name of the participan/hauMeHoBaHKE HA yHacTHHKA)
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MpunoxeHue Ne 4

CMNOPA3YMEHMWE sanpasatau
3abIKEHNSITA Ha CTPaHUTE W 3@ KOOPAWHUpPaHe Ha
MepK1TE 3a OCUrypsiBaHe Ha 34PaBOCIOBHY U
BesonacHu ycnosus Ha Tpya

. MPEAMET HA ClTOPA3YMEHMETO:

1. C HacTOALWOTO cropasyMeHue ce onpeaenst
W3UCKBAHWSTA, NpaBaTa U 3af4bSIKEHWATA Ha CTpaHUTe
3a ocurypsiBaHe Ha 3ApaBoCNOBHU 1 besonacHu
YCNOBUS Ha TPYA Ha CBOMTE PaboTHULW, KaKTo 1 3a
Ona3BaHe Ha XMBOTA M 3APaBETO Ha APYru nuua,
KOWTO Ce Hamupart B paitoHa Ha U3BbpLUBaHATA OT TAX
LENHOCT Ha TepuTopusiTa Ha BB3NIOXUTENA.

II. OBLLUN USNCKBAHWUA:

1. AnbxHocTHUTE NuLa Ha BB3NTOXUTESA n
U3MBMHUTENSA, kouTto opraHuaupart 1 ynpasnasar
TPYAOBUTE NPOLLECH, OTTOBAPAT 3a OCUIrypABaHe Ha
3APaBOCIOBHM M Be30nacHM YCIoBKA Ha TPYA Ha
paboTeluTe B PLKOBOAEHUTE OT TAX AeiHocTy. Te ca
ATbXHU He3abaBHO fa ce MHhOPMMPAT B3aNMHO 3a
BCWUYKM ONACHOCTM U BPEAHOCTU.

2. Ha paboTtHata nnolagka He moraT Aa ce
W3BBPLUBAT APYrY AERHOCTM U3BBH JOrOBOPEHUTE, .
LlefHocTUTE Ce N3NMbNHABAT cfied cneLuareH
WHCTPYKTaX Ha nuuata Ha U3MBMHUTENA.

3. [iIBmxeHneTo Ha paboTelumTe o TepuTOpUATa Ha
obekTa aa ce n3BbLPLLBA MO 0603HAYEHUTE MAPLLPYTH,
KaTo ce BHMMABa 3a HEPaBHOCTY MO TEPEHa, OTBOPEHM
waxtu, Asuxewm ce MIMC v apyrin 06o3HayeHn unu
Heo603Ha4eHN onacHOCTK, 3acTpallaBalLy XUBOTa U
3papaserto.

4. Korato B 4HO NOMELLEHne U/unu Ha AiBe H1Ba ce
W3BbPLLBA AEMHOCT OT PabOTHULM Ha
BBINOXUTENA n U3NBINHWUTENA, nuuata no un. 1
OT HacTOALLMA pasgen B3emaT MepKu 3a ocurypsisaHe
Ha B3auMmHaTa 6e3onacHocT.

5. Mo Bpeme Ha paboTa ce 3abpaHsaBa AocTbNA Ha
CTPaHNYHM NNLa, He3aeTy NPAKO ¢ U3BBPLUBAHETO Ha
[OrOBOPEHUTE LENHOCTH.

6. CbopbxeHusTa, cTbnbuTte M NnowagkuTe,
W3nonseaHu Npu paboTa Ha BUCOUMHA, Tpsbea aa ca
CTaHAAPTHU K i@ OTTOBaPAT Ha BCUYKM YCIOBKA 3a
GesonacHocT.

7. Tpy n3BbpLUBaHE Ha OrHEBM paboTn paboTHULMTE
Ha BB3NOXWUTENA v Ha USNBNHUTENA ca gnbxHu
[ia cna3BaT NPOTUBONOXapHUTe npaeuna. MNyweHeTo
Ha TEPUTOPHUSTA Ha NPEeANpPUATMETO Ha
BB3NOXWTENA moxe ga ce U3BbpLLBa CaMO Ha
0603Ha4eH1Te 3a TOBa MecTa.

C1p./Page 24 of 50

Appendix 4

AGREEMENT
on the rights and obligations of the Parties and on
coordination of measures to ensure health and safety at
work

I. SUBJECT OF THE AGREEMENT

1. This agreement establishes the requirements, rights
and obligations of the Parties to ensure health and
safety at work of their workers and to protect the life and
health of others who are in the area of their activities on
the site of the Contracting Entity.

|l. GENERAL REQUIREMENTS

1. The employees of the Contracting Entity and the
Contractor who organize and manage work processes
shall be responsible for ensuring health and safety at
work of the workers involved in the activities they
manage. They shall immediately inform each other of all
dangers and hazards.

2. No other activities except the agreed ones can be
performed on the worksite or, by exception, activities
subject to prior written permission by the Contracting
Entity after special instruction of the Contractor's
employees.

3. Movement of workers on site shall take place along
designated routes, care being taken of any uneven
surfaces, open shafts, moving vehicles and other
marked or unmarked dangers threatening life and
health.

4. If an activity is performed by employees of the
Contracting Entity and of the Contractor in a single room
and/or at two levels, the persons mentioned in Art. 1
hereof shall take measures to ensure their mutual
safety.

5. During work access shall be prohibited to any
unauthorized persons who are not directly involved in
the performance of the agreed activities.

6. Equipment, ladders and platforms used for work at
height shall be standard and shall meet all safety
requirements.

7. When carrying out hot works, employees of the
Contracting Entity and the Contractor shall observe the
fire safety rules. Smoking on the premises of the
Contracting Entity is only allowed in the designated
areas.

8. In case of or likelihood of occurrence of serious and

BanuueHo cbrnacHo 4n.23, an.2 ot 33714
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8. B cnyyait Ha Unu npu BEPOSTHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha
Cepuro3Ha 1 HenocpeaCTBEHA OMAcHOCT 3a 34PABETO U
XuBoTa, pabotewute Ha BBINIOXUTENA u
W3MBNHUTENA ca anbxHu HesabasHO aa
npeycTaHoBAT paboTaTa A0 OTCTpaHsBaHe Ha
onacHocTTa.

9. MNpu n3BBLpLUBaHE HA BCUYKW BULOBE paboTy 1
AENHOCTY No A0roBOpa, CbOTBETHUTE AeiCTBALM
HOPMaTMBHM JOKYMEHTU U BbTPELUHW NPaBUIHALM No
3apase 1 6esonacHocT npyu paboTa ca eAHaKBo
3aBIXUTENHN 33 ABETE CTPaHW.

10. 3arybute, NpU4UHEHN OT BrIOLIABAHE Ka4eCTBOTO I
yAbNXaBaHe CPOKOBETE Ha U3BbLPLUBAHWTE paboTy,
nopagau OTCTpaHsBaHe Ha OTAENHU NULA UnK cnupanHe
Ha rpynu/6puragu/ 3a JonycHaTV HapyLUEHUs Ha
W3UCKBAHMATA Ha NPaBUHULUTE U MHCTPYKUMKTE NO
BesonacHocTTa Ha TpyAa, NPOTUBONOXAPHUTE
CTPOUTENHO-TEXHWYECKN HOPMM W ONa3BaHE Ha
okorHara cpefia, ca 3a cmetka Ha U3IMBIHUTENA.
11. Mpu cUCTEMHO HapyLlaBaHe OT CTpaHa Ha
U3MBINHWUTENA Ha naucksaHusita 3a 6e3onacHoCT U
agpase, BL3NOXUTENA nma npaso e4HOCTPaHHO Aa
npekpaTh AencTBUETO Ha A0roBopa, 6e3 aa Abnxu
HeycTolKa Ha ApyraTa cTpaHa.

1. TPABA N SAOBIMXEHWA HA BB3NOXUTENA:

1. Mpeay 3anoyBaHe Ha paboTa no Aorosopa
BBINTOXKUTENAT nsebpLuBa HavaneH UHCTPYKTaX U
WHCTPYKTaX Ha pabOTHOTO MACTO (aKO Ce M3NCKBA) Ha
nepcoHana Ha V3MbTHATENA cnopeg nsnckeanusTa
Ha Hapedba Ne P-07-2 om 16 [ekemepu 2009 2. 3a
ycnosusma u peda 3a npogexadaHemo Ha nepuodUYHo
obyyeHue U UHCMPYKMax Ha pabomHuyHume u
CRy)UMenume no npasunama 3a ocugypseaHe Ha
30pasocnoeHu u 6esonacHu ycnogus Ha mpyd v v
ochopMs B CLOTBETHWUA AHEBHMK. poBEXaaHETO Ha
BCWUMKM OCTaHaNM BUA0BE MHCTPYKTAXM € 3agbImKeHne
Ha U3MBNHUTENA.

2. Bb3NOXUTENAT nauckea ot U3MBIHNUTENA
CMMUCHK C MMEHaTa, AOKYMEHTUTe 3a NPaBocnocobHoOCT
(aKo ce uanckeaT 3a U3MbHeHWe Ha paboTara) 1
YAOCTOBEPEHUsATa 3a NpuaoduTa keanurkaumoHHara
rpyna Ha BCUYKW NTNLa, KOUTO Le paboTAT Ha
TeputopuaTa U B nomelleHnata Ha Bb3NOXUTENA.
3. BB3NOXUTEIAT ce sagbmkaBa ga ocurypu
BesonaceH AocTbN Ha padoTeLyuTe U TPaHCTOPTHUTE
cpeactea Ha MBMBITHUTENA ao paboTHOTO UM
MSCTO, 33 BpeMeTpaeHeTo Ha Aorosopa.

4, Bb3[TOXUTENAT 3ano3HaBa ANbXHOCTHUTE NULa
Ha U3MBJTHUTENA, kouTo opraHusupat u
ynpasnsear TPYAOBUTE NPOLECH C PA3NONOXEHUETO
Ha 0BCnyXBaHUTE CHOPBLXEHUS, creUutuiHuUTe
XapakTepucTuki Ha paboTHUTe MecTa U
npodpecuoHanH1TE PUCKOBE.

5. Bb3JIOXWUTENAT ce sagbmkasa fa ocurypy

imminent danger to life and health, the employees of the
Contracting Entity and the Contractor shall immediately
stop work until danger is eliminated.

9. During the execution of all works and activities under
the Contract, the relevant applicable regulations and
internal rules on health and safety at work shall be
equally binding on both Parties.

10. Losses caused by worsening of quality and
extending the timeframes of the performed work due to
the dismissal of individuals or suspension of
groups/teams for violations of the requirements under
the rules and instructions on labor safety, industrial fire
safety and environmental protection shall be at the
expense of the Contractor.

11. Upon persistent breaches of the health and safety
requirements by the Contractor, the Contracting Entity
may unilaterally terminate the contract without owing
any compensation to the other Party.

lll.  RIGHTS AND OBLIGATION OF THE
CONTRACTING ENTITY

1. Before commencement of the contractual work, the
Contracting Entity shall conduct initial induction and
instruction at the worksite (if required) to the
Contractor's staff as required by Ordinance RD-07-2 of
16 December 2009 on the conditions and procedures
for conducting periodic training and instruction of
employees on the rules to ensure healthy and safe
working conditions, it records them in the relevant log.
Conducting of all other types of instruction is the
responsibility of the Contractor.

2. The Contracting Entity shall require from the
Contractor a list of the names, certification documents (if
required for a specific job) and certificates of acquired
qualification group for all persons who will work on site
and on the premises of the Contracting Entity.

3. The Contracting Entity shall provide safe access of
employees and vehicles of the Contractor to the
worksite for the duration of the Contract.

4. The Contracting Entity shall make the employees of
the Contractor who organize and manage work
processes familiar with the location of the serviced
facilities, the specific characteristics of the worksite and
the occupational hazards.

ensure the
technical

5. The
implementation  of

Contracting  Entity  shall
organizational and
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WU3MbITHEHWETO HA OPraHN3aLUOHHUTE N TEXHUYECKM
MepOonpUSTUS Npeay AonyckaHeTo Ao paboTa Ha
nepcorana Ha U3MbTHUTENA v o6o3Haum
paboTHUTE UM MecTa.

6. OTgen ,3apaBoCNOBHM U Be3onacHn ycrnosus Ha
TpyA" (no-HaTaTbK 3a kpatkocT 3BYT) Ha
BB3NOXKNTENA e ymbrHOMOLLEH fa M3BbpLLBa
KOHTPOMHA AEMHOCT NO CNa3BaHe Ha M3UCKBaHWATA 3a
BesonacHocT 1 3apase npu pabota.
PasropexaaHusTa Ha HEroBuTe Cryxurenu ca
3a0bIKATENHM U 3a nepcoHana Ha U3MbITHUTENA.
7. BB3NOXWTENAT uma npaso ga oTcTpaHm ot
paboTHaTa nnowaaka pabotewum Ha U3MbIHUTENA,
KOUTO He ca 3ano3HaTH ¢ npasunara 3a 34paBocioBHM
1 6e3onacHu YCNoBus Ha TPyA, He ri cnassat unu He
npuTexaear Heobxogumara NpaBocnocoBHOCT, KaKTo
1 NPpU Bb3HWKBaHE Ha Cepuo3Ha U HenocpeacTeeHa
ONacHOCT 3a 3APABETO W XWBOTA UM.

8. Bb3NNOXWUTENAT okassa cbaeicTsme Ha
WU3MBNHWTENSA npu Bb3HWKBaHe No Herosa (Ha
WU3MBNHUTENSA) BuHa 3a aBapuu, noxapu uinnu
WHUMAEHTH, B TOBA YNCSO CBC CrieLanusmpaHa
TEXHUKA U HanW4eH nepcoHan.

9. Bb3NNOXUTENAT e anbxeH fa nHchopmupa
cBoeBpemerHo M3IMbITHUTESA 3a BbTpeLuHu
pasnopexaaHns 1 peLeHNs OT onepaTuBHU
CbBELUAHUA, KOUTO ca CBbP3aHM € Heroeata
6eaonacHa pabora.

IV. MPABA U BAOBIMKEHMA HA USMTBITHUTENA:

1. UMBAHUTENAT e gribxeH ga ocurypu
KsanuhvumpaH nepcoHan 3a 6esonacHo 3MbrHeHne
Ha [1OrOBOPEHNTE AENHOCTH.

2. U3IMBNHUTENAT ocurypaea npucsLCTBAETO Ha
nmuaTta, KouTo Lie U3MbIHABAT AeHOCTUTE MO
[I0TOBOPA Ha HaYarHUA WHCTPYKTaX, MpoBexXaaH
npeay 3anoyBaHe Ha paboTa, U Ha MHCTPYKTaXa Ha
paboTHOTO MACTO KaKTO U Ha APYIUTE UHCTPYKTaXMU,
nposexaany ot Bb3NOXUTENA.

3. Mpu npoBexaaHe Ha HavyanHWsA NHCTPYKTax oT
BB3NOXWUTENA, USMBNHUTENA npeactaes
MOVUMEHEH CNUCHK ¢ KBANUhHUKaLMOHHaTa rpyna Ha
BCAKO NULIE, BKITOUMTENHO U Ha OTTOBOPHUTE
PBKOBOAMTENN Y U3MBIIHUTENW Ha paboTara, KaKkTo U
Ha OTTOBOPHMTE 3a He3onacHoCTTa InLa, KOUTO LWe
paboTsaT Ha TepuTopusiTa Ha BL3NIOXUTENA.

4. Mpu n3BBPLLIBAHE HA AENHOCTK, 33 KOUTO ce
U3UCKBA JOMbIHUTENHA KBannm1KaLms CbrnacHo
NPUNOKUMUTE HOPMATUBHM LOKYMEHTH,
WU3IMBIMHUTENAT e anmbxen ga npedcrasu Ha
Bb3MOXUTENA u pokymeHTH 3a CbOTBETHATA
NpaBocnocoGHOCT Ha CBOS NepcoHarn.

5. MepcoHambT Ha U3MBITHUTENA e anbxeH aa
HoCK No Bpeme Ha paboTa y4ocToBepeHusTa 3a
npuaobuta kBanudgmkaumoHHa rpyna no GesonacHocT,
KaKTO U BCUYKM JOKYMEHTH, yAOCTOBEPABALLM

measures before admission of the Contractor's staff to
work and also designate their worksites.

6. The Health and Safety Department (hereinafter
referred to as HS) of the Contracting Authority is
authorized to carry out monitoring for compliance with
the requirements of safety and health at work. The
instructions of its employees are binding to the
Contractor's staff.

7. The Contracting Entity may dismiss from the worksite
any Contractor's employees who are not familiar with
the rules for health and safety at work, who do not
observe them or do not have the necessary capacity,
and also in case of serious and immediate risk to their
health and life.

8. The Contracting Entity shall provide assistance to the
Contractor including specialized equipment and staff in
case of accidents, fires and/or incidents due to its fault.

9. The Contracting Entity shall duly inform the
Contractor of any internal orders and decisions of the
task forces related to its safety at work.

IV. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
CONTRACTOR

1. The Contractor shall provide qualified staff for the

safe execution of the contractual activities.

2. The Contractor shall ensure that the persons who will
carry out contractual activities are present at the initial
instruction held prior to work commencement and at the
instruction on the worksite as well as at any other
instructions conducted by the Contracting Entity.

3. Before conduction of the initial instruction by the
Contracting Entity, the Contractor shall submit a list of
the names and the qualification group of each person,
including the job managers and performers and the
safety persons who will work on the site of the
Contracting Entity.

4, When performing activities that require additional
qualifications under the applicable regulations, the
Contractor shall also furnish to the Contracting Entity
the relevant qualification documents of its staff.

5. The Contractor's staff shall while at work have on
them their certificates of acquired qualification group in
safety, as well as all documents proving the acquired
qualifications.
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npuaobuta npaBocnocodHoCT.

6. U3IMBJTHUTENAT Hocw mbnHa 0TrOBOPHOCT 33
ocUrypsiBaHe W U3nonaBaHe Ha NUYHU NpeanasHu
CpeAcTBa OT CBOSI NEPCOHAT.

7. N3MBIMTHAUTENAT Hocw 0TroBopHOCT 3a
NpaBUIHOTO U3NON3BaHe Ha cpefcTBaTa 3a
WHAMBUAYAMHA W KOMEKTUBHA 3alLuTa OT HeroBuTe
paboTHULM.

8. USIMTBITHUTENAT e anbxeH fa ocurypu
CNasBaHeTo OT HEroBIUA NEpPCoHan Ha fageHuTe oT
ctpaHa Ha Bb3MOXWUTESNA uHeTpykumm 1 npasuna 3a
3ApaBOCNIOBHM U Be3onacHu YCNOBMA Ha TpyA, KaKkTo 1
AelicTBaLLTe BLTPELLHM aKTOBE B Ta3n obnacT.

9. MepcoHansT Ha U3MBIHUTENA Hama npago Aa
3anoyHe pabota Ha Teputopusita Ha Bb3NTOXUTENA,
Bes gonyckaHe OT CTpaHa Ha YMbTHOMOLLEHMTE Nuua
Ha BB3JIOXUTENA.

10. USITBITHUTENAT e anbxeH Aa He aonycka
npemaxsaHe Ha Tabenu u orpaxaeHus, aa He
U3BBPLIBA AEHHOCTU U3BBH 0603HAYEHOTO paboTHO
MACTO, Aa He 3aTpynBsa Npoxoau, KOpUEOopM 1
NNOLAAKMA C EMOHTUPAHM BB3NKU, PE3EPBHM YaCTH,
OTNaAHU MaTepuani U Apyru noaooHu.

11. Mpu U3BBPLUBAHE Ha AOTOBOPEHUTE AEHHOCTH,
U3MBITHUTENAT ce sagbnxaea ga He 3aTpyaHsBa
ornepaTvBHUA NepCOHan Npu M3BbPLLBAHE Ha 0bxoam 1
obcnyxBaHe Ha paboTeluTe ChbOPBXEHUS U
CHOPBXKEHUATA B pe3eps.

12. UBIMBNHUTENAT e pnbXeH aa obeaneyun
W13MOMN3BaAHETO Ha NOAXOASALM U3NPABHN MHCTPYMEHTM
1 BeaonacHo paboTHO 06opyABaHe OT CBoUTE
paboTHULY, B TOBA YKCNO U NPaABUNHOTO M 6€30NacHo
13NOMN3BaHe Ha TPaHCNOPTHUTE CPELCTBa, KaTo He
ponycka n3nonssaHe Ha asTomobuny ¢
HeM3npaBHOCTY;

13. UBMBIHUTENAT e anbxeH aa ocurypu
sIBABAHETO Ha paboTa Ha CBOS NepcoHan B
OTNOYMHArNO CLCTOAHME, KaKTO W fa He fonycka
ynoTpe6a Ha ankoxon unu Apyry ynomeally BeLiecTea
npe3 paboTHo BpeMe, KaKTo 1 paboTa nog TAXHO
BNMSAHNE.

14. U3MBJTHUTENAT e anbxeH ga He gonycka nuua
3a u3BbpLUBaHe Ha paboTa, ¢ KOATO NOCNeaHNTE He ca
3ano3HaTW UNK He NpUTEXaBaT U3UCKBALLATA Ce
KBanuchukaums 1 npasocnocobHocCT.

15. UBMBNHUTENAT e anbxeH HesabaBHo aa
WHChOPMUPa CLOTBETHITE [UTHXXHOCTHM NULA Ha
Bb3/TOXWTESA 3a Bcaka Bb3HUKHANA CUTYaLUS npu
paboTa, KOSTO MOXE Aa NpeacTaBnABa CepuosHa U
HernocpeacTBeHa OnacHoCT 3a paboTeLuuTe.

16. USMBITHUTENAT uma npaBo aa oTkaxe
W3BBPLLUBAHETO Ha onpeAeneHa paboTa, ako ca
Hanuue 060CHOBaHN CbMHEHNSI OTHOCHO OCUTYpeHuTe
oT Bb3NTOXWUTENA yenoeuns 3a 6esonacHocT u
onaseaHe Ha X1BOTa W 30paBeTo Ha paboTHULMTE.
Ton HesabasHo yeepomaea otaen 36YT Ha
Bb3/IOXKWUTENA 3a Bb3HUKHaNaTa cuTyauus.

6. The contractor is solely responsible for the provision
and use of personal protective equipment by its
employees.

7. The Contractor shall be responsible for the proper
use of personal and collective protective equipment by
its employees.

8. The Contractor shall ensure that its staff observes the
instructions given by the Contracting Entity as well as
the rules for health and safety at work and the relevant
internal regulations in this regard.

9. The Contractor's staff may not commence work on
the site of the Contracting Entity without any
authorization by the authorized persons of the
Contracting Entity.

10. The Contractor shall not allow removal of signs and
fences, and also the Contractor may not carry out
activities outside the designated worksite or block
passages, corridors and platforms with dismantled
assemblies, spare parts, waste materials and the like..

11. When performing the contractual activities, the
Contractor shall not hinder the operational personnel to
carry out safety walks and maintenance of the operating
equipment and the redundant equipment items.

12. The Contractor shall ensure that its employees use
appropriate tools in good condition and safe working
equipment including proper and safe use of vehicles
and the Contractor shall prevent them from using
vehicles that are out of order.

13. The Contractor shall ensure that its staff appears to
work after having good rest and shall not allow the use
of alcohol or other intoxicating substances during the
working hours as well as work under their influence.

14. The Contractor shall not allow persons to perform
work, which they are not familiar with or do not possess
relevant qualifications and competence.

15. The Contractor shall immediately inform the relevant
employees of the Contracting Entity of any situation
arising at work which might pose a serious and
imminent danger to workers.

16. The Contractor may refuse to execute a certain job if
there are reasonable doubts about the conditions
related to health and safety of the workers provided by
the Contracting Entity. The Contractor shall immediately
notify the HS Department of the Contracting Entity about
this situation.

17. In case of incidents and accidents with persons from
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17. B cnyyauTe Ha Bb3HUKHAMM MHLWOEHTH U TPYZLOBYU
3N0MONYKY ¢ iMLa oT nepcoHana Ha U3MBbJIHWUTENA,
PBLKOBOAMTENSAT Ha rpynata yBefoMABa BeAHara, kakto
CBOETO PLKOBOACTBO, Taka u oTaen 3bYT Ha
Bb3NOXUTENA, cneg koeTo npeanpuema Mepkui v
0Ka3Ba CbAeNCTBIUE 3a UIACHSBAHE Ha
ofcTosATencTBaTa U MPUYUHUTE 3a 3NomnonykaTa.

18. USMBINHUTENAT ce 3agbnkasa ga Nogabpxa
paboTHUTE CY MecTa B NOApeaeHo, YUCTo 1 Be3onacHo
CbCTOsIHME. [pK 3aBbpLUBaHE Ha BCsiKa YacT OT
pabotata, USMBNHUTENAT HesabaBHo oTCTpaHsABa
OT paboTHaTa NNoLLafKa BCUYKU CBON ChOPBXKEHUS,
cTpouTenHo obopyasaHe, BpeMEHHN KOHCTPYKUUM U
OTNafHW MaTepuanu, KouTo Hama ga 6baar
W13NON3BaHy Ha uniu 8130 4O CHLLOTO MACTO NO Bpeme
Ha No-KbCHUTE eTanu oT paboTara.

19. U3NBINHUTENAT vma npaso no cBos npeLeHka U
B CbOTBETCTBME C HOPMATUBHUTE JOKYMEHTU Aa
W3NCKBA U AIPYTU MEPKY 3a OCUTYpABaHE Ha
BesonacHocT npu pabora.

V. APYTU YCITOBUA:

1. ANbXHOCTHUTE NUUa, YMbNHOMOLLIEHN OT
BB3NOXWUTEITA, npu KoHcTaTUpaHe Ha HapyLLeHus
Ha npaeunara no 6esonacHocTTa Ha Tpyaa oT CTpaHa
Ha nepcoHana Ha U3MbIHUTENA umar npaso:

1.1. [la aaBart pasnopexgaHus unu npeanucaqus 3a
OTCTPaHsIBaHe Ha HapyLLeHusTa.

1.2. [la OTCTpaHsBaT OTAENHM YrieHOoBE UM rpyna
/6puragal, kaTo cnmpat paboTata, ako U3BbpLUEHUTE
HapyLLeHWs Hanarat ToBa.

1.3. Na pasar Ha U3MBITHUTENA nucmenm
NpeanoXeHus 3a HanaraHe Ha CaHKLy1 Ha nuua,
W3BBPLUMITY HAPYLLEHMS Ha TEPUTOPUATA Ha
BB3JTOXKUTENA.

HacToswoTo crnopasymeHie, M3roTBEHO B U3MbNHeHWe
M3ucKkBaHwATa Ha 4n.14, yn.16, yn.18, yn.19 ot
3aKoHa 3a 3paBOCOBHM W He30MacHM ycnoBus Ha
TpyL, € HepasaenHavacToT JOTOBOP Ne
Q&{.‘.\&.‘....gl.m BaXW [0 W3TUYaHe Ha CpoKa Ha
LeNCTBUE Ha AOroBopa.

Bb3NOXUTEN:
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the Contractor's staff, the head of the team shall
immediately notify their management and the HS
Department of the Contracting Entity, and then take
measures and provide assistance in clarifying the
circumstances and reasons of the accident.

18. The Contractor shall keep its worksites tidy, clean
and safe. Upon completion of each portion of the work,
the Contractor shall immediately remove from the
worksite all of its plant, construction equipment,
temporary structures and waste materials that will not
be used at or near the same place during the later
stages of work.

19. Contractor may at its discretion and in accordance
with the regulations require additional measures to
ensure safety at work.

V. OTHER PROVISIONS:

1. The employees authorized by the Contracting Entity,
upon identification of any breaches of the rules on labor
safety made by the Contractor's staff, may:

1.1. Give instructions or prescriptions for remedy of
such breaches;

1.2. Dismiss individual members or groups (teams) by
stopping work if the breaches impose it;

1.3. Give the Contractor suggestions in writing for
sanctioning of persons who have made violations on the
site of the Contracting Entity.

This Agreement prepared to meet the requirements of
Art. 14, Art. 16, Art.18, Art. 19 of the Health and Safety

at work Act is an integral part of CONTRACT Hb:ALPPL

and it shall be in effect until expiry of the Contract.

CONTRACTING ENTITY: CONTRACTOR:

"
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MPUNOXEHWE Ne 5 Appendix §
Service Performance Order Form
®OPMA 3A NOPBYKA 3A UIMBIHEHWE HA
YCNYTATA
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NPUNOXEHWE Ne 6
N3NCKBAHMA NO 3BP N OC 3A U3MBITHUTENN

1. YcnoBus 3a 3anoyBaHe Ha fJeHOCTH
Bb3NOXUTENAT npeaocTaes Ha U3MBIHUTENA
HeobxoaMmaTa NroLy Ha TepUTOpUATa Ha LeHTpanara
3a CbXpaHeHWe Ha nonsBaHuTe npu paboTarta
WHCTPYMEHTH 1 0bopyaBaHe.

PeMoHTHUTE paboTu no cbopbxeHus U obopyasaHe
Ha TeputopusiTa Ha Eit U Ec Mapuua ce ussbpLuBar ¢
Hapsa/HapexaaHe CbrIacHo 3UCKBAHETO Ha
MpaBunHuUK 3a 6e30macHoCT v 3gpase npu pabota B
ENeKTPUYECKN YPEAOU Ha eneKTpUYecKm
TOMNOMUKALMOHHW LEHTPANM 1 No eneKkTpudecku
mpexu (MB3PEYETLIEM), MpasunHuk 3a 6esonacHocT
npu paboTa B HeenekTpuyeckn ypeabm Ha
€NeKTPUYECKU W TONNOUKALMOHHI LIEHTpan! U no
TONNONPEHOCHN MPEXM W XUAPOTEXHUYECKN
cbopbxeHus (MBPHYETLITMXC) n MNpouenypa 3a
u3naBsaHe Ha Hapsign Ha BB3NOXUTENA.
WM3MBNHUTENAT Tpsbea aa ocurypu, Ye nuuara
onpeaenexv 3a pabota no Hapsa/HapexaaHe
npuTeXaBaTt Heobxoanmara ksanudukaLoHHa rpyna,
CbrnacHo usnckeaHeto Ha NMBE3PEYETLIEM un
NBPHYETLUTMXC.

Bcuyku cucTeMm M CbopbXKeHUs, 3a KOUTO ce U3flaBa
Hapsg/HapexgaaHe 3a paboTa ce obesonacsear ot
cnyxutenu Ha Bb3JIOXKUTENA cwrnacHo
W3NUCKBAHUSATA, MOCOYEHW B Hapsaa/HapeXaaHeTo.
Mpu HeobxogumocT oT Hapsig 3a paboTa B orpaHinyeHo
NpoCTpaHCTBO Ui Hapsia 3a U3konHy paboTi, ChiLuTe
ce n3aaBaT camo OT OTOpU3MPaH NULa Ha
BB3NOXUTENA.

HeobxoanmocTTa OT FOpenocodeHnTe Hapsan
(HapeyeHW BTOPUYHM HApAaW) ce onpeaens ot
Bb3NOXWUTENA, cbBMECTHO ¢ OTFOBOPHOTO NNLE Ha
U3NBNHUTENA npu nogroteaHeTo Ha AHanus Ha
BesonacHocTTa npy pabota/OueHka Ha pucka Ha
3ajavara, 3a 4a Moxe Aa ce onpefensT CboTBETHUTE
afieKkBaTHN NpPeAnasHu MepKu.

Bewuuku pabotu Ha TepuTopusita Ha Ei 1 Ec Mapuua
Nno NpaBuo ce U3BbPLUBAT Cref U3roTesiHe Ha AHanmu3
Ha GesonacHocTTa npy pabota/OueHka Ha pucka Ha
3afavarta. Cnucbk ¢ paboTuTe, 3a KOMTO € JONYCTUMO
ia ce 3BBLPLUBAT C HapexaaHe 1 6e3 AHanus Ha
HesonacHocTTa npu pabota/OueHka Ha pucka Ha
3agayata ce npegoctaes ka M3IMLITHUTENA npean
3anoysaHe Ha pabotara.

N3NBIMHUTENAT e AnbxeH ga ocurypu Hanu4imeTo
Ha 06y4eHm 1 cepTUthUUMpaHn nuua, cnocobHu aa
okasgar bpBa Aonekapcka nomou, Ha paboTHOTO
MSICTO.

W3MbNHUTENAT onpegens nuue/nuua, Koeto
koopanHupa ¢ Bb3NOXUTENA peHocTuTe,
cebpaann ¢ 36P n OC v oTroBaps 3a U3MbNHEHUETo
1M oT cTpaHa Ha N3IMBTHUTENA.

Appendix 6
EHS REQUIREMENTS TO CONTRACTORS

1. Conditions for activity commencement

The Contracting Entity shall provide to the Contractor
appropriate area on the power plant site where it can
store any tools and equipment it uses.

Repair work on facilities and equipment on the site of
AES Maritza shall be performed with a work permit/work
order as required by the Rules for Safety and Health at
Work on electrical installations of electrical heating
plants and electrical networks, the Rules for Safety at
Work on non-electrical installations of electrical heating
plants and heating networks and hydraulic structures
and the work permit issuing procedure of the
Contracting Entity.

The Contractor shall ensure that the persons designated
to work under work permit/work order are holders of the
appropriate qualification group, as required by the Rules
for Safety and Health at Work on electrical installations
of electrical heating plants and electrical networks and
the Rules for Safety at Work on non-electrical
installations of electrical heating plants and heating
networks and hydraulic structures.

All systems and facilities subject to issuance of work
permits/work orders shall be secured by employees of
the Contracting Entity in accordance with the
requirements specified in the work permit/work order.

[n the event that a work permit for confined spaces or a
work permit for excavations is required, they may only
be issued by authorized persons of the Contracting
Entity.

The need of the above work permits (called secondary
work permits) shall be determined by the Contracting
Entity together with the responsible person of the
Contractor when preparing a Job Safety Analysis/ Task
Risk Assessment to ensure appropriate and adequate
safety precautions.

All jobs in the AES Maritza are normally performed after
a Job Safety Analysis/ Task Risk Assessment has been
developed. A list of the jobs that can be performed
under orders and require no Job Safety Analysis/ Task
Risk Assessment shall be provided to the Contractor
prior to proceeding with the work.

The Contractor shall ensure the availability of trained
and certified persons, capable of providing first aid at
the worksite.

The Contractor shall appoint a person / persons to
coordinate EHS-related activities wth the Contracting
Entity and this person shall be responsible for their
implementation on behalf of the Contractor.
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WU3MBbMHUTENAT e AanmbxeH fJa  pasnonara ¢
HeoBXoaUMUTE PecypeH, KaTo UHCTPYMEHTU, MALLUHK,
npucnocobnexus, NMYHW NpeanasHu cpeacTea U Aap.,
KOUTO My nO3BONABaT 0€30MacHO W3NbIHEHWe Ha
paboTute.

2, EnekTtposaxpaHsaHe

Bb3NOXWUTENAT ocurypsiza Ha U3MBbIIHUTENA
BPEMEHHO enekTpo3axpaHBaHe 3a BPEMETO Ha
WU3MbJIHEHWE Ha AEeNHOCTUTE NO JOroBop. 3a Tasu uen
W3MBIMHUTENAT npegocTaes cnMcbK Ha
eNeKTPUYECKOTO CU 0DopyaBaHe (pasnpeaenuTentu
Tabna, MalMHK1, UHCTPYMEHTH, arperaTi 1 ap.), KoeTo
LUe 13Mon3Ba 3a U3MbIHEHWE Ha AeHHOCTUTE, KaKTO 1
MaKcUManHaTa cymapHa enekTpuiecka MoLLHOCT,
KOHCYMUpaHa OT ToBa 060pyABaHe.
MpucbeanHsBaHETO Ha 060PYABAHETO e 3adbiIKeHe
Ha Bb3[TOXUTENA.

MonaraHeTo Ha kabenuTte 3a BpEMEHHO 3axpaHBaHe
[0 ToYKaTa Ha NPUCHEANHSABAHE Ha EneKTPUYECcKOTO
obopyaBaHe e 3agbnxeHue Ha U3MbITHUTENA.

B cnyyait, ye BB3NTOXUTENAT ocurypsea
HeoBxoaMMOTO enekTpudecko obopyasare,
nonaraHeTo Ha kabenuTe U TAXHOTO NpUCHEeAMHABAaHE
KbM TOYKATa Ha 3axpaHBaHe & 3afbrhKeHue Ha
BB3MNOXUTENA.

PBYHUTE eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTH, NPEHOCUMUTE
namnu, NpeHoCUMKUTE TpaHcopmaTopy U
pasnpegenuTenHuTe Tabna 3a BpeMeHHO 3axpaHBaHe
TpsAbBa fja CLOTBETCTBAT Ha CTaHAApTUTE, Aa Ca
TEXHUYECKM U3NPABHM U 4a Ca KOMNNEKTOBAHM
CBIMACHO WHCTPYKLMUTE Ha NPO3BOAUTENNUTE.
HoMUHANHOTO HanpeXeHue 1 KNackT Ha U3MbITHEHKe
Ha PBYHUTE ENEKTPUYECKA NHCTPYMEHTH,
NPeHOCUMUTE NamMNK, NPeHoCUMUTE TpaHcdopmaTopm
W pasnpegenurenHuTe Tabna 3a BpeMeHHo
3axpaHBaHe CLOTBETCTBA Ha cpefaarta, B KOATO Le ce
WU3nonaear, KakTo cnepasa:

+ Pabota B cpeaa ¢ HopmariHa onacHocT

v' PbUHN enekTpudyecku uHeTpymeHTn — 220/380V;
IP44;

v’ npeHocumu namnu — 42V, IP44;

v’ YOBITKATENHW 3axpaHBaly kabenu — LinaHros
kaben ¢ Liencenu 1 KOHTaKTV MHAYCTpUaneH Tun
IP44, 380V, 16/32/63A, 3P+N+E, 6h unun P44,
230V, 16A, 1P+N+E, 6h. QumxuHa go 30 m npu
OCUTYPEHO 3aLLMTHO M3KIMKOYBAHE;

v/ pasnpegenuTenHn Tabna  3a  BPEMEHHO
3axpaHBaHe -  220/380V, c  KoHTaKW
uHgyctpuaneH Tuan P44, 380V, 16/32/63A,

3P+N+E, 6h unu P44, 230V, 16A, 1P+N+E, 6h.
OcwrypeHa 3alluTHO U3KMIoYBaHe.
+ Pabota B cpesa ¢ noBuweHa 1 ocobeHa onacHoCT
(BKITKOUMMTENHO W HA OTKPUTO)
v’ PbYHU €NEKTPUYECKM UHCTPYMEHTH — 42V,
v’ npeHocumu namnu — 24V,
v’ YABLIKWTENHU 3axpaHBawy Kabenu — WINaHroB

The Contractor shall have the necessary resources
such as tools, machines, devices, personal protective
equipment, etc. ensuring safe performance of the work.

2. Power Supply

The Contracting Entity shall provide to the Contractor
temporary power supply during contract execution. For
this purpose, the Contractor shall provide a list of their
electrical equipment (patch panels, machinery, tools,
generator sets, etc.), which it will use while performing
the activities, as well as the total maximum electrical
power consumed by this equipment. Connection of the
equipment shall be the responsibility of the Contracting
Entity.

Laying of the cables for temporary power supply to the
electrical equipment connection point shall be the
responsibility of the Contractor.

If the Contracting Entity provides the necessary
electrical equipment, laying of the cables and their
connection to the power supply point of supply shall be
the responsibility of the Contracting Entity.

Handheld power tools, portable lamps, portable
transformers and distribution panels for temporary
power supply shall comply with the standards, and they
shall be in good operating condition and fitted with
accessories according to their manufacturers
instructions. The rated voltage and the protection class
of the handheld power tools, portable lamps, portable
transformers and distribution panels for temporary
power supply shall be appropriate for the environment in
which they will be used as follows

* Working in normal risk environment

v" handheld power tools — 220/380V; IP44;

v’ portable lamps - 42V; IP44;

v’ extension power cords - cable with plugs and
sockets of industrial type IP44, 380V, 16/32/63A,
3P+N+E, 6h or IP44, 230V, 16A, 1P+N+E, 6h. Up
to 30 m long if emergency shutdown is provided,;

v" distribution panels for temporary power supply -
220/380V, with sockets of industrial type 1P44,
380V, 16/32/63A, 3P+N+E, 6h or IP44, 230V, 16A,
1P+N+E, 6h. Up to 30 m long, with an emergency
shutdown feature;

« Working in higher than normal risk and specific risk
environment (including outdoors)

v" handheld power tools — 42V,

v" portable lamps — 24V

v" extension power cords - cable with plugs and
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Kaben ¢ LUencenn v KOHTaKT! WHAYCTPUAneH Tun
P44, 380V, 16/32/63A, 3P+N+E, 6h unu 1P44,
230V, 16A, 1P+N+E, 6h. JbnmxuHa go 30 m npu
OCUTYPEHO 3aLUMTHO WU3KITIOYBAHE;

v’ pasnpegenutenHu  Tabna  3a  BPEMEHHO
3axpaHBaHe -  220/380V, ¢  KoHTaKTM
wHoycTpuanen Tun IP44, 380V, 16/32/63A,

3P+N+E, 6h unu IP44, 230V, 16A, 1P+N+E, 6h.
OcurypeHa 3aLUTHO M3KITYBAHE.
+ Pabota B MeTanHu pesepBoapu, KOTIW, TyHenu,
KnageHUu 1 ipyr1 3aTBOPEHM NpOCTpaHCTBa
v' PbYHUTE ENEKTPUUECKN MHCTPYMEHTU — 24V,
v’ npeHocumuTe namnu —12V;
M3nonssaHuTe pbyHU €NEKTPUYECKN UHCTPYMEHTH,
NPEHOCMMY TaMMN 1 TPaHCHOPMATOPH 33 bIKUTENHO
TpsibBa Aa ca npemuHany exemMeceyHa nposepka ot
KomneTeHTHo nuue Ha N3IMBJTHUTENA.

3. Fa3onnamMbyHo pssaHe W 3aBapsBaHe

Mpy U3BBLPLUBaAHE Ha OTHeBM paboTy ce U3paBa akT 3a
orHesa pabota. USIMBITHUTENAT e gnbxeH ga
npepocTaeu Ha otgen 3BYT 3anoseq 3a onpefensHe
Ha NnuuaTa, KOUTO MoraT fa U3MbNHABAT ANTbXHOCTTa
,PBKOBOAUTEN HA OrHEBYW PabOTH" U CIUCHK Ha
U3MLHUTENNUTE Ha OTHEBM paboTy ¢ Konue Ha
YAOCTOBEpPEHWsiTa UM 3a MPaBoCroco6HOCT.
KaHampaTtcTBaHeTo 3a aKkT 38 M3BbpLUBaHE Ha OrHeBa
paboTa cTaBa npeg nuuata, MMally npaso aa 6baat
13[aBally Ha aKT 3a orHeBa paboTa OT cTpaHa Ha
BBb3MNOXUTENA.

OnpefieneHusT B akTa PbKOBOAUTEN Ha OTHEBUTE
paboTu oT cTpaHa Ha U3IMBITHUTESTA e anbxeH
npeam 3ano4saHe Ha paboTa Aa nposepu
U3MBIHEHMETO HA MEepKUTE, BIIMCAHM B aKTa.
O6opyaBaHeTo 3a rasonnaMbyHO 3aBapsaBaHe/ps3aHe
TpsiGBa 4a ce CLCTOW OT CrIeAHNTE KOMMOHEHTW:

v’ CTaHgapTHu  GyTUnku  3a  KOMMpecupaHu
TEXHMYECKW rasoBe C BanuWaeH CPoK Ha
WU3NUTaHVE;

v’ WanpaBHKn peayump-BEHTUNW, MOHTUPAHW [0

cnupaTenHua BEHTUN Ha ByTunkara;

MaHomeTpy;

Moaxodswy  UCKPOYNOBUTENMN,

GyTurkata oT BbannameHsBaHe;

v/ TbBKaBM Mapkyum ¢ gbmxkuHa o 40 m,
OTBEXAALLYYM ra3oBeTe O ropenkara;

v’ Bb3BpaTHU KnanaHu, MOHTUPaHW Ha ropenkara,

HENO3BONSBAWM HABNM3aHe Ha rOPUBEH ras B

KucnopoaHata MHUS;

loperka;

Hanuuuu Kkonmuukm 3a  TpaHcnopTupaHe Ha

ByTUAKMTE 3@ TEXHUYECKU ra3oBe.

AN

NpeanassaLuy

AN

4. Nvunn npeanashm cpeactea (MMC)
CnegHuTe  NWYHWM  NpegnasHn  cpeactsa  ca
3aIbIMKUTENHN Ha TepuTopusATa Ha EN I Mapuua:

v’ 06yBKM CbC 3aWuTHO GombGe W YCTONYMBM Ha
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sockets of industrial type IP44, 380V, 16/32/63A,
3P+N+E, 6h or IP44, 230V, 16A, 1P+N+E, 6h. Up
to 30 m long if emergency shutdown is provided;

v" distribution panels for temporary power supply -
220/380V, with sockets of industrial type P44,
380V, 16/32/63A, 3P+N+E, 6h or IP44, 230V, 16A,
1P+N+E, 6h. Up to 30 m long, with an emergency
shutdown feature.

« Working in metal tanks, boilers, tunnels, wells and
other enclosed spaces

v" handheld power tools — 24V

v' portable lamps —12V;,
Any handheld power tools, portable lamps and
distribution panels used must pass a monthly inspection
carried out by a competent person of the Contractor.

3. Gas flame cutting and welding

A hot works certificate is required for the performance of
any hot works. The Contractor shall provide to the HS
department an order for designating the persons who
could act as a Head of the hot works and a list of the hot
works doers with a copy of their certificates of
competency. Hot works certificate applications shall be
submitted to the persons entitled to grant such
certificates on behalf of the Contracting Entity.

The Contractor's Head of hot works mentioned in the
hot works certificate shall prior to proceeding with the
works ensure that the measures listed in the certificate
are put in place.
The gas flame welding/cutting equipment shall consist
of the following components:

v" Standard cylinders for compressed industrial gases

with a valid testing period;

Reducing valves in good working condition fitted to
the shut-off valve of the cylinder;

Pressure gauges;

Suitable spark arrestors to protect the cylinder
against setting on fire;

Flexible hoses up to 40 meters long to supply gas
to the burner;

Check valves fitted on the burner to prevent any
penetration of fuel gas in the oxygen line;

AN N NN

\

v' Burner;

v' Carts provided for gas cylinder handling.

4, Personal Protective Equipment (PPE)

The following personal protective equipment are

mandatory on the site of AES Maritza:
v’ footwear with a protective toe cap and puncture-
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npoboxaaHe xoauna,

paboTHO 06nekno,

3alynTHa Kacka,

3alUMTHM oyMNa,

CBETNOTOPA3UTENHO O0MEKNO (XUneTka unu sike)
— 3agbmkuTenHn camo 3a ChbopbxeHueTo 3a
penonupaHe Ha otnagsum (CLO).
M3MBIMHAUTENAT e  obxeH pa  ocurypu
sagbnxutentute NMNC, kakto n pgonbnxutentu JNC,
CBbp3aHM CbC crneuyucpmkata Ha pabotata ¢
npeasupeHn B AHanM3 Ha 6GesonacHocTra npu
pabota/OueHka Ha  pucka  Ha  3agayara.
NU3MBIHUTENAT ocurypsiea obyyeHre Ha nepcoHana
3a npaBunHoTO MM uanonssaHe. Korato Tean JINC
noanexar Ha 3afbIKUTENHN npoBepky,
U3MNBNHWUTENAT npeactass konus OT NpoTOKONM 3a
U3BBPLLEHA NpOBEpKa.

DN NN

5. CkeneTa ¥ NpeHoOCMMM CTbNbK

B cnyyant, Ye wW3MbnHABaHWTE [AEMHOCTU M3UCKBAT
paboTa Ha BWCOYMHA, Ce M3nonsBaT ckereTa
WHOyCTpUaneH Tvm, MOOMMHU cKeneTa, MOABUXHM
CTBLNGW MW NOABMXKHW NAOLLAAKN.

5.1. UHpycTpuaneH Tun ckeneta

Toau TMn ckeneTa ce ocurypsesat ot Bb3NIOXUTENA.
W3MBJIHUTENAT nocoysa MACTOTO Ha U3rpaxaaHe
Ha CKeneTo, BUCOYUHATA N TOBAPOHOCUMOCTTA Ha
HeobxoaumoTo ckene. MarpageHoTo ckene ce npuema
OT NOCTOSHHO AENCTBALLA KOMUCHS 3a NpUemMaHe Ha
ckeneTa W NnoLaakm, HasHadeHa ot BB3NTOXXUTENA.
MeproanyHUTE NPOBEPKM (Ha BCEKM CefeM AHM) 1
NpoBepKUTE cres MoavduKauus Ha ckene ce
W3BBPLLBAT OT NILA OT NOCTOSHHO AeHcTBaLLaTa
komucus. ExxeHeBHUTE NPOBEPKU Ce U3BBLPLUBAT OT
KomneTeHTHU rua Ha U3IMBIMTHUTENA.

5.2. MobunHu ckeneta

Mo6unHu ckeneTa OT MOAYIEH TUN Ce OCUrypsBaT oT
WM3NBNMHUTENA. MoHTaX®bT Ha MOBUMHM MOAYNHM
CKeneTa ce M3BbPLUBA OT KOMNETEHTEH NepcoHan Ha
WU3MBIHUTENA. MpuemaHeTo 1 nepuoanyHuTe
NPOBEPKM € 33AbMKEHNE HA NOCTOSAHHATA KOMUCUSA 33
npuemaHe Ha ckeneTa 1 Nowaaku Ha
Bb3NOXUTENA.

5.3. MpeHocumu cTENOYU

EnHopameHHu 1 iBypamMeHHN NpeHOCMU CTbbu ce
WU3NoN3BaT 3a U3BbPLUBAHE HA HECTIOXHMU,
KpaTkoTpaitHn onepauuu. 3a ynotpeba ce gonyckar
€aMo CTaHAAPTHM CTHN6K 6e3 BUAUMU JedhekTu unm
noBpeau. 3a paboTa B enekTpudecku ypeabu ce
WU3Non3BaT eAVHCTBEHO AMENEKTPUYHY (M30NMpaLLK)
CTBbNGM C BanmMaeH Cpok Ha NpoBepka.

Mpu paboTa BbpXy NpeHocMa cTbnba Ha BUCOUMHA
no-ronsiMa ot 3m, paboTewmaT 3agbmKUTENHO
U3non3ea NpeAnaseH kKonaH 3a Ao TANo, 3akpeneH
KbM 34paBa U CUTypHa KOHCTPYKLMS.

5.4. MopBWXHY NNOLLAAKK

proof soles;

v" working clothing,

v' protective helmet,

v' protective goggles,,

v reflective clothing (vest or jacket) - required only for
the Waste Disposal Facility (WDF).

The Contractor shall provide the required PPE as well
as any additional PPE related to any specific work
performed as mentioned in the Job Safety Analysis/
Task Risk Assessment. The Contractor shall provide
staff training to its staff on the proper use of PPE. If
these PPE are subject to mandatory inspections, the
Contractor shall provide copies of their inspection
reports.

5. Scaffolding and ladders

If any activities performed require work at height,
scaffolding of industrial type, mobile scaffolds, ladders
or mobile platforms shall be used.

5.1. Scaffolding of industrial type

This type of scaffolding is provided by the Contracting
Entity. The Conractor shall specify the location where
scaffolding shall be erected, its height and load capacity
required. Following erection, scaffolding shall be
accepted by a standing committee appointed to accept
scaffolding and platforms by the Contracting Entity.
Periodic inspections (every seven days) and inspections
after modification of any scaffolds shall be carried out by
members of the standing committee. Daily inspections
shall be carried out by competent persons of the
Contractor.

5.2. Mobile scaffolds

Any mobile scaffolds of modular type shall be provided
by the Contractor. The installation of mobile modular
scaffolds shall be carried out by competent staff of the
Contractor. Acceptance and periodic inspections is the
responsibility of the standing committee for acceptance
of scaffolding and platforms of the Contracting Entity.

5.3. Ladders

Fixed ladders and step ladders shall be used for
performing of simple, short-term operations. Only
standard ladders with no visible defects or damage are
allowed for use. . Only dielectric (insulating) ladders with
a valid period of inspection shall be used for work on
electrical installations.

When working on a portable ladder at a height greater
than 3 meters, the worker must use a safety harness
fastening his entire body and attached to a solid and
secure structure.

5.4. Mobile platforms
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Mpy HeoOXOZMMOCT OT NOM3BaHe HA NOABUKHM
pabOoTHW NNOLLALKY CHLLMTE Ce ocurypsBar ot
U3MBNHUTENSA. MogsuxHUTe nnowwaaku Tpsdsa fa
NPUTEXaBAT BCUYKU HEOOXOANMM [IOKYMEHTH,
J0Ka3BalLy TAXHATa rOAHOCT. YNpaBneHueTo UM ce
Bbanara Ha KOMNeTeHTHU NKLA OT NepcoHana Ha
M3MBNHUTERA.

3AEPAHSABA CE CAMOBOMHO JEMOHTUPAHE HA
ENEMEHTW HA CKENETA OT CTPAHA HA
U3MBNHUTENA. MPW HEOBXOOUMMOCT  OT
JEMOHTUPAHE HA ENEMEHT OT CKENE,
W3MBbIHWTENAT E JNMBXEH [OA  YBEQOMMU
NMMUETO OT CTPAHA HA BB3NOXUTENA,
OTFOBOPHO 3A N3BBPLIBAHATA PABOTA.

6. OBLUM M3KCKBaHWS 3a ONa3BaHe Ha okonHaTa cpefa
U3MBITHWTENAT nputexasa U NoAabpxa
HOPMAaTUBHO M3NCKBAHWUTE NULIEH3N, cepTrdmKaTi 1
paspeLLMTentHN Mo OKOMHa cpefa, Korato Takuea ca
HeobX0aNUMM 3a U3BBPLUBAHE HA AENHOCTU Mo
[0roBop.

U3NBIHWUTENAT uanbnHasa obwuTe 1 cneumdnyHn
uancksaHus Ha Bb3NOXUTEIA, cBbp3aHu ¢
OnasBaHe Ha OKOMHaTa cpefa 3a BCAKA KOHKpEeTHa
peitHoct. U3MBITHUTENAT ce sagbmkasa fa
WHOpMUPa CBOUTE CNYXUTENN 3a TE3N UUCKBAHKA.
U3MBINHUTENAT yBegomsiBa cnyxuTenure cu, ye Ha
TeputopusTa Ha EM U EC Mapuua e sbBefiera
WHTerpupaHa cucTema 3a ynpaBneHue Ha okonHa
cpena, 3apase W Be3onacHoCT U ynpaBneHue Ha
akTuBm.

7. MWsucksawms 3a yucToTata  Ha
atmochepHus Bb3ayx

U3NBNHUTENAT usnonssa camo TeXHUYECKM
WM3NpaBHW TPAHCMOPTHN CpeaCcTBa.

N3MBAHWUTENAT nokpuea NbTHO TPaHCMNOPTHUTE
CpeAcTBa NPy JOCTaBka Ha
npaxoobpasHu/pasnpallaeally ce marepuany.
N3MBITHUTENAT nasbpLuBa U3KOMHO-HACUMHW U
TOBapO-pasTOBAPHN AEMHOCTM CaMO cred npunaraxe
Ha Mepku 3a NPegoTBPaTABaHe U MUHUMU3NPAHE Ha
eMUCKM Ha npax.

Ha U3MBITHUTENA He ce paspeluasa narexe Ha
OTKPUT OrbH B3 NUCMeHO paspeLLeHne OT CTpaHa Ha
BBL3NOXUTESA.

onasgaHe

8. N3nckBaHWs, CBbp3aHM ¢ ONacHM BeLLecTsa U cMecH
U3NBNHUTENAT npegoctaes Ha BE3NOXUTENA
(Npeay wnu No Bpeme Ha Mbpearta JoCTaBKa Ui
BHacsHe Ha 00eKTa) Konus OT BCU4KW MHOPMaLMOHHK
nucty 3a 6esonacHocT (M/16) Ha  onacHUTe XUMUYHU
BELLECTBa U CMECH, OTTOBapSALLM Ha U3UCKBAHUATA HA
3aKoH 3a 3aluTa OT BPe4HOTO Bb3AecTBIE Ha
XUMWU4HU BewlecTBa u cmecu u Mpunoxenue Il ot
PernameHt 1907/2006 0THOCHO perucTpauusiTa,
OLleHKaTa 1 OrpaHN4aBaHeTo Ha XUMUKamK, 3MEHEHO

If mobile platforms need to be used, they shall be
provided by the Contractor. Mobile platforms must have
all necessary documents proving their fitness. Control
over their use shall be entrusted to competent persons
from the Contractor's staff.

REMOVING OF SCAFFOLDING MEMBERS BY THE
CONTRACTOR AT ITS DISCRETION IS ABSOLUTELY
FORBIDDEN. IF A SCAFFOLDING MEMBER NEEDS
TO BE REMOVED, THE CONTRACTOR MUST
INFORM THE CONTRACTING ENTITY'S PERSON
RESPONSIBLE FOR THE JOB BEING CARIED OUT.

6. General requirements for environmental protection
The Contractor shall hold and maintain any legally
required licenses, certificates and permits related to the
Environment as necessary for the performance of
Contract activities.

The Contractor shall meet the general and specific
requirements of the Contracting Entity related to
environmental protection for each specific activity. The
Contractor shall inform its employees about such
requirements.

The Contractor shall notify its employees that there is an
integrated management system for environmental,
health and safety and asset management put in place
on the AES Maritza site.

7. Requirements for keeping the ambient air clean

The contractor shall only use roadworthy vehicles.

The Contractor shall cover tightly any vehicles supplying
powder/dusting materials.

The Contractor shall only perform excavation, backfilling
and earth fransport only after implementing the
measures intended to prevent and minimize any dust
emissions.

The Contractor is not allowed to light any open fires
without written authorization by the Contracting Entity.

8. Requirements relating to hazardous substances and
mixtures

The Contractor shall provide to the Contracting Entity
(before or during the first shipment or delivery on site)
copies of all safety data sheets (MSDS) of any
hazardous chemical substances and mixtures that meet
the requirements of the Law on Protection against the
harmful effects of chemical substances and mixtures
and Appendix |l of Regulation 1907/2006 concerning the
registration, evaluation and restriction of chemicals, as
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¢ PernamenT 453/2010 r. Mpu npomsHa Ha UIB
U3MBNHUTENAT gombnHuTenHo npeaocTass
aKTyanuaupaHus LOKyMeHT.

U3MBNHUTENAT npepocTass konue oT
paspeLunTenHoTo/perncTpaums 3a ynotpeba,
WU37a0€HO OT CLOTBETHUA KOMNETEHTEH OpraH 3a
BHECEHMTE NecTuumuau, xepouumam v uouman.
Brecenute ot U3MBITHUTESA onacHW xumuyHu
BELLEeCTBa U CMECU Ca OrakoBaHW 1 eTUKETUPaHU
cnopef u3nckeaHuaTa Ha Hapegbara sa pega u
Ha4uHa Ha knacucuumpaHe, onakosaHe u
€TUKETUPaHE Ha XMMUYHI BELLECTBa U CMECH.
M3MBMHUTENAT cbxpaHsiBa OnacHu XUMUYHM
BELLECTBA U CMECU, BKITHOYUTENHO ropuBa 1 Macna Ha
3aKpuTo, Ha nnoLyaaka/cknag ofobpeHu oT oTaenu
OnaseaHe Ha okonHaTta cpegau 3BYT.
N3MBNHUTENAT ocurypsea cbBMeCTUMU U
€TUKETUPaHU CbAOBE U KanTaxHW/CbOMpaTemnHu
BaHW 3a CbXPaHEHWE Ha TEYHW ONACHN XUMUYHM
BeLLecTBa U cmeck ¢ 0bem Hait-manko 100% oT obema
Ha Hal-roNeMmus oT CbLoBETE.

WU3MBNHWUTENAT cnasea nsncksanusaTa Ha WJ1B 3a
XMMUYHY BELLECTBA 1 CMECYU W OCUTYPABA Konue oT
WNB Ha paboTHOTO MACTO.

WU3MBMHUTENAT ocurypsisa abcopbupalum
MaTtepuanu npu pabota ¢ onacHu XUMU4YHK BeLLeCTBa
W CMECH.

NU3MBIIHWTENAT u3sbpLuBa TpaHCNOpTUPaHe,
TOBapeHe W pasToBapBaHe Ha ONacH! XUMUYHM
BELLECTBA ¥ CMECM NPy CnasBaHe Ha NpUNoX1MMoTo
3aKOHOZATENCTBO 3@ NPEBO3 Ha ONAacH! TOBAPM.

Ha U3IMBITHUTENA He ce paspeluasa BHacsHE W
WU3NoN3BaHe Ha NPMOPUTETHM BeLLiecTBa.

Ha U3MBITHUTENA He ce pa3pelasa
u3nyckaHe/ApeHnpaHe Ha onacHn XMMUYHY BellecTBa
W CMECH B KaHanuTe 3a AbXA0BHN BOAM.

9. Nanckeanus, CBBbP3aHu ¢ 0Tnagbuy

Ha Tepntopusita Ha EM 1 EC Mapmia e BbeeagHa
cucTema 3a pasfienHo cbbupaHe Ha oTnagbLm.
W3NBNHUTENAT ocurypsiea nogxogaiuu
eTUKeTUpaHN CbAoBe 3a 0bpasyBaHMTE OT AelHocTTa
My OTnagbuy.

N3MBNHUTENAT npegaea Ha Bb3NIOXUTENA camo
oTnagbum, Bkntoyenn B ME1-EHS-PRO-01-A4 Cnucek
Ha pa3pelueHu oTnagbly, obpasysaHi oT feinHoCTTa
Ha obexTa.

Bb3NOXUTENAT npuema B cknag otnagsuy
ONaKOBKMK, CbAbPXaLly OCTaTbLy OT ONacHU BELECTBA
UMW 3aMBPCEHMN C ONACHMN BELLECTBA, KOraTo onacHuTe
BELLECTBA Ca NPeAOCTaBEHMN OT HEro.
W3MBIMHATENAT e oTroBopeH fa TpaHcnopTupa 3a
nocneapato ononsoTBopsABaHe unu obesspexaaHe
BCUYKW OTNaZAbLM, HEBKITIOYEHN B FOPELUTUPAHOTO
NpUnoXeHue.

Mpeay 3anousaHe Ha pabota U3MBIHUTENAT
npeAocTaBs Konue oT A0rOBOP C NULE, NpUTEXaBaLLm

amended by Regulation 453/2010. If any MSDS is
modified, the Contractor shall additionally provide an
updated document.

The Contractor shall provide a copy of the license /
registration for use issued by a competent authority for
imported pesticides, herbicides and biocides.

Any dangerous chemical substances and mixtures
brought in by the Contractor shall be packaged and
labeled as required in the Regulation on the order and
way of classification, packaging and labeling of chemical
substances and mixtures.

The Contractor shall store any hazardous chemicals
and mixtures including fuels and oils indoors, in
areas/warehouses approved by the HS and ENV
departments.

The Contractor shall provide appropriate and labeled
containers and collection tanks for storage of hazardous
liquid chemicals and mixtures with a volume equal to at
least 100% of the volume of the largest container.

The Contractor shall comply with the requirements in
the MSDS for substances and mixtures and it shall
provide a copy of the MSDS on the worksite.

The Contractor shall provide absorbent materials related
to the handling of hazardous chemical substances and
mixtures.

The Contractor shall perform the transportation and
handling of hazardous chemical substances and
mixtures in accordance with the applicable legislation on
the transport of dangerous goods.

The Contractor is not permitted to bring in and use
priority substances.

The Contractor is not permitted to release/drain
dangerous chemical substances and mixtures into
stormwater sewers.

9. Requirements relating to wastes

There is a separate waste collection system put in place
on the AES Maritza site. The Contractor shall provide
suitable labeled containers for any waste resulting from
its activities.

The Contractor shall deliver to the Contracting Entity
only wastes included in the ME1-EHS-PRO-01-A4 List
of authorized waste generated from operation of the
facility.

The Contracting Entity shall receive in its waste storage
facility containers containing residues of hazardous
substances or contaminated with hazardous substances
if such hazardous substances are provided by it.

The Contractor is responsible for transport of all wastes
not included in the above mentioned application for their
further recycling or disposal.

Prior to proceeding with the work, the Contractor shall
provide a copy of a contract with persons holding a
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paspeLUnTEnHo/perncTpaLoHeH SOKYMEHT U3fafeH!
no peaa Ha 3YO nnm 300C 3a KOHKpeTHUTE KoAoBe
oTnagbLM.

Ha U3MBHUTENA He ce paspeluasa obocobsBaHe
Ha nnowagka 3a BpeMEHHO CbXxpaHeHue Ha
oTnagbLyTe Ha Teputopusita Ha EV W EC Mapuua.
Ha U3MBIHUTENS He ce paspeluasa cbbupaHe Ha
ONacHu OTNagbLM HA OTKPUTO.

Ha U3MBbITHUTENSA He ce paspellaBa cmecsaHe W
AEenoHUpaHe Ha OTNagbLM Ha Nowaakara Ha
Bb3NOXUTENA.

M3MBITHUTENAT e oTroBopeH 3a NpaBUNHOTO
ynpaBneHue Ha oTnagbuuTe, obpasysaHu OT
U3MbIIHEHWE Ha paboTuTe, B T.4.TPAHCNOPTUPaHe Ha
otnagbuute oT ME1-EHS-PRO-01-A4 Cnucek Ha
paspeLUeHn oTnagbuy A0 cknag oTnagbuy Ha
BB3NOXUTENA.

10. U3nckBaHMs Npu eKOMOTUYHN aBapuiHU CUTYaLuu
W HECBHOTBETCTBUSA

WU3MBMHUTENAT npeanpvema BCu4kM Heobxoaumu
MepKM 3a NpegoTBpaTABaHe, MUHUMUSUPAHE 1
NOYUCTBAHE Ha Pa3NKB Ha ONacHV BeLLecTBa KaTo
npeasMauma nocriegyua ot paborara.
KoopauHaTtopbT no okonHa cpesa Ha U3Mb/THUTENA
yBeaoMsABa He3abaBHO [lexypHus MHXeHep Ha cMAHa
(OUC), otpen OnassaHe Ha okonHaTa cpefia v otaen
3BYT B cnyyail Ha Te4YoBe W Pa3NvBK Ha TEPUTOPUATa
Ha obekTa.

U3MBIMHUTENAT nouucTBa 3a CBOS CMETKA BCUYKM
Bb3HMKHANK NpU U3MbIHEHWe Ha paboTaTa pasnuen B
pamkuTe Ha 12 Yyaca OT Bb3HUKBAHETO UM.
WU3MBITHUTENAT obesnevara (Bkn. hHaHCOBO)
KopurupaHe Ha BCUYKI HECbOTBETCTBUA, AOMYCHATH OT
HeroB nepcoHarn (BKI. CMECBaHe Ha OTnagbLy,
HenpaBUITHO CbXpaHeH!e Ha ONacHM BeLLecTBa,
HeopraHu3npaxm emucun 1 ap.).

11. [pyru nanckeaHus no okornHa cpega
W3IMBNHUTENAT ce 3agbnxasa Aa npunara Mepku
3a orpaHnyaBaHe Ha Lyma B OKofHaTa cpega.

Ha U3MBJTHUTESA He ce paspeluaea nasbpLUBaHe
Ha MOAAPLKKA, PEMOHT 1 NOYUCTBAHE Ha
TPaHCNOPTHYM CPEeACTBA Ha TepuTopusATa Ha 0bekTa.
MpesapexaaHe ¢ ropuso ce paspellasa camo creq,
nMpegocTaBsHe Ha nNnaH/npoueaypa, pernameHTupalya
MepKuTe 3a NpeanaseaHe Ha NoA3eMHUTE BoaN U
no4yeBaTa 0T 3aMbPCABAHE M NOYUCTBAHE HA PA3NMBH
Ha ONacH! XMMUYHM BELLECTBA N CMECH.
U3SMBIHUTENAT TtpaHcnopTupa
MaTepuanu/otTnagbLy KaTo B3eMa BCUYKM MEpPKU 33
NpefoTBpaTsABaHe HA 3aMbPCABAHETO HA OKOMHaTa
cpepa.

1. KoHTpon Ha geitHocTtute Ha U3MBTHUTESA
Benukn feitHocTy, Bb3NoXeHW Ha MambnHuTeny, ce
W3BBPLIBAT B CbOTBETCTBUE C M3ancksaHusTa no 36P
n OC pernameHTUpaHu B TO3M [AOKYMEHT,
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license/registration document issued under the Waste
Management Act or the EPA for specific waste codes.

The Contractor is not permitted to use any area on the
AES Maritza site for temporary storage of waste.

The Contractor is not permitted to pile hazardous waste
outdoors.

The Contractor is not permitted to mix and disposal of
waste on the Contracting Entity's site.

The Contractor is responsible for the proper
management of waste generated from the works it
performs including the transport of waste from the ME1-
EHS-PRO-01-A4 List of authorized waste to be
disposed of on the Contracting Entity's waste storage
facility.

10. Requirements for environmental emergencies and
inconsistencies

The Contractor shall take all necessary measures to
prevent, minimize and clean up spills of hazardous
substances as a predictable consequence of the work.

The Contractor's Environmental Coordinator shall
immediately notify the Duty Engineer, the Environmental
Protection Department and the H&S department of any
leaks and spills occurring on site.

The Contractor shall clean at its expense any spills
occurring during work performance within 12 hours of
their occurrence.

The Contractor shall be responsible (incl. financially) for
remedy of any inconsistencies done by its staff (incl.
mixing of waste, improper storage of dangerous
substances, fugitive emissions, etc.)

11. Other requirements relating to the environment

The Contractor shall implement measures to reduce the
environmental noise.

The Contractor is not permitted to carry out servicing,
repair and cleaning of vehicles on site.
Refuelling is only permitted after the Contractor has
submitted a plan / procedure specifying any measures
for groundwater protection, prevention of soil pollution
and cleaning of spills of hazardous chemical substances
and mixtures.

The Contractor shall transport materials/waste taking all
measures to prevent environmental pollution.

1. Control over the Contractor's activities
Any activities assigned to contractors shall be
performed in accordance with the EHS requirements
specified in this document, the specific requirements
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cneuudmiHITE U3UCKBAHUSA ONPEAEneHN B 4Oroopa u
U3NUCKBaHWATa Ha npoueaypute oT UHTerpupanata
cucTeMa 3a ynpaenenue.

MpW CUCTEMHM HapyLLIEHWUS, UNu HApYLLEHWS
NPeAn3BIUKBALLM HENOCPEeCTBEH PUCK 3a 3ApaBeTO,
BesonacHocTTa v okonHata cpeaa, Bb3NOXUTENAT
“Ma npaso Aa OTCTpaHu oT 0bekTa 3a onpegeneH unu
HeonpegeneH nepuog oT BpeMe CNyXUTenu Ha
WU3IMBIHNUTENS, 6e3 3a ToBa Aa My bk
HeycTolKa.

2. MNopabpxaHe Ha pep, 1 yucToTa
NU3MBIHUTENAT e anbxeH fa nogabpxa paboTHute
MecTa Y1CTY M NOAPEAEHN, KAKTO M Aa OTCTPaHsBa
CBOEBPEMEHHO BCUMKM OTNAgbLY I U3MULLHN
marepuanu u obopyasaHe. MNpu 3aBbpLIBaHE Ha
paboTuTe, 0BEKTLT Ce Npeaasa YACT M NOAPeAEeH Ha
BbINOXUTENA.

W3MBNHUTENAT cvbupa pasgenHo BCuuku
0TNaAbLM, 06pa3yBaHu B pe3ynTaT Ha U3MbIHEHUETO
Ha [oroBOpa M M TpaHCNOPTUpa A0 cKnag oTnagbum
Ha Bb3NOXUTENSA nnu usebH nnowaakara Ha
BB3NOXUTENA.

3. CaHutapHo — 6uTOBM yCnoBus
W3MBNHWUTENAT cneapa aa ocurypu 6uTosm
YCNOBUA Ha CBOSA NEPCOHan, KakTo U TO3n Ha
NOAN3MBIHUTENUTE MY, NPU HeobXoanUMOCT, B
AOMbITHEHME KbM TE3U, OCUTYPEHH OT
BB3NOXUTENA.

PasnoraraHe 1 npUcteanHsBaHe Ha KOHTeiHep 3a
nepcoHan Ha U3MBITHUTENA Ha TepuTtopusTa Ha Eit
W Ec Mapuua, cTaBa eauHCTBEHO cneq chrnacysaHe
1 ofobpenme oT cTpaHa Ha Bb3TOXUTENA.

He ce paspeluaBa BKIo4BaHe B KaHaNU3aLoHHa
Mpexa Nno BpeMe Ha PEMOHTHUTe paboT.
N3MBMHUTENAT moxe aa nanonsea camo
XUMUdecku ToaneTtHu. B cnyyan, ye U3MBINHUTENAT
nnaHupa NocTaBaHETO Ha BpemMeHHa paboTunHuua 3a
WHCTPYMEHTI 1 MaTepuani, MecTononoXeHUeTo
TpsbBa aa 6bae ogobpeHo ot BL3NTOXUTENA.
CepeusHa BoAa, NuTENHa Bofa, OXpaHWUTENHa orpaja
1 0XpaHa Ha COBCTBEHOTO UMYLLIECTBO Ce OCUrypsiBaT
ot U3MBHUTENA.

U3MBITHUTENAT e anbxeH aa ocurypy noaxoasium
nomMeLLeHns 3a XpaHeHe 3a CBOS NepcoHan U 3a To3u
Ha NOAN3MBIIHUTENUTE CH.

specified in the contract and the requirements in the
procedures of the Integrated Management System.

In the event of recurring violations or breaches causing
immediate risk to health, safety and the environment,
the Contracting Entity may remove employees of the
Contractor from site for a definite or indefinite period of
time without owing any penalty for this.

2. Keeping tidy and clean
The Contractor shall keep the jobsites clean and tidy,
and it shall promptly take away all waste and surplus
materials and equipment. Upon completion of the work,
the jobsite shall be handed over to the Contracting
Entity clean and tidy.

The Contractor shall separate all waste generated as a
result of the contract execution and it shall transports
them the Contracting Entity's waste storage facility or
out of the Contracting Entity's site.

3. Living conditions
The contractor shall provide living conditions to its staff
and its subcontractors, if necessary, in addition to those
provided by the Contracting Entity.

Deployment and connection of a container for the
Contractor's personnel on the AES Maritza site shall
only be done after agreement with and approval by the
Contracting Entity.

Connection to the sewage system during repairs is not
allowed. The Contractor may only use chemical toilets.
If the Contractor is planning to put up a temporary
workshop for tools and materials, the location must be
approved by the Contracting Entity.

Service water, drinking water, security fencing and
security of the Contractor's property shall be provided
by the Contractor.

The Contractor shall provide appropriate dining facilities
for its staff and its subcontractors.
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Mpunoxexne Ne7

YcnoBus 3a AOCTBN Ha BLHLIHW NULA Ha nolaakaTta
Ha BB3JTOXWTENA

3a ocurypsBaHe Ha  gocTen Ao obekTa
U3MBINHUTENAT Tpsibea Aa npepoctasy cnefHute
LOKYMEHTH:

1. WckaHe 3a paspelueHve 3a pabota
MponyckaTenHusT pexum Ha TeputopusTa Ha Ei U Ec
Mapuua ce opraHusupa ot otaen CUrypHocT uce
OCBLLECTBSIBA CbBMECTHO C OXpaHUTerHa gupma.
TEL| Eit U Ec-3C Mapuua Watok | e CTparernyecku
06eKT 1 NponycKaTENHUAT PEXVM B HEro e
opraHuanpaH Ha ocHosaHue MMC Ne3 Ha MC ot
10/01/2013r.; 3akoHa 3a JAHC; MpaBunHuka 3a
npunaraHe Ha 3akoHa 3a JAHC (MMN3AAHC) u
MpasunHuKa 3a nponyckateneH pexum B Eit U Ec-3C
Mapuua Mstok | EOO[.

[lonyckaHeTo Ha nuua 3a paboTa Unu 3a U3BbpLUBaHE
Ha KOHKpETHa 3afaya B CTpaTernyeckure 3oHu Ha Ei 1
Ec Mapuua ce ocbluecTBsBa cnej U3faBaHe Ha
paspelLeHue ot Teputopuanta npekuns
HauuoHanHa Curyphoct (TAHC) - rp. Ct. 3aropa, B
u3menHeHwe Ha un.4, an.4 ot 3AHC, BbB Bpb3Ka ¢
un.40,1.2,und4, antn2uyn. 45an. 1 o1
NN30AHC.

Muua ¢ otkas ot IAHC He ce fonyckaT Ha
TEepUTOpUATa Ha LieHTpanara.

Kypvepu 1 OmbXHOCTHM NULa, M3BBLPLLBALLMA 0CTaBKa
Ha NpaTku, NoLya 1 A0KYMEHTH, Ce AOMYyCKAaT CbIMacHo
BLBE/EHUA CrieLmarneH pexum 3a KpaTbK 4oCTb Unn
€[IHOKpaTHO MocelLeHue.

Mpegy ponyckaHe Ha TeputopusTa Ha Ein U Ec
Mapuua, VU3MBIHWUTENAT npeacTaes B enekTpoHeH
dopmar Ha oTaen CurypHocT nomsnHeH obpasel
ME1-EHS-PRO-01-T1 UckaHe 3a pocTbn — OTAen
CHrypHOCT M eNeKTPOHHO KOMWe Ha NuyHa KapTa
(nacnopT), Ha eneKTPOHeH aapec, yTOYHEH
ACMBLJIHATENHO;

Mpeau ponyckave Ha TeputopusTa Ha Eit U Ec
Mapvua U3MBbNHWUTENAT npeacTasa B otaen
CUrypHOCT criegHuTe JOKyMeHTH:

v" TlombnHeH BLNPOCHUK no obpasel, ME1-EHS-
PRO-01-T8 BunpocHuk;

v CBWAETENCTBO 3a CbANUMOCT;

v" [JoKYMEeHT 3a nunca Ha BofeHM CpeiLLly NULEeTo
gocbaebru munu cbaebHu npoussoacTea 3a
NpecTbMeHNs oT 0bLL XxapakTep;

v YpoctoBepuTeneH [OKyMEHT 3a nunca Ha
NcUXMYHK 3abonsBaHNA.

3abenexkv: 1) CeuaeTencTso 3a CbAUMOCT,
[OKYMEHTA 3a JIuNca Ha BOAEHM CPeLLy NULETO
LocbAeBHM Unn cbaebHY NponsBoACTBa 33

Appendix 7

Conditions for third party access to the Contracting
Entity's site

Related to access to the site, the Contractor shall
submit the following documents:

1. Applying for Work Permit

The access regime to the AES Maritza site is organized
by the Security Department and it is implemented jointly
with a security company.

TPP AES-3C Maritza East | is a strategic site and the
access regime to it is organized based on Ministers
Council Decree 3 of January 10, 2013; the State Agency
of National Security Act; the Rules on applying the State
Agency of National Security Act and the Rules for
access control in AES-3C Maritza East | EOOD.

Admission of people to work or to perform specific tasks
in the strategic areas of AES Maritza shall be done with
a permit granted by the Regional Directorate of the
State Agency of National Security in Stara Zagora
pursuant to Article 4, para. 4 of the State Agency of
National Security Act in conjunction with Article 40,
section 2, Article 44, para. 1 & 2 and Article 45, para. 1
of the Rules on applying the State Agency of National
Security Act.

People who have been rejected by the State Agency of
National Security shall not be admitted to the site of the
plant.

Couriers and officials engaged in the delivery of parcels,
mail and documents shall be admitted according to a
special regime for short access or single visits.

Prior to admission to the site of AES Maritza, the
Contractor shall submit electronically to the Security
Department a completed Form ME1-EHS-PRO-01-T1
Access pass application and electronic copy of identity
card (pass) to an email address specified in addition.

Prior to admission to the of AES Maritza, the Contractor
shall submit to the Security Department the following
documents:

v" Completed questionnaire in the Form ME1-EHS-
PRO-01-T8;

v’ Certificate of clean criminal record;

v A document certifying that there are no pre-trial
proceedings for indictable offenses against the
person or;

v" A document certifying that the person suffers from
no mental illnesses.

Notes: 1) The Certificate of clean criminal record, the
document of no pre-trial proceedings for indictable
offenses against the person and the document
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npecTbnneHns ot obLy xapakrep 1
YLOCTOBEPUTENEH AOKYMEHT 33 NUNCa Ha NCUXUYHM
3abonsBanus, creasa fa ca OpUrMHaIy, Ho Morat
Aa 6baat 3aBepeHn konus (oT dhupmara
paboToaaren), Korato ToBa Ce Hanara nopaau
KaHOMBATCTRAHE W B Apyry obexTy.

2) 3a poctbn B CLIO ce nancksat camo NOMbIIHEH
obpasel, ME1-EHS-PRO-01-T1 WUckaHe 3a gocTbn
W KOMKWE Ha NnYHa KapTa (nacnopr).

Paspeluenuara sa paboTa unu 3a n3ebplUBaHe Ha
KOHKpEeTHa 3afa4a B CTpaTErnyeckuTe 30H1 Ha
cTpaTernyeckute o0bekTU BaxarT 3a CpoKa Ha 3aeMaHe
Ha CbOTBETHATa ATHXXHOCT UMK 3a CpoKa Ha
W3MbIHEHWE Ha KOHKpeTHaTa 3aAa4a, HO 3a He noBeve
0T 3 roauHu.

U3MBNHUTENAT e anbxeH 4a yBeaoMu nepcoHana
cu, ve cnyxutenute Ha Otaen CurypHocT u
OXpaHuTenHaTa pupMa MMat npaeo f4a U3BbpLIBaT
KOHTPON Ha JOCTbNa, NPOBEPKMA Ha U34aAeHUTe KapTy
3a ZOCTbI, NPOBEPKM HA PbYHUA Darax Ha BCUYKM
NnLa, HamMUpaLLy ce N BNM3ally Ha TepuTopuaTa Ha
LieHTpanaTa 1 fenoTo, cbrnacHo 3akoHa 3a YacTHara
OxpaHutenna [eiroct (3HOM)  Mpagunarta Ha
otgen CurypHocr.

U3MNBNHATENAT e anbxeH aa yBeZoMu nepcoHana
CH, Ye Ha TepuTopusiTa Ha En M Ec Mapuua e
u3rpageHa cuctema sa nocTosiHHO BUAEO HabnogeHne
33 OCUrypsiBaHe Ha CUrypHOCTTa W Ha 34PaBOCNOBHY I
Oe3onacHW ycrnoBus Ha TpyA.

B cnyyait Ha HapyLeHue Ha NpUNOXWUMM 3aKOHOBM
W3NUCKBAHMS UNK crielndn4HN UBUCKBAHMS Ha
BB3JIOKUTENA, Toit uma npaBoTo Aa oTkaxe Ha
HapyLwWTenuTe NpecTon Ha obekTa, KaTo He OTroBapst
3a Bb3HUKHANK OT TOBa 3arybwm.

2. Heobxoaumu foKyMEHTM 3a gonyckaHe Ao HadaneH
WHCTPYKTaX

W3MNBNHUTENAT yTounsea ¢ otgen CurypHocr,
otaen 3BYT u otpen OOC, kou oT onucaHute B ME1-
EHS-PRO-01-T4 [lpoTokon 3a npoBepka Ha
AOKYMEHTWN 3a BOCTBbI ca Heobxogumu 3a AcmyckaHe
O  HayaneH MHCTpyKTax, B  3aBMCUMOCT  OT
cneumndukara Ha CboTBeTHaTa AEMHOCT.

Cnyxurenm Ha W3MMBIIHATENA ce pgonyckat Ao
HaJYaneH WHCTPYKTaX caMo Crief npeaocTaBsHe OT
WU3MBNHUTENA B otaen CurypHOCT Ha noanucaH oT
otaen CurypHoct, otaen 3bYT u otaen OOC ME1-
EHS-PRO-01-T4 Tpotokon 3a nposepka Ha
AOKYMEHTW 3a AOCTBI.

3. WHdbopmauma 3a
GesonacHocT
WsroTes ce cvrnacHo EnextpoHeH obpasey ME1-EHS-
PRO-01-T2 Cnucbk Ha nepcoHana Ha
W3MBINHUTENA. MpepocTaesa ce B eNeKTpOHEH
thopmart Ha oTgen 3bYT (Ha enekTpoHeH agpec,

KBanMUKaLMOHHM TPYNK 1o

certifying that the person suffers from no mental
illnesses shall be either originals or certified copies
(by the Contracting Entity) in case of applying for
access to multiple sites.

2) For access to the WDF the applicant shall only
submit a completed ME1-EHS-PRO-01-T1 Access
pass application and an electronic copy of identity
card (passport)
Work permits or specific job permits for the strategic
areas on strategic sites shall only be valid for the
duration of a position held or the duration of the specific
task, but no longer than three years.

The Contractor shall inform its staff that the Security
Department and the security company staff may perform
access control, checking of access cards, checking of
the hand baggage of any persons inside or entering the
power plant and the WDF pursuant to the Private
Security Activity Act and the rules of the Security
department.

The Contractor shall inform its staff that there is a
system for continuous video surveillance operating on
the AES Maritza site to ensure security and safe and
healthy working conditions.

In the event of any violation of the applicable statutory
requirements or the specific requirements of the
Contracting Entity, the latter may refuse the offenders
access to the site without being responsible for any
resulting losses.

2. Documents required for admission to initial instruction

The Contractor shall clarify with the Security department
and the EHS department which of the documents listed
in ME1-EHS-PRO-01-T4 — Access documents check
report - are required for admission to initial induction
depending on the specifics of the activity.

The Contractor's staff shall only be admitted to intial
instruction provided that the Contractor has submitted to
the Security Department the ME1-EHS-PRO-01-T4 -
Access documents check report, signed by the Security
Department, the H&S Department and the
Environmental Department.

3. Safety Qualification Groups Information

The Contractor shall complete the electronic Form ME1-
EHS-PRO-01-T2 List of Contractor's staff. This form
shall be submitted electronically to the HS department
(to an e-mail address to be specified in addition) and to
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YTOYHEH [OMbNHUTENHO) U OTTOBOPHOTO NULE MO
porosop. Mpy LOroBopy 3a U3BLPLUBAHE HA AENHOCTH
C NPOABTKUTENHOCT NOBEYE OT eANH Mecell,
U3MBIMHUTENAT 3agbmkuTenHo akTyanuanpa
NHOPMALMSTA OT FOPENOCOHEHNS CIUCHK
€XeMeceyHo.

4, DokymeHTM no noxapHa besonacHocT
U3NBINHUTENAT npeaoctaes Ha otaen 36YT
@NeKTPOHHY KONWs Ha JoKyMeHTvTe, n3bpoenn 8 ME1-
EHS-PRO-01-A3 - Cnucbk AOKYMEHTH MO MoXapHa
HesonacHocT. Konus Ha OKYMEHTUTE Aa ca HanuiHu
npu WU3NMBIHUTENA Ha obekTa.

5. [okymeHTH 3a CbOpBKEHUA ¢ NOBULLIEHA OMacHOCT

(CMNO)

Mpu uckaHe 3a AOCTBN Ha aBTOKPAHOBE, MOABUXHM

pabOTHY NNOLLAAKK, YENHW BUNUYHW NOBAUrauM U

TexHuka nog, Hansrane, W3MBNHUTENAT npegocTaes

Ha oTaen CUrypHOCT, MUHUMYM TPU AHU

NpeaBapuTenHo, NombnHeHo npunoxeHune Ne: ME1-

HS-PRO-01-T9 - MckaHe 3a n3gaBaHe Ha nponyck Ha

CNO, ¢ npunoxeHu:

v’ KoMnWe OT YAOCTOBEPEHHE 3a U3BLPLLEH TEXHUYECKM
nperneg Ha NpeBosHOTO CPeacTBo,

v/ KoMnue OT 3acTpaxoBka ,I paxaaHcka OTroBOPHOCT"

v/ KOMWe OT pEBU3NOHHATA KHUra Ha nocnegHus
PEBU3NOHEH aKT Ha CLOPBLXEHWETO, BanufeH 3a
nepyosa, ¢ NOSIOKUTENHO 3aKMioYeHne 3a rogHocCT,

v/ KonWe OT aKTa 3a MbpBOHAYaNeH TeXHUYEcK
nperneg;

v/ KonuWe OT CBUAETENcTBaTa 3a KBanudukauus w
NpaBocnocoBHOCT Ha 0BCNYXBALLS NepcoHan;

v/ KOnMe OT MPOTOKON 3a M3BLPLUEH npernes Ha

TakenaxHo O60p)’ABaHe (I'IOBﬂ,VII'aTeJ'IHVI
ﬂpVICﬂOCOﬁﬂeHVIﬂ, canaHu, werenu, TpaBepcu U
Ap.);

v’ CMEHEeH [HEBHUMK Ha CLOPBLKEHWETO, NPU BrM3aHe
B obekra. CMeHHWAT OHeBHMK TpsibBa na e B
kaBuHaTa Ha CHOPBLXEHUETO No Bpeme Ha paboTa
Ha TepuTopusTa Ha En W Ec Mapuug;

Fopen3bpoeHnTe AOKYMEHTM C U3KMIOYeHWe Ha
CMEHHMS! AHEBHMK Ha CLOPBXEHNETO Ce CbXpaHsBaT B
oTaen CurypHocT.

6. MnaH 3a pabota no 36P 1 OC

MnaH 3a pabota no 3B6P u OC ce u3ncksa oOT
WambrHuTenn no npeueHka Ha Otaenu 3BYT u OC.
Warotea ce no obpasey ME1-EHS-PRO-01-T3 MnaH
3a pabota no 36P n OC.

MnaHBT ce uanpawa 3a npegsaputenHo ogobpeHne
Ha OTroBOPHOTO NuLE MO AOrOBOP (HA €rneKTpoHeH
afpec NocoyeH B JoroBopa) u Ha otdenute 3BYT
OOC Ha eneKkTpoHeH afpec YTOUHEH AOMBITHUTENHO.

the responsible person mentioned in the contract. For
contracts involving activities that last more than one
month, the Contractor shall update the information in the
above list on a monthly basis.

4. Fire Safety Documents

The Contractor shall submit to the HS department
electronic copies of the documents listed in ME1-EHS-
PRO-01-A3 — List of fire safety documents. Copies of
these documents shall be kept available by the
Contractor on site.

5. High-Risk Equipment (HRE) Documents

Upon applying for an access pass for truck cranes,
mobile work platforms, front forklifts and pressure
equipment, the Contractor shall submit to the Security
Department at least three days in advance a completed
Form ME1-HS-PRO-01-T9 - Request for granting a
pass for HRE, accompanied by:

v’ copy of a certificate for technical inspection
completed to the vehicle;

v' copy of a third party liability insurance;

v" copy of the last inspection report extracted from the
inspection book of the equipment, proving that the
equipment is fit for use and valid for the period
concerned;

v" copy of the initial technical inspection report;

v copy of the certificates of qualification and
competence of the operators;

v copy of the inspection report for the rigging
equipment (lifting devices, slings, shackles, cross
beams, efc.);

v" logbook of the equipment work shifts when the
equipment is entering the site. This logbook shall
be kept in the cabin of the equipment at all times
while it is operating on the AES Maritza site;

All of the above documents except the logbook of the
equipment work shifts shall be kept at the Security
department.

6. Work EHS Management Plan

A Work EHS Management Plan shall be required by
Contractors at the discretion of the H&S department and
the Environmental department. It shall be prepared
using the Form ME1-EHS-PRO-01-T3 — Work EHS
Management Plan.

The plan shall be sent for preliminary approval by the
responsible person under contract (to the e-mail
address specified in the contract) and by the H&S
department and the Environmental department at an e-
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Crneg cbrnacyBaHe Mo eneKTpoHHATa NolLa, NNaHbLT
ce NpefocTaBs B ABa eksemnnsipa 3a 0ao0peHue oT
OTroBOpHOTO fKLE NO ZOroBOp U PbkoBOAMTENM
otaenv 36YT n OOC. OaobpeHnsaT eksemnisp 3a
BB3NIOXKUTENA ce npepocTaes Ha otaen 3BYT.

NepcoHansT Ha U3MBNHUTENSA Tpsbea aa e
3anosHar ¢ nocnefoBaTenHocTTa Ha paboTute u
MepkuTe, onucanu B MNnaHa 3a pabota no 36P u OC.

7. VHCTpyKTaxm

7.1. Ha4aneH uHCTpyKTax
MNpoeexga ce 3a BCMYKM  CTIYXUTENM  Ha
W3MBNHWUTENSA npegn Hayanoto Ha paboTute no
porosopa.
Muuata, nonyyunu  paspelieHne 3a  pabora
NPeMUHaBaT HauyaneH UHCTPYKTaX, KOUTO ce NpoBexaa
OT YMbITHOMOLLEHM nuLa Beekn paboTeH aeH ot 9:00 u
13:00 yaca, a B NOYUBHUTE OHM Cnef npensapuTenHo
yBeOMNEHUe No enekTpoHHa nowya kbM OTrOBOPHOTO
nnye no [oroBop.
Mpu ABSIBaHE 32 HA4YaneH UHCTPYKTaX CryXuTenure
Ha U3MBINHUTENA npefcTaBaT nombnHeHa
cnyxebHa Genexka no obpasey, ME1-EHS-PRO-01-
T5 CnyxebHa Genexka 3a MHCTPYKTaX B ABa
eksemnnapa.

7.2. ToBTOpEH HaYaneH UHCTPYKTax
MpoBexaa Ce Ha  BCMYKM  CRYXUTENM  Ha
W3MBNHUTENSA, «kouto B pamkute Ha 12
nocneaoBaTenHn Mmeceua He ca npebusasanu Ha
TEPUTOPUSiTA Ha LieHTpanara, Wnu npu nNpomsHa Ha
3aKOHOBM M KOPOPATMBHW M3UCKBAHWA U  BbTPELHK
npasuna no 36P n OC.

8. spaeaHe Ha nponycku

3a chuanueckn nuua nponycku ce u3aaeat ot oTaen
CurypHocT ¢ [poTokon 3a n3aasaHe Ha nporyck.
MponyckuTe ca cobeTBeHocT Ha Eit M Ec Mapuua u ce
BpbLWat B oTaen CUrypHoOCT cnes npukmioyBaHe Ha
porosopa.

Mponycku 3a aBTOMOGUNYM Ce U3gaBar oT oTaen
CurypHoCT cneg kato npeacTaBuTen Ha
W3MBIHUTENA npegocTasu Ha OTroBOPHOTO NuLe
nopnucaHo ME1-EHS-PRO-01-T6 Wckare 3a
“3faBaHe Ha Nponyck Ha aBToMobMM K Konve Ha
HeOOX0AMMUTE LOKYMEHTU, MIUCKBALLM Ce MO 3aKOHa
3a ABWXEHWe No MbTULaTa.

9. BHacsHe wnM uW3HAcAHe Ha UMYLLECTBO Ha
U3MBbMHUTENA

Ha teputopusita Ha EA U Ec Mapuua
U3MBITHUTENAT moxe Aa BHacA/U3HACA MaTepuany,
KOWTO Cca HeroBa cOBCTBEHOCT (YacTu, arperaru n
WHCTPYMEHTH, obopyLBaHe v fp.), KaTo NOMmbIIHK
ME1-EHS-PRO-01-T7 VckaHe 3a BHacAHe/u3HacsaHe
Ha Matepuanu B Aga ekaemnnspa. VickaHeto Tpsbea

mail address to be specified additionally.

After approval by e-mail, the Plan shall be submitted in
duplicate for approval by the responsible person under
contract and the Heads of H&S department and the
Environmental department. An approved copy for the
Contracting Entity shall be provided to the H&S
department.

The Contractor's staff shall get familiar with the
sequence of the jobs and measures outlined in the Work
EHS Management Plan.

7. Briefings

7.1. Initial induction
It shall be given to all Contractor's employees prior to
commencement of the contract work.

Persons who have obtained work permits shall pass
initial induction, given by authorized persons every
working day between 9:00am and 1:.00pm and at
weekends after prior notification by e-mail to the
responsible person under contract.

When appearing for initial briefing, Contractor's
employees shall provide a completed Form ME1-EHS-
PRO-01-T5 - Note of instruction, in duplicate.

7.2. Second initial induction
It shall be given to Contractor's employees that have
stayed on the power plant site for 12 months in a row, or
in the event of any changes in the legal and corporate
requirements or the internal EHS regulations.

8. Access Pass issuance

Passes for individuals shall be granted by the Security
Department against a signature on an Access Pass
Obtaining Document. Access passes are the property of
AES Maritza and shall be returned to the Security
Department upon completion of the contract.

Passes for cars are granted by the Security Department
after a representative of the Contractor has submitted to
the responsible person a signed Form ME1-EHS-PRO-
01-T6 Application for obtaining a Vehicle Pass - and a
copy of the documents required under the Road Traffic
Act.

9. Letting Contractor's property in and out of site

The Contractor may bring in /take out of the AES
Maritza site materials that are its property (parts,
assemblies and tools, equipment, etc.) after completing
the Form ME1-EHS-PRO-01-T7 Material In/Out
Request in two copies. The request must be signed by a
representative of the Contractor and the security guard
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Mpunoxexue Ne 9 Appendix 9

dopma Ha [leknapalys 3a B3aMMOfencTeme C Interaction with Government Officials Certification
[bpxaBHU CRyxuTenm NOT APPLICABLE
HEAPUNOXMMO
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MpunoxeHue Ne 10

VIHTenelcryanHa cobCTBEHOCT, nuueHsuu u
noBepuTenHoCT

1. USMBITHUTENAT rapaHTupa, Ye U3BbPLUBAHETO Ha
Yenyrure ot USMBIHUTENA Hama ga  Hapylu
Hukakeu [lpaBa Ha WHTenekTyanHa COBCTBEHOCT.
OceH ako BBL3MTOXUTENAT ce e cbrnacun Ha
apyro, USNMBNHUTENAT e anbxeH pa ocurypu Ha
Bb3NOXKUTENA oT Tpetute nuua HEOTMEHUMa,
0cBOOOAEHA OT JMLUEH3WOHHW Bb3HArpaxgeHus W
HEU3KMIOMMTENHA NULEH3MS 32 TakoBa Mnonasade,
korato ToBa € HeobXoauMMO 3a MbAHOLEHHOTO
nonsBaHe (ako e NpUMoxumo).

2.  WSMBMHUTENAT Tpsbea pga  obesweTy
BB3NOXUTENA, B cnydait ye BB3NOXUTENAT e
MofBefEH Nofd OTFOBOPHOCT 3a HapyliaBaHe Ha [lpasa
Ha WHTenekTyanHa CcOOCTBEHOCT BbBB Bpb3ka C
U3BBLPLLBAHETO Ha YcnyruTe.

3. USNBNHUTENAT e pnbxeH fga nasu usnata
uHchopmaumns U codTyep, CBbpsaHW No KakbBTO W Aa
6uno HauuH ¢ BBINOXKWTENA, kato Hai-cTporo
NoBEPUTENHU W Ce 3afbikaBa 4a He MM nonsea Wim
pasKkpuBa, OCBEH 3a LieNnuTe Ha HacToswms [orosop,
6e3 npeaBapuTeNnHOTO MUCMEHO Cbfnacue Ha
ynbHomolleHo oT BB3TOXUTENA nuue.

4, Baumaliku NOA BHMMaHuWe Kakeuto M ga 6uno
cneuucuunm  ycnoems B HactoAwms  [lorosop,
WU3MNBNHUTENAT Tpsabea cBoeBpeMeHHO Aa nomyyu
BCUYKM HEOOXOANMM paspeluMTenHi 3a BHOC W U3HOC,
M BCWYKM  JpyrM  cbrmacus, Heobxogumu  3a
W3BbpLUBaAHeE 3a Ycnyrute.

5. YcnoBusiTa Ha HacTOAWOTO  MPUNOXEHWE L
npoAbnxat aa Gbaar BanugHu cnep npekpaTsBaHeTo
Ha HacTosLms Jorosop.

Bb3NIOXUTE:

“ BanunuyeHo cbrmacHo 4n.23, an.2 ot 33114

o LM\
|
O hanonel &
DD~ O&Y | \w,\?\\.
\

U3MBITHUTE:

BanuyeHo cbrnacHo 4n.23, an.2 ot 33714

\

Ctp./Page 45 of 50

Appendix 10

Intellectual property, licenses and confidentiality

1. The Contractor shall ensure that performance of the
Services does not infringe any intellectual property
rights. Unless the Contracting Entity has agreed
otherwise, the Contractor shall provide to the
Contracting Entity an irrevocable, royalty-free non-
exclusive license for such use from third parties when
such is necessary for making full use of it (if applicable).

2. The Contractor shall indemnify the Contracting Entity
in case that the Contracting Entity is held liable for
infringement of any intellectual property rights in
connection with the performance of the Services.

3. The Contractor shall keep all the information and
software related in any way with the Contracting Entity,
as most strictly confidential and the Contractor shall not
to use or disclose them except for the purposes hereof,
without the prior written consent of a person authorized
by the Contracting Entity.

4, If any specific conditions under this Contract arise,
the Contractor shall immediately obtain all necessary
permits for import and export and any other approvals
required for the performance of the Services.

5. The provisions of this Appendix shall continue to be
valid after the termination of this Contract.

CONTRACTING ENTITY:

BanuuyeHo cbrnacHo un.23, an.2 ot 33114

CONTRACTOR:
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Mpunoxexue Ne 11
Puck, OTTOBOPHOCT 1 3acTpaxoBaHe

1. BB3NOXUTENAT He HOCM OTTOBOPHOCT U
N3MBNHUTENAT we obeswetn BB3NOXUTENA 3a
BCUYKM LLUETH, CBbP3aHW C MoruesaHe unu Bpeau Mo
umywectBoto Ha BB3NOXUTENA nnu Tpeto nuue,
NPOU3TUYALLYM OT UMK BLB BPb3KA C U3MBITHEHUETO UK
HEeU3MbSIHEHWETO Ha 3agbxeHuaTa Ha
U3NBNHUTENA no HacToswma [loroBop, OCBEH
KoraTo Tasy OTFOBOPHOCT € Bb3HMKHaNa OT U BbB
BPb3KA C YMWWNEHO HapyleHue wunm rpyba
HeOpexHocT oT cTpaHa Ha BBINNOKUTENA wm
HeroBu NpeAcTaBuUTenNMu.

2. UBMBNHUTENAT we obeswweTn BH3NOXUTENA
3@ BCUYKM NPEKMA pasxoam U UCKOBE (BKIIOYUTENHO, NMpU
norvBaHe Wnu noBpeda Ha UMYLLECTBO, U HapaHsBaHe
WM CMBPT  Ha  1ue),  NPEeTbpneHn  oT
BB3NTIOXUTENA, wm oT ApyrM nuua 3a KOUTO
BbL3MNOXWUTENA e otroBopeH, B pesynTar Ha
HapyLUeHWe Ha HacTosALwmA [orosop unu nopagu Apyro
HapyLLeHue, JencTeune unm OespeiicTene
(BKNOUMTENHO  HebpexHocT) OT  cTpaHa Ha
W3MBNHUTENA wunu nuue, 3a KOeTo NOCNEgHWAT
HOCU OTFOBOPHOCT.

3. USMTBNHUTENAT (ako e npunoxumo 1 npeasuaeHo
B TexHuyeckaTa cneuucbukauus W ycriopusTa 3a
W3MbMHEHNe Ha 0blLecTBeHaTa nopbyka) Tpsbea Aa
ocUrypu  wwnum - opraHusupa  NonyvaBaHeTo  Ha
nogxoaslluTe  3acTpaxoBkKM 338  BPEMETO  Ha
W3BLPLIBAHETO HA  HEroBMTE  3aAbITIKEHUA Mo
[oroBopa, 3a HanmuuHusi 0OXBaT npu TbProBCKO
NPUEMIMBM YCNOBMS, BKITKOYUTEITHO 3aCTpaxoBka Ha
nepcoana Ha WU3MBMHWTENA, a wumeHHo
3acTpaxoBka 3a OTIOBOPHOCTTA Ha pabotogatens,
W3MCKyeMa MO 3aKOH, KaKTO W 3acTpaxoBka CpeLly
3eMeTpeceHne, HaBOAHEHWe, HEMpeononMMa cuna u
noxap. W3MBIMHUTENAT Tpsbea pa cknoum u
noaabpa 3acTpaxoBaTenHu NOMMLM NPU (PUHAHCOBO
cTabuneH 3acTpaxoBaTen C NoAXodsAla penyTauus,
opobpeH ot BDBINOXUTENA, v npu ycnosus
npvemmven 3a BBINTOXKUTENA, 3a nokpusaHe Ha
HapaHsABaHe, WHBaNMOHOCT W ApYyr4 NpocthecHoHanHm
puckose 3a nepcoHana Ha WU3MBJIHWUTENA. Korato
TOBA € MPUNOXMMO, 3acTpaxoBKuTe, NOSAbPXKaHW OT
N3NBNHUTENS, Tpsbea ga cbabpxat pasnopenbu
3a cybporauust B nonsa Ha BB3NOXUTENA n pa
Bknoysat BBINNIOXKUTENA kato  pombfHMTENEH
BeHedmumeHT.

4. U3MBIHUTENAT (ako e npunoxumo 1 npeasnaeHo
B TexHuyeckaTa cneuucomkaums (MpunoxeHue Ne 2) u
ycnoBusTa 3a M3NbrHeHWe Ha obluecTBeHara

Appendix 11
Risk, liability and Insurance

1. The Contracting Entity shall not be held liable and
the Contractor shall indemnify the Contracting Entity for
all damages related to loss or damage to property of the
Contracting Entity or a third party arising out of or in
connection with fulfillment or non-fulfillment of the
obligations of the Contractor under this Contract unless
such a liability arises out of or in connection with
intentional acts or gross negligence on the part of the
Contracting Entity or its representatives.

2. The Contractor shall indemnify the Contracting Entity
for all direct costs and claims (including for loss of or
damage to property and injury or death of a person)
suffered by the Contracting Entity or any other persons
for whom the Contractor bears responsibility as a result
of a breach of this Contract or any other violation, act or
omission (including negligence) of the Contractor or a
person for whom the Contractor bears responsibility.

3. The Contractor shall (if applicable and if provided in
the Technical Specifications (Appendix 2) and the
conditions for public procurement execution, provide
and/or arrange the obtaining of appropriate insurance
for the period of performance of its obligations under the
Contract within its scope at commercially acceptable
conditions, including insurance of the Contractor's staff,
namely Contracting Entity's liability insurance required
by law, and insurance against earthquake, flood, force
majeure and fire. In these cases, the Contractor shall
conclude and maintain insurance policies with a
financially stable insurer with proper reputation
approved by the Contracting Entity, and under
conditions acceptable for the Contracting Entity that
covers injuries, disability or other professional risks to
the Contractor's staff. Where applicable, the insurance
maintained by the Contractor shall include provisions for
subrogation in favor of the Contracting Entity and it shall
also provide for the Contracting Entity as an additional
beneficiary.

4, The Contractor shall (if applicable and if provided in
the Technical Specifications (Appendix 2) and the
conditions for public procurement execution, maintain
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nopbyka) e ANbXeH Aa NOAAbPXKA 33 NEepuoaa,
HeoBxoaMM 3a NOKpUBAHE Ha OTTOBOPHOCTUTE MY
CbrnacHo HacToAwWwMs [JoroBop, 3acTpaxoBKa 3a Bpeau,
NPUYMHEHWM OT Ycnyrara, CbC  3acTpaxoBaTenHo
NOKpUTIUE, AOCTATBbYHO Aa MOKpPUE OTrOBOPHOCTTA (M
BbB BCWYKM CRyyam B pa3Mep Ha MUHUMANHWA
npoueHT ot Oblyata LUeHa Ha Ycnyrata 3a BCSKO
cbbutue, ykasaH B [loroBopa npu 3actpaxoBaten w
npv ycnosus, npuemnueu 3a BBINIOXKUTENA.
U3MBIMTHATENAT, npu  uckaHe O©OT cTpaHa Ha
BB3NOXUTENA, npeaocTass HafnexXHo
A0Ka3aTencTBO 3a WUIMbAHEHUETO Ha HACTOALLMA .
18.4.

5. U3MBINHUTENAT e pambxeH HesabaBHO M €
HeobxogWmarta rpuxa fAa Maucka 3sannaljaHe Ha
obeslleTeHne Mo CHLOTBETHUTE 3acTpaxoBaTenHu
nonmMuu cbrmacHo 1. 3 mo-rope W Aa Mannatu Ha
Bb3NOXUTENA nonyyeHuTe napuyHu cpeacTaa.

6. B cnyyait, ye UBMBIIHUTENAT He ckmioun unn He
noaabpXa sacTpaxoBaTesiHa nonuLa, UMckealla ce B
CbLOTBETCTBUE C YCNOBUATA Ha TO3M [JOTOBOP WUNM Mpy
KOMTO € BbanoxeHa nopbukata, BBLINOXUTENAT
WMa NpaBo, HO He W 3aAbIKEHMETO, Aa OcuUrypu W
noaabpXa TakaBa nonuua eguHCTBEHO M U3UANO 3a
cmetka Ha WIMMBNHUTENA. B Takbe cnyyaw,
Bb3NOXUTENAT wuma npaso pga My 6bgar
Bb3CTAHOBEHN  AMPEKTHO  pasyMHUTE  pasxoau
HanpaBseHN BbB Bpb3ka ¢ MonuuaTta unu ga npuxsaqe
CblUMTE OT CyMUTE, KOMTO Ca AbMKUMU Ha
N3NBNHUTENSA.

7. BDBINOXWUTENAT He Hocu OTroBOPHOCT noO
OTHOLLEHWEe Ha MoBpeaa M MorMBaHe  Ha
CbOPBLXEHUsITA, MaTepuanute M obopyaBaHeTo Ha
WU3MBNHWTENA, kato pucka 3a TAX ce HOCU OT
U3IMBNHUTENA.

8. USNBNHUTENAT Tpsbea aa M3BbPLIBA BCAKAKBA
pedHocT B pamkute  Ha  [Inowapgkata Ha
BB3MOXWUTENA no HaumH, KOMTO Ja He pascTpoiBa 1
CcMyLLasa cueeauTe Ha obekTa. B 4acTHOCT, fokarto ce
npegoctaea  Yenyra  Ha  [lnowapkara  Ha
BB3NOXKUTENA, WINMBNHUTENAT Tpsbea fa
ctbnioaasa, KakTo U Aa ocurypu cubniogasaHe ot
CTpaHa Ha cBouTe  paboTHWLM,  CryXuTenw,
npeacTasuTeny u [oAN3NLIHUTEN Ha:

() BcuukM 3apbmkuUTenHM pasnopeabn U U3UCKBAHMS
Ha NpaBMTENCTBO UMK Apyra BNacT ¢ IOPUCANKUNS Hag
Mnowapkata Ha BBINOXWUTENA BbB Bpb3ka ¢
pgoctbna Ao [nowapgkata, CbC  34paBeTo,
GesonacHoCcTTa 1 ONasBaHe Ha OKoSIHaTa cpeaa; v

(6) 3gpaBHWTE  U3NCKBAHWA,  W3UCKBAHMATA U
npoueaypute no 6esonacHoCT W OnaseaHe Ha
OKonHaTa cpena Ha Bb3JTOXUTENA.

for the period required for covering of its liabilities under
this Contract, insurance for damage resulting from the
Service with insurance coverage sufficient to cover the
liability (and in any case the amount of the minimum
percentage of the total Service Price, specified in the
Special conditions (Appendix 1)) with an insurer and on
terms acceptable for the Contracting Entity. The
Contractor shall, upon request by the Contracting Entity,
provide appropriate proof for the fulfillment of this
Appendix 11.

5. The Contractor shall promptly and with due care
require payment of compensation under the insurance
policies in accordance with Article 18.3 above and shall
repay the obtained money to the Contracting Entity.

6. If the Contractor fails to conclude or maintain the
insurance required under the terms hereof or according
to the terms under which the contract has been
awarded, the Contracting Entity shall have the right but
not the obligation to provide and maintain such a policy
solely and entirely at the expense of the Contractor. In
this case, the Contracting Entity shall be entitled to
reimbursement of any reasonable expenses directly
incurred in connection with the policy or to deduction of
these expenses from the amounts payable to the
Contractor.

7. The Contracting Entity shall not be liable for any
damage and loss of plant, materials and equipment of
the Contractor and the risk for them shall be borne by
the Contractor.

8. The Contractor shall carry out any activity on the site
of the Contracting Entity in a way that does not upset
and disturb the neighbors of the site. In particular, while
located on the site of the Contracting Entity, the
Contractor must comply and ensure that its employees,
officers, agents and subcontractor/s observe:

(a) all binding provisions and requirements of
government or any other authority having jurisdiction
over the site of the Contracting Entity in relation to
access to the site, health, safety and environmental
protection; and

(b) health requirements, requirements and procedures
on safety and environmental protection of the
Contracting Entity.
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9. USMBIHUTENAT ce cbrnacsea U ¢ HaCTOALLOTO
noemMa MbNHa W WSKMIOYMTENHA OTFOBOPHOCT 33
yAbpXaHe ¥ BHAcAHE HA BCAKAKBM M BCUYKU AaHBLM,
OCUIYpUTENHU BHOCKW W Ap., 3@ KOUTO CBLMAT W
Herosute MoananbNHUTENN 33 3afbLIDKEHU NWLE, MO
oTHoleHne Ha PoHp ,Bespabotuuya’, BHockUTe 3a
COLManHo, NEHCUMOHHO OCUrypsiBaHe, MeHcun U apyrm
nogobHu, HanoxeHu oT felcTBawM W Gbdewm
pasnopeatv Ha BNacTuTe Mo OTHOLLEHWE Ha HaaHuLa,
3annara, WiM Lpyro Bb3HarpaxaeHue, NNatumo Ha
nepcoHan, Haet ot W3IMBHWUTENA u Herosute
Moau3mbNHATENM BbLB Bpb3Ka C W3MbAHEHWETO Ha
Ycnyrata.

10. IMuuara, 3a kouto M3IMBITHUTENAT otrosaps,
BKMIOYBAT ~ HEroBuTe  paboTHuuW,  CryXuTenu,
rnpeacTaBuTeNy, KOHCYNTaHTW, [loausmbaHUTENM ¢
NOAM3MBLIHUTENN HA BCAKO €4HO.

11. Hukos pasnopegba ot Hactoswwms [lorosop
(MspyyHa wnu noppasbupalla ce) He orpaHuyaBa
otroBopHoctta Ha W3IMBIHATENA BLB Bpb3Ka €

WAMBLAHEHNETO HAa  HETOBUTE  3afb/DKEHUs Mo
HacToawwms Jorosop.
BBb3NOXUTEN W3NBNHUTEN:

o - -
BanuueHo cbrnacko un.23, an.2 ot 33/ 3anuyero cbrnacko un.23, an.2 ot 33M14
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9. The Contractor agrees and hereby accepts full and
sole responsibility for withholding and paying any and all
taxes, contributions, etc., which it and its Subcontractors
are liable to pay to the Unemployment Fund and also
the contributions towards social, pensions insurance,
pensions and the like, imposed by the existing and any
future regulations of the authorities related to wages,
salary or other remuneration payable to the staff
employed by the Contractor and its Subcontractors in
connection with the performance of the Service.

10. Persons, for whom the Contractor is responsible,
include its employees, officers, representatives,
consultants, subcontractors and sub-suppliers of each
of them.

11. Nothing herein (express or implied) shall not limit the
liability of the Contractor in the performance of its
obligations hereunder.

CONTRACTING ENTITY: CONTRACTOR:

A ™~
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MpunoxeHue Ne 12
Pen 3a u3rotesHe u npuemaHe Ha haktypu

1. U3MBNHUTENAT wuspaBa paHbuHa  hakTypa,
Hocellia HoMepa Ha HacToAwwms [loroBop, ChAbpxalya
PEKBUIUTUTE,  M3MCKBAHW  OT  3aKkoHa  3a
C4ETOBOACTBOTO, KOATO TpsAbBa Aa € ¢ HoMep Ha
JoroBop M Homep Ha mnopbyka oT CAMN u pa e
NPUAPYXEHA C pasxofHO-oNpaBaaTenHa uHopmauus,
ManckaHa  cbrmacHo  [florosopa  unu OT
Bb3NOXUTENA. ®akTypara ce ugasa B Cpok 40 5
(neT) AHM OT AgaTaTa Ha NoANMCBaHe Ha NPOTOKONa 3a
U3MbIHEHWETO UMM 3@ CLOTBETHATA YacT/eTan oT Hero
Ge3 Bb3paxeHue, HapJIeXHO NognucaH OT ABeTe
cTpaHu. Kem cpakTypata ce npunara konue OT
npoToKoNa 3a U3BbPLLEHaTa paboTa.

2. TpW MbIHO W TOYHO M3MBIHEHUE Ha YCNOBUSATA Ha
Hactoawma [orosop, BDB3INOXUTENAT sannawa
cymara, nocoyeHa BbB (pakTypara.

3. B cnyyan, ye BBIJIOKUTENAT e sannatun no
norpewka Ha U3MbIHUTENSA cyma, Bkno4MTENHO U
HenpasunHo HauvncneHa kato OOC, UNBIMHUTENAT
ce 3afbnkaBa He3abaBHO fa Bb3CTAHOBM Tasu cyma
Ha BB3NOXUTENA.

4. MnawaHusita ot ctpaHa Ha BBINIOXKUTENA no
HacToswma [loroBop He nognexar Ha obnaraHe ¢
AaHbk, oceeH JAC M yapbXkuTe, npedBuaeHN Cbe
3aKOH. B 4acTHOCT, aKo no OTHOLLEHWE Ha NnaLlaHe no
HacTosAWMA [loroBOp ce Hanoxu yabpkaHe Ha AaHbk
npw nstodnuka, Bb3NOXUTENAT Tpsabea aa yabpxu
TO3M AaHbK OT CyMaTa Ha NNaLaHeTo U 4a ro BHECE NO
CMeTKa Ha HauuoHanHaTa areHuma no npuxogute. Mpu
TE3M obcroaTencTsa, nnawanusaTa KbM
WU3MBbMHUTENA  we  npeactaenseat  cymute
OBbIKMMU N0 HacToAwms [loroBop, HamaneHu ¢
YABbPXaHWA AaHBK NPU U3TOYHUKA CBIMAcHO 3akoHa. B
TexecT Ha USMBINHUTESA e pa pokaxe cbLOTBETHUTE
OCHOBaHMS 3@ HEHauucnsBaHe Ha [faHbK npu
M3TOuHMKA.

5. [lokymeHTW Ha xapTUeH HocuTen ce uanpatlar no
MOLLIEHCKM MBT A0:
Eit U Ec KOpbn Cupeucuc EOO[
Otgen ,06paboTka Ha BxoZALLM thakTypu”
1407 Codwms, Bbnrapus
Byn. YepHu Bpbx* Ne32A, Ochue crpapa
JApuec’, eT. 1

BaxHo: CbrnacHo 6bnrapckute gaHbYHU
U3MCKBaHusA e 6baaT oGpaboTBaHu camo
opuruHanHu gaktypu. CkaHMpaHu konua
usnpaTeHu Ha afpec emea.apinvoices@aes.com

Appendix 12
Invoice Sending and Accepting Procedure

1. The CONTRACTOR shall issue a tax invoice bearing
the number of this Contract containing the requisites
required by the Accountancy Act, which shall have a
contract number and an order number from SAP and be
accompanied by costing information required under the
Contract or by the Contracting Entity. Invoices shall be
issued within 5 (five) days from the signature date a job
completion certificate or a section/stage of it without any
objections, duly signed by both parties. A copy of the job
completion certificate shall be attached to the invoice.

2. The Contracting Entity shall pay the amount indicated
on the invoice against full and proper fulfillment of the
provisions hereunder.

3. If the Contracting Entity pays any undue amount
including any incorrectly charged VAT to the Contractor,
the Contractor shall immediately recover any such
amount to the Contracting Entity.

4. Payments of the Contracting Entity under this
Contract shall not be subject to tax other than VAT and
the deductions provided for by law. In particular, if
withholding tax is levied with respect to any payment
hereunder, the Contracting Entity shall deduct this tax
from the payment amount and transfer it to the account
of the National Revenue Agency. In these
circumstances, payments to the Contractor shall
represent the amounts due hereunder less the
withholding tax deducted under the law. It is the
Contractor's responsibility to prove the appropriate
grounds for non-charging of withholding tax.

5. Documents on paper shall be mailed to:

AES Europe Services EOOD

Incoming Invoice Processing Department

1407 Sofia, Bulgaria

32A Chemi Vrah Blvd., Aries Office Building,
floor 1

Important: Pursuant to the Bulgarian tax
requirements original invoices will be processed
only. Scanned copies mailed to the address
emea.apinvoices@aes.com will only be processed if
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we 6LaaT 06paboTBaHK, CaMO aKo ca nogneyaTaHu
M noAnucaHu oT AocTaBYMKa ¢ “BApHo ¢
opuruHana”.

6. EnexTpoHHu thakTypy ce uanpaluar Ha o6y
€NEKTPOHEH aapec:
emea.apinvoices@aes.com

W3paBaHeTo W u3npatjaHe Ha enekTpoHHu akTypu Ha
TO31 00LL eNeKTPOHEH aapec Le AONPUHECEe MHOrO 3a
no-6bpaara u echexTueHa 06paboTka Ha JOKYMEHTUTE
Ha MBMBJTHUTENA v nnatwane.

7. ®aktypute cnegsa aa 6baar B Adobe PDF dopmar;
7.1, Besika oTnenHa chakTypa Tpsibsa fa e manpareHa
B OTA€eneH e-mail.

7.2. Beska oTaenHa dhakTypa MOXe fja ce CbCTou OT
noseye OT fiHa CTPaHULa;

7.3. KeMm Bcska chakTypa ce npunarat OOKYMEHTUTE,
pernameHTvpaim B pasgen [PEOABAHE I
NPUEMAHE HA NU3IMBNTHEHWETO.
U3NMBNHUTERAT [00aBANOKYMEHTUTE  KaTo
[OMBAHUTENHN CTPAHULKM KbM (haKkTypaTa;

7.4. B 3arnasueto (Subject) Ha e-mail, KbM KoWTO €
npunoxeHa cakTypa ce BKMWYBa KIOYOBaTa Ayma
,Paktypa’ Ha Bbnrapcku unu ,Invoice” Ha aHrmMicKu
€3k, 3a aBTOMaTUMHa W no-6bp3a obpaboTka oT
cUcTeMaTa;

7.5. Ako U3NBIHUTENAT e usgan u w3npatun
eneKkTPOHHa thakTypa, He € Heobxoaumo Aa usnpaiia
MOBTOPHO XapTUEHO Konue.

3. PbuHO M3nucaHm caktypu

Ako U3MBNHUTENAT BCe owwe n3gasa pbyHo
nanucann daktypu, Bb3[TOXUTENAT He Hocu
OTTOBOPHOCT 3@ Bb3MOXHI 3a6aBAHNA B TAXHOTO
0CYeTOBOASBaHE M NnallaHe.

BanuueHo cbrnacHo un.23, an.2 ot 3314
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they are stamped and signgﬁ'ﬁi?‘fﬁbéﬁender with the

words "true copy" written on them.

6. Electronic invoices shall be mailed to the common
email address:
emea.apinvoices@aes.com

Electronic invoice issuing and mailing to this common
email address will greatly contribute to more rapid and
efficient processing of your documents and payment.

7. Invoices shall be in Adobe PDF format;

7.1. Each invoice shall be sent attached to a separate e-
mail;

7.2. Each invoice may consist of more than one page;

7.3. Each invoice shall be accompanied by the
documents specified in the section Execution
Acceptance. The Contractor shall add such documents
as additional pages to the invoice;

7.4, The Contractor shall mention in the Subject line of
the e-mail with an invoice attached to it, the key word
,Paktypa” in Bulgarian or ,Invoice” in English for its
automatic and faster processing by the system;

75. If the Contractor has issued and mailed an
electronic invoice, it shall not send a paper copy.

3. Hand-written invoices

If the Contractor still issues hand-written invoices, the

Contracting Entity will not be responsible for any delay
in their accounting and payment.
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